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(v .)  Hogy hajba kapjunk egymással s 
felboruljon a m agyar közélet egyensúlya és 
rendje, arra épp m ost érkezett el a kellő pil­
lanat. Mikor is engedhetuők meg m agunknak 
azt a fényűzést, hogy pártjaink a saját egy­
ségüket repesztgessék és egymással össze- 
m arakodjanak, h a  m ost nem, amikor várat­
lanul ott terem  portánkon egy rideg vendég, 
aki szigorúan in t s  ha  intelmét meg nem  fo­
gadják, a  legkcgyetlenebbül büntet. Ennek a 
vendégnek Végzet a neve. Igenis, itt a  fátum 
a küszöbünkön és csontos kezével kopogtat 
az ország kapuján. Ha valaha, liát m ost kel­
lene okosnak, higgadtnak, helyesen számító­
nak s a  nem zeti szolidaritást féltékenyen őr­
zőnek lenni. És mi m ost kezdjük elveszíteni az 
eszünket; nekünk most száll a  vér a  fejünkbe; 
mi most szabadítjuk rá  a  romboló indulatokat 
közéletünk politikai kalkulusaira; és most 
szítjuk pártjainkban a  belső m eghasonlást és 
pártjaink közt a  polgár- és tesvérháborut.

A végzet Berlinből vette útját erre mi­
felénk. Ott negyvennyolc óra ó ta váratlan, 
megdöbbentő dolgok történnek. A korm ány és 
a polgári pártok a  birodalmi gyűlésen állam ­
csínyt rögtönöztek a  vámtarifa-törvény tető 
alá hozására. Tegnapelőtt még azt hitte a  vi­
lág, hogy a  szociáldemokraták obstrukciója 
még hónapokig függőben tartja az uj ném et 
vámtarifa sorsát. A házszabályokban nem  volt 
eszköz a szociáldemokraták m akacs ellenállá­
sának megtörésére. Az egész világon az volt 
tehát a  közvélekedés, hogy tavaszig eltart a 
tarifa tárgyalása s minthogy a  jövő év elején 
lejár a birodalomgyülés m andátum a, ősz előtt 
törvénynyé nem  válhatik a tarifa. Erre a  kal­
kulusra építették az európai kormányok m in­
den vámpolitikai kombinációikat. Erre építette

T Á R C A  

S chiller költeményei.
{Déczi Lajos fordításai.)

—  A  Budapesti üapló eredeti tárcája. —
Irta: Goda Géza.

Van-e éppen most szükség arra, hogy idegen 
talajban termelt költői müveket plántáljanak át 
a magyar költészet kertjébe? S ha van, éppen 
arra a Schillerre van-o szükség, akinek széles, 
erős pathosza mintha idejét múlta volna? Kinek 
kellenek ma egy radikális olmo költői megnyilat­
kozásuk Ma, amikor Osszon forradalmainkat az 
okozza, hogy visszakivánkozunk a rég begyepese­
dett elmék alkotta teóriákhoz ? Ha Dóczi Lajos most 
megjolont pompás kötete előtt maga a forditó ékes 
szóval mog nem magyarázná a szükségét annak, 
hogy miért lorditotta és miért adta ki éppen 
most Schiller költeményeit, azt kollone hinnünk, 
hogy a költö Dóczi, aki az eredetiek alkotása 
közben megpihenve, a világirodalom kertjébe 
szokott andalogni, egyszerűen azért hozta ma 
nekünk Schillert, mert költészete megihlette öt s 
mert a lélek hajtotta arra, hogy megint ajándé­
kot adjon irodalmunknak. De Dóczi éleslátásu 
filozófus is s előszavában, molyét költemóny-for- 
d.tásai elé irt, mélyebb okokkal bizonyítja, hogy 
szükséges s hogy nem időszerűtlen, ha a nagy 
pnthosz költőjének vorsoi magyar talajba kerül­
nek. A magyar irodalomnak ma nagy szüksége 
van az ilyen nemes oltóanyagra, erre a Schillerre, 
akitói speciális nemzeti költészetet lehet tanulni, 
bár nálánál talán senki némotobb nem volt. 
Látszólag ellentmondás rojlik ebbon; mintha

Koerber is, Széli is a  magáét. Nem siettek 
sehol az uj tarifák elkészítésével, hiszen biz­
tosra vette m indenki, hogy Németország hall­
gatagon élni fog a  most lejáró nemzetközi 
vámszerződések fel nem  m ondásának jogá­
val, ami egy teljes esztendővel hosszabbí­
totta volna meg hatályukat. S most megro­
hanja nem  csupán a ném et szociáldemokrata 
pártot, hanem  Európa valamennyi kabinet­
jé t is a birodalmi gyűlésen hirtelen fellépő 
parlamenti államcsíny. A kormány a tarifának 
még hátralévő sok száz tételét en bloc akarja 
megszavaztatni. A szociáldemokraták kivéte­
lével valam ennyi párt segíti ebben ; s  minden 
azon múlik most, m ennyi hatalommal bir a 
szociáldemokrata ellenzék e törekvésnek ellene 
szegülni. A harc még dúl, de ugv lehet,hogy 
m ár órák m úlva az ellenzék rovására dől el. 
Most m ár érthető, m ért röpítette Vilmos csá­
szár a Krupp ravatalánál világgá azt am eny- 
dörgő szózatot, amely a  német nemzeti ér­
zést s a  németek nemzeti becsületét a  szo­
ciáldemokraták ellen akarta uszítani. Az a 
beszéd kortesbeszéd volt, hatalmas lendületű 
és vakító ragyogásu kortesbeszéd, de mégis 
csak kortesbeszéd a vámtarifa javára.

És mi lesz a helyzet, ha órák vagy n a ­
pok m úlva sikert arat a  berlini államcsíny? 
Akkor a  ném et birodalomnak megvan az 
autonóm  vámtarifája s december 31-ike előtt 
még kényelmesen felmondhatja vámszerzódéseit. 
És akkor tehát ennek a m onárkiának is ha­
ladék nélkül tárgyalásokba kell vele bocsát­
koznia. Igen ám, de a mi törvényünk azt 
rendeli, hogy mielőtt bármely idegen hata­
lommal csak egy szónyi alkudozást is foly­
tatnánk, előbb létre kell jönnie Ausztria és 
Magyarország közt a közös vámterület u i auto­
nóm tarifájának. E jt pedig csakis oly fetétellel 
állapíthatja meg egymás között Magyarország 
és Ausztria, ha  ugyanakkor megállapodnak

azt jelenteném ki, hogy a magyar szelle­
met s a pusztuló magyar nemzeti költésze­
tet éppen ogy germán s német nemzeti költö 
erejével kellene megedzeni s uj életre támasztani. 
Ez az ellentmondás azonban nem sokáig fog 
ellentmondásnak látszani, sót tüstént érthető lesz, 
hogy mit lehet tanulni a tictnrt Schillertől, ha az 
6 nomzeti költészetének jellemzéséhez azt teszem 
hozzá, hogy ő sóba nem dalolt arról a szűk és 
hamis nemzeti érzésről, mely a fajszeretetból áll 
csupán. A tizennyolcadik század egyetemessége, 
a humanisztikus szellem lengi át ezeket a ver­
seket, melyek őrökké zengő tiltakozások lesznek 
az ellen, hogy a  nemzeti érzés a fajszeretet- 
ben merül ki. A német faj európai szere­
pét nőm oz a szűk látkőrü nemzeti érzés vagy 
nomzoti politika adta mog, hanem az, amely ezt 
n nemzetet az egyetemesség, a humanizmus szol­
gálatába tudta rendelni. Schiller zengő költészetét 
ez a nagy és erős altruisztikus világfölfogás jel­
lemzi, őt magát ez a szociális érzés, amely szavába, 
dalába, művészetébe hatalmas kórusként zengő 
pathoszt varázsolt. A Goethe egyéni világnézete s 
az a hatalmas költészet, melyet ez a világnézet 
kiváltott, rokonszonves volt a most letűnő század 
individualiszlikus hajlandóságú és nevelésű embe­
rei előtt, Rokonszenvos ma is ott, ahol az indi- 
vidualisztikus világnézet hívei nincsenek leverve. De 
a pathotikus, radikális, népbarát Schiller reaktivá- 
lédik ismét s világnézete újból hódolatra fogja szó­
lítani az emberoket. Szellemessége, mely nem a 
szavakkal és képekkel játszadozik s amely annyi 
nemos vonásával különbözik a franciából ide­
plántált divatos magyar humortól, jobban mog- 
lelel a mi népünk természetes humorának, amely 
inkább hajlik a töprengő, elmélyedő bölcselkedés­
ből eredő ötletesség felé.

Ezt a Schillert nem ártott átültetni a ma­

egymással a közös vámterület további fenntar­
tására, vagyis ha  ugyanakkor létrejő Széli 
és Koerber között az u j vámszövetségre vonat­
kozó megegyezés.

Hát igy fest az uj helyzet. Eddig m inden 
sürgősebb volt a  vámtarifánál és a  kiegyezés­
nél. Holnap —  úgy lehet —  mindennél sürgő­
sebb lesz a vámtarifa és az u j kiegyezés. Amiről 
eddig azt hitte Széli is, Koerber is, a  magyar 
közvélemény is, az osztrák közvélemény is, 
hogy akár nyárig is elm aradhat, az immár 
halaszthatatlan feladattá vált. Sebbel-lobbal 
tisztába kell hozni a monárkia két állama 
közt a  függő gazdaságpolitikai kérdéseket, 
m ert ami eddig kényelm esen a  szalm án érle­
lődött, azt talán m ár holnap fel kell tálalni. 
Tisztába kell hozni a  magyar nem zet érde­
keire nézve legéletbevágóbb problémákat. 
Mekkora vámvédelem jusson autonóm  tarifánk­
ban a  hazai nyersterm elésnek 8 ennek fejében 
mekkora oltalmat kapjon ugyanott az osztrák 
nagyipar? Helyrehozható-e hazánk sérelme nél­
kül az összhang Magyarországnak és Ausztriá­
nak jórészt ellentétes anyagi érdekei közt?  
S ha  igen, tud-e az osztrák korm ány kellő 
biztosítékot nyújtani, hogy a Iíeichsrath par­
lamenti utón fogja elintézni az uj vámszö­
vetséget? S ba  mindezzel tisztába jöttünk, 
vájjon tudunk-e elsősorban a ném et biro­
dalommal s aztán a  többi külföldi állammal 
olyan kereskedelmi szerződéseket kialkudni, 
amelyek ne egyedül az osztrák ipart védjék 
s e védelem fejében ne  egyedül a  magyar 
érdekek rovására adjanak a  m onárkiánkkal 
szerződő nemzeteknek ellenértéket?

Mindezek a  hatalm as kérdések m intha a  
földből pattantak volna ki, oly váratlanul ke­
letkeztek és áttörhetetlen acélfal gyanánt me­
rednek elibénk. Látnivaló, hogy Magyarország 
egész politikai és gazdasági jövendője forog a 
kockán. Ahogy most vetjük meg az ágyat,

gyar talajba s éppon most nem ártott, amikor 
ezek a Bzélesen hullámzó, erős patboszok annyira 
kivesztek a költészetünkből s amikor a túlságos 
egyéni szabadság gyengülő dalainál egyebet nem 
zongonok itt, ahol pedig a közállapotok már mog- 
értek a szociális költészet befogadására.

Ebben van általánosságban a Déczi Lajos 
fordításainak érdemo. Mert nem elég szép verse­
ket szépen lefordítani. Tudni kell azt is, hogy 
moly versek azok, amelyeket éppen most kell le­
fordítani a magyar irodalom számára. S ez érdem 
annál inkább illeti mog Dóczi Lajost, mert nem 
ötletszerűen, de a mélybo látó költők őntudatos- 
Bágával hozta ezt az ajándékát éppen most, ami­
kor edző erők erjedhetnek ki belőle valaki szá­
méra, aki a szociális művészet költője tudna lenni, 
ha mintát találna ahhoz, hogy miképp tudta egy 
nagy lángész egyéni formákba önteni azt a nem­
zeti érzést, amely az egyetemesség szolgálatába 
sorozta be a német nemzetet.

A Schiller nyelve inkább a német népé, 
mint a Goethe arisztokratikus nyelvezote. Még az 
sem rontja le ennek az állításnak az igazságát, 
hogy ez a nyelv az, amelytől Kazinczy tanult. 
Ha tehát azon a nagy művészi készségen kívül, 
mely az átültetéshez kell s amelyet Dóezi Lajos­
ban olyan gyakran bámultunk már mog, egyéb 
is kellett, az csak a kiváló nyelvérzék lehetett. 
Maga Dóezi Lajos is elismert ezt s maga jelenti 
ki, hogy az ö dolga tisztán nyelvmunka volt. 
A szerénység, amely e nyilatkozatban rejlik, nem 
térit el attól, hogy a Dóczi Lajos fordításaiban 
mi a költő munkáját no honoráljuk olsösorban s 
csak azután bámuljuk meg azt a műgondot, amelylyel 
a legnémetebb költő speciális nyelvén énekelt 
dalokat magyar zengésűvé tudta tonni. Sokakat 
meg fog téveszteni ez a nyelv, melynek Bzéles

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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úgy fogunk jő  hosszú időn át feküdni. Amit 
most kivívunk m agunknak, attől fogunk jó 
hosszú időn át gyarapodni. S amit most ki­
ütnek a  kezünkből, azt soha többé nem fog­
juk visszaszerezhetni. Csak a  mi egész 
jövőnkről van bző, semmi egyébről.

A nemzeti lelkiismeret, a haza létösztöne 
okos sorakozásra s az erők koncentrálására 
serkenti a  magyar közéletet. Ilyenkor vissza­
vonást szítani a  halálos bűnnél is rosszabb: 
helyrehozhatatlanul veszedelmes és kimond­
hatatlanul ostoba hiba. Ha eddig marakod­
tunk s agyarkodtunk magunk közt és egymás 
ellen, hagyján. De most, mikor a  végzet a 
küszöbünkön áll, most jöjjön meg a jobbik 
eszünk és támadjon fel aléltságából a böl- 
csebbik belátásunk. Most van szükség a  kor­
mánypárton az egymás lojális megértésére, az 
ellenzéken m inden eröfecsérlés elkerülésére s 
a  nemzeti nagy érdekeknek koncentrált erély- 
lyel való felkarolására. Mert egyszerre két 
fronton indulunk a  harcba: meg kell küzde- 
nünk Ausztriával s mihelyt e tusát elintéztük, 
meg kell birkóznunk a  közép-európai államok 
valamennyiével. A kölcsönös érzékenységet, a 
politikai szőrszálak hasogatását, a  közjogi fel­
fogásokban mutatkozó árnyalatok tusáját hagy­
juk nyugodalmasabb időkre. A nemzet erűkon­
centrációt követel a közélettől a hirtelen elénk top­
panó hatalmas feladatok láttára. S aki megnem 
értve az idők jelét, e komoly időkben a köz­
élet atomizálását akarja szolgálni, az készül­
jön  el a felvibarzó közvélemény részéről a 
legszigorúbb felelősségrevonásra.

A Ház bajáról és egyéb bajokról.
B u d a p es t, november 28.

Ma volt az a zárt ülés, melyen a képviselők 
megbeszélték a t  Házban tapasztalt bajokat. A 
zárt ülés során kiderült, hogy a bajok nem éppen 
világraszólók: a képviselőházi alkalmazottak nem 
mindenben megfelelők, a  karzati jegyek kiadása 
körül van kívánni való, a közlekedésen kellene 
javítani — özek és ilyenforma bajok kerültek 
szóba, de az épületet ma már senki sem bántotta 
s az ülések mai rendjét sem. Az áthelyezés ideája 
nem találkozott rokonszenwel.

A nyilvános ülésben, melyet a zárt ülés 
kettészakított, egyéb bajokról volt szó.

Napirend előtt mindenekelőtt megszólalt Rezsi 
Pál, aki hat napig hallgatott s a hetodik napon 
elmondta, hogy a honvédelmi minisztort hamisan

hullámzása idegenszerünek tetszik az olső pilla­
natra. Talán azért, mert túlságosan beledaloltuk 
a lelkűnkbe azt a póriasságot, mely mindig a 
népiesség köntösében szokott megjelenni. Talán, 
mert ez a népieskedő nyelvszokás egy nagy kincs­
esei tette szegényebbé nyelvérzékünket: avval, 
hogy a magyar nyelv pathoszára már inegsiketült 
a fűlünk s hogy ezen a  nyelven alig mer már 
valaki költői dikeióbn kezdeni. A dikció te­
hát idegenszerii ezokbcn a versekben, de nem 
a fordító hibájából, hanem a mi íülünk 
süketsége m iatt Amit elsősorban kellene hát 
Dóczi fordításaiban elismeréssel emlegetnünk, az 
az, hogy Schiller pathoszával visszaszerezte a 
magyar nyelv dikció-képességét és szélességét. S 
ha semmi ogyéb nem volna ezekben a fordítá­
sokban, csak ez a vívmány, máris gazdag aján­
déknak kellone mondanunk ezt a kötetet. Do ez 
a kötet még sok másban is gazdag. Hűségben, 
amely mellett mindig az eredetiség áll őrt, s ne­
mességben, amely az ízlést finomitja. Ha a nyel­
vészet szabályai, a paragrafusok ridegsége ellen 
vétségeket fognak találni ezekben a versekben 
s kijátszszák ellene azt, amit épp oly könnyű 
kijátszani, mint el követni: egy-ogy magyartalan 
szót, germán fordulatot vagv helytelen szórendet, 
— nem fognak véteni vole sem Dóczi ellon, 
sem pompás fordításai ellon. A magyar nyolv 
ellen logtöbbot az vét, aki a német múzsa énekét 
iparkodik magyarra fordítani. Do ez apró vétsé­
gekkel szemben nagy nyelvészeti diadalt jelent 
az, hogy Dóozi Lajos újra megtalálta a magyar 
nyelv páthoszát s újból elfogadhatóvá totte. S aki 
összehasonlítja őzt a nyelvet azokéval, akiket 
eddig Schiller költészote és Schiller nyelve meg- 
ibletett, azt fogja látni, hogy ez a nyolv minden 
patbosza, ereje dacára is könnyű, sima és egy­
szerű. És ez több, ó sokkalta több, mint amit a 
paragrafusok pontos betartásával dicsekvő nyel­
vészek tudnak elérni.

informálták, mert akárki mesélto ő róla, hogy 
Kolozsvárt a katonaság ellen kődobálásra bujto- 
gatta az utcai gyerekeket, az illető hazudott.

Aztán nagyobb dolgok következtek, iíezlssy 
Béla és Rátkay László napirend előtt visszatértek 
a honvédelmi miniszter tegnapi kijelentésére, 
mely szerint a miniszter csak előzékenységből 
hajolt meg a képviselőház határozata előtt. Me- 
zőssy Béla beszélt előbb s megszokott tempera­
mentumával élezte ki a kontroverziát. Sérelmet 
látott már abban is, hogy a napló szerint csak a 
baloldal helyeselt Apponyi korrekt nyilatkozatá­
nak, a többség nem. Itt azonban a többség sorai­
ból többen közbeszóltak, hogy Mezőssy tévőd, 
mert a többség is helyeselt Ezt a graváment 
tehát elejtette Mezőssy, ellenben éles szavakkal 
támadta a honvédelmi minisztert s az ellenzék 
részéről igen erélyes retorziót helyezett kilátásba, 
mondván:

— Ha van még ellenzék ebben az ország­
ban s ebben a Házban, akkor «  a miniszter nem 
kap ettől a Háztól egyetlen katonát sem.

A szélsőbal tapsolt, tetszott neki a retorzió 
gondolata. Rátkay László tovább ment. Szerinto 
tisztult a helyzet, mert most már tudjuk, hogy 
Fejérváry nem alkotmányos magyar miniszter, 
hanem táborszernagy.

Az egész szélsőbal ujjongása közben diktálta 
föltételül:

— Ha a honvédelmi miniszter a Háztól bocsá­
natot nem kér, a függetlenségi párt ezzel a miniszter­
rel nem tárgyal. És nyilatkozzék a miniszterelnök 
is, hogy alkotmányos miniszter van-e kabinetjé­
ben vagy táborszernagy, mert ettől a választól 
függ, hogy az ellenzék mit csináljon a kormánynyal.

A szélsőbal csupa tűz volt, hallván a fölté­
teleket. Mint a rakéta, sistergett a sok közbo- 
szólás:

— Nőm állunk vele szóba 1
— Mondjon lol
— Egy szál katonát se kapl
— Futhatnak már a civillista utáni
— Most jön csak az obstrukeió!
A közbeszólások zápora leszakadt, de nyu­

godtan emelkedett föl helyéről Széli Kálmán 
miniszterelnök. Jól tudta, hogy mindenki kíván­
csian lesi az 6 nyilatkozatát, azért nem is sietett. 
A legnagyobb nyugalommal magyarázta meg 
előbb, hogy mért nem szólalt fel az egész mon- 
telmi vitában, mely a  Ház legbelsőbb ügye. Csak 
aztán felelt a hozzá intézett kérdésekre. Egészen 
röviden. És csodálatos világosan. Aminthogy 
finom diplomáciájával, melynek ismét az őszinte­
ség adott erőt s a kiegyeztetés ügyessége művé­
szetet, le is szerelt sok haragot az ellenzéken, a 
jobboldalon pedig minden aggodalmat. Íme, az 6 
cszmesorozata: A honvédelmi miniszter alkotmányos 
miniszter: annak tekintette magát, más is annak 
tekintette. Ami pedig a tegnapi inkriminált sza­
vakat illeti, mást is mondott tegnap Fpjérváiy. 
Megmondta, hogy helyosli, ha a Ház féltékenyen 
őrzi mentelmi jogát. Megmondta, hogy meghajolt 
a Ház határozata előtt és felfüggesztette a becsü­
letügyi eljárást. Szó so lehet tohát róla, hogy nem 
respektálná a Ház szuverenitását. Úgy nem ér- 
tetto, nem akarhatta érteni nyilatkozatát Éppen 
azért incidentaliter mondott szavait melyok Ap­
ponyi nyilatkozatával elintézést nyertek, ok nél­
kül való tovább feszegotni.

A jobboldal erőteljesen holyesol:
— Úgy van. Az elnök nyilatkozóval az ügy 

el van intézve.
Do a szélsőbal most som volt teljesen meg­

nyugtatva s kivált az ifjúság tüzelt:
— Folytatása lesz még ennek 1
— Majd letárgyaljuk az indemnitásnál 1
— Azzal a miniszterrel nem tárgyalunk 

tovább I
Csak nehány pillanatig folyt a tüzelés, mert 

aztán az elnök távozásra hivta fel a  karzat kö­
zönségét s megkezdődött a zárt ülés, mely egy 
darabig egészon lofoglalta a t. Ház érdeklődését 
Hovatovább azonban sokan kiszállingóztak a fo­
lyosóra s mikor ott meglátták, hogy az időközben 
mogérkezolt honvédelmi miniszter hosszabban 
tanácskozik a miniszterelnökkel, később pedig 
hiAe kelt, hogy Fejérváry még a déli vonattal 
Bécsbe utazik: egyszerro a legmesszobbmonő 
kombinációk születtek meg. Konfliktusról meg

krízisről beszéltek s a kósza kombinációkban az 
embereket csak az zavarta, hogy a miniszterelnök 
jókedvűen, mosolyogva járt-kelt a  folyosói osojj 
portok között ,

A zárt ülés után a NessI-táviratok haja ke­
rült sorra. A gratuláló telegrammok nem továb­
bítása dolgában már tegnap Interpellált Kublk 
Béla s Láng Lajos kereskedelmi miniszter ma 
válaszolt az intorpellációra. A nemzetközi posta­
egyezmény szakaszaira hivatkozott, hogy sértő és 
goromba táviratokat sehol sem továbbítanak. Ez 
a válasz, melyet a többség tudomásul vett, a 
szélsőbalon nagy lármát keltett, de volt derűs 
epizódja is. Mikor ugyanis Láng Lajos felolvasta 
a posta-egyozmény eredeti franoia szövegű szaka­
szát, Vészi József tréfálkozva szólt át:

— Hallod ezt, Gabányif
Nevettek rajta. De Gabányi Miklós később 

személyes kérdésben visszaadta a  tromfot. Azt fel­
lelte Vészinek:

— Hallottam a miniszter felolvasását, de azt 
hittem, héberül olvas.

Ezen is nevettek. S az ülés, melyen a Ház 
bajáról és egyéb bajokról esett szó, voltaképpen, 
ártatlan nevetéssel végződött . . .

A  k é p v is e lö h á z  ü lé se  n o v e m b e r  2 8 -á n .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. — \

Elnöki Gróf Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kál­

mán miniszterelnök, Wlassics Gyula, Láng Lajos, Cseh 
Ervin.

E l n ö k : Megnyitva az ülést, felolvassák és hite­
lesítik a tegnapi ülés jegyzőkönyvét.

Elnök : Jelenti, hogy a képviselőház határozatát 
Csongrád város képviselőküldési jogának felfüggesz­
téséről végrehajtották.

Fisoher Sándor, a közigazgatási bizottság elő­
adója beterjeszti a közigazgatási bizoitság jelentéseit 
a belügyminisztérium vezetésével megbízott miniszter- 
elnöknek. Zubrzyk ausztriai (gácsországi) község és 
Sz'uiszek magyarországi (szepesvármegyei) községhez 
tartozó telep közti határok tárgyában, a í'ozswyvár­
megye területén fekvő Nagybodok község határához 
tartozó úgynevezett Pálffy-területnek ezen vármegyé­
ből Mosonyvármegyébe való áthelyezése és Püskő 
község határához való átcsatolása tárgyában, továbbá 
a Torontálvármegyében lekvő Aurólhaza község hatá­
rához tartozó úgynevezett tízilasi-pusztatól 692 hold 
174 négyszögül kiterjedésű területrésznek nevezett 
vármegye területéből Temesvármegyo területébe leendő 
átkebeJezése és az ezen vármegyében lekvő Nómefc- 
Szent-Mihály község határához leendő csatolása tár- 
gj ában beadott jelentésére vonatkozólag.

E l n ö k : A  beadott jelentésok. ki fognak nyo­
matni, a Ház tagjai között szét fognak osztatni s az 
osztályok mellőzésével lógnak napirendre tűzetni.

(A Fejérváry-ügy.)
Hasit P á l: Személyes kérdésben szól. A legha­

tározottabban v.sszantasitja azt. amit a honvédelmi 
miniszter tegnapi beszédében mondott, tudniillik, hogy 
6 bujtogatta volna az utcai gyerekeket, hogy a csapa­
tokat kövekkel dobálják meg. Aki a miniszternek ezt 
mondta az hazudott.

E lnök : Jelenti, hogy Mezőssy Béla és Rátkay 
László napirend előtt kértek szót egy ügyben, pedig 
a házszabályok szerint egy ügyben csak egy képvi­
selő szólhat napirend előtt. Kérdi tehát a Házat, hogy 
Mezőssy Bélán kívül Rátkay Lászlónak is megadja-o 
a szólásjogot.

A Ház Kát kainak is megadta a szólás jogot.
Mezőssy Béla: Fejérváry honvédelmi miniszter 

két ízben is olyan kijelentést tett, amely kijelentések­
nek, ha ez a parlament a lej kisebb sulvt is helyezi a- 
maga tekintélyére ha a legkisebbet is törődik a maga 
szuverenitásával és prestise-zsóvel, (Úgy van I ügy  
van 1 a szélsőbaloldalon.) akkor ezeknek a kijelenté­
seknek egy percig sem szabad raegtorlatlanul marad- 
niok. A üouvédelmi miniszter célzatosan egy olyan 
sértést vágott a magyar képviselóháznak a szemébe, 
ameiy egyszerűen aropiritó. (igazi ügy van 1 a  bal­
oldalon.) A honvédelmi miniszter ezt mondta, hogy 
,a képviselóház határozatának engedelmeskedni nem 
köteles és az, amit ő a Nessi-íéle ügyben elkövetett, 
az tisztán és kizárólag előzékenység volt.“ (Felkiáltá­
sok a baloldalon: No ez szép! Es önök tapsoltak 
neki! Mozgás jobbfelöl és felkiáltások: Ezt felvilágo­
sította 1)

Ea mikor a honvédelmi miniszternők erre a ki­
jelentésére Beöthy Ákos közbokiáitotta, hogy a  Háa 
határozatát is kötelessége respektálni s akkor, amikor 
Ugrón Gábor közbeszólott, nogy előbb kergessenek 
szót és csak azután ne fogadjanak szót nekünk; 
akkor, amikor Rátkay László megadta az aranyhidat 
arra, hogy a miniszterelnök ezt a súlyos alkotmány- 
jogi sérelmet megkorrigálja, akkor felállott a hon­
védelmi miniszter és amit neki Rátkay László im- 
putált, azt szóról-szóra jóváhagyta. (Ügy vanl Úgy 
van 1 Halljuk 1 a szélsőbaloldalön.) sőt sulyosbá telte. 
Kijelentette, hogy „igenis azt mondtam és mondtam 
pedig azért, mert ón megtottem ezt daoára annak, 
hogv a lélező, ő felsége á lta l  szentesített törvényben 
gyökerező katonai szabályzat ongem erre lel nem 
batalmazott és igy én túlléptem a hatáskörömet a 
katonai szabályzatokkal szemben és azért mondtam, 
hogy a t. Ház iránti előzékenységből mégis megtet­
tem". (Za a szélsőbaloldalon.)



8 2 8  szám: Budapost; szombat B U D A P E S T I N A PLÓ 1902; november 29; *
\phéz dolog ily esetben az embernek higgad-

gigát megőrizni, mert ez nem egy tikotmanyos mi- 
niMierncE nem is uioázott, hanem ny.lt uvilatkoaata. 
S X o r u  és srénalma. doosr, hogy a magyar kép- 
‘..aatóSahau egy magyar alkotmányos miniszter nem 
md a á maga kötelességét, vagy nem akarja tudni 
1 k ite  ességét, mert nem akarja tudni azt, hogy a 
ím ííkai szabadságnak alap.eltélele ke 1 elengedbetet- 
en 1, hogy a képyiselőháa a maga akaratai minden 

léreu és minden vonalon szabadon nyilváníthassa. 
(Úgy vani Úgy vanl
la m e n ti kormány 
a la p ié n  ü l it t
most itt ülne -------  -  . ,
szik hogy a miniszter ur osak egy felelősséget 
ismer a felelősséget tölteté, meghajolni mindenek 
eóu amit neki Jelűiről parancsolnak, (ügy van l ügy 
van ! a siólsóbaloidalon.) Azonban a lelelőssóg lo- 
na ma le elé, ez előtte ismeretlen, lehetetlen, (ügy 
vanl ügy van! a szólsőbaioidalon.) Ez semmi egyéb, 
mint az abszolutizmusnak határozott proklamálása. 
(Úgy vaui Usry vanl a szélsőbaloldalon.) A honvé­
d e lm i miniszter egész íellogásábói (Halljuk 1 Halljuk 1 
a szé sóbaioidalou.) a kamarilla ósdi szelleme tűnik 
ki. (Igaz! Ugv van! a szélsőbal dalon.)

Thaly Kálmán: Jellasichok !
Mezöasy tíó'a: Jegyezze meg magának bárki, 

ho^v a s-uronyokra lehet ideig-óráig támaszkodni, de 
rajuk á l ln i  nem lehet sohasem. (Tetszés a szélső- 
ható dalon) Módjában lesz az ellenzéknek ezt 
k é r d é s t  a most lolyó índemnity-vitában bővebben 
targya ni (Mozgás a jobb- és baloldalon.) tudom, 
bogv módjában lesz az ellenzéknek a kölcsönt a 
miniszter urnák a katonai javaslatoknál visszaadni. 
(Igaz I ügy van a szó só baloldalon )

És ha van még ellenzék ebben az országban, 
ha van még ellenzék, ebben a Házban, az a miniszter, 
aki így beszél, nem alkotmányos miniszter, (Igaz! 
Úgy van ! a szélsőbaloldalon.) és ettől a Háztól nem 
lóg kapni egyetlen katonát som. (Elénk helyeslés és 
taps a szólsőbaloldalon. Zaj.)

Nem akarja kiélezni az ellentétet, amely a hon­
védelmi miniszter abszolutisztikus ieltogása és a ma­
gvar képviselőház elnökének alkotmányos leifogása 
közt jelentkezik. (Igaz 1 ügy  vanl a szélsőbaloldalon.) 
de egy szomorú tünetet jelez még és ez az, hogy 
amikor a magyar képviselőház elnöke itt enunciáoiót 
tesz amelyet minden becsületes magyar ember helye­
sel, (Helyeslés és taps a szélsőbaloldalon.) akkor a 
többség némán hallgatott (Igaz 1 ü g y  van 1 a szélső­
baloldalon. Zajos ellentmondások a jobb- és bal­
oldalról.)

K en d e P é te r : N em  á ll 1 H e ly e se lt  1
Ssentlványl Gyula: Nem áU! (Zaj. Elnök 

csenget)
M ezőny Béla: Irányadó a Ház naplója. (Hall­

juk! Halljuk 1 a szélsőbalodalon.) Azt azonban igenis 
láttuk, hogy a többség tapsolt akkor, amikor a hon­
védelmi miniszter beszélt, tapsolt, mint ahogy kezet 
csókol az ember annak, aki őt arcul üti. (igaz I ügy 1 
van a szélsőbaloldalon.)

Thaly Kálmán: Kolonicsnak is tapsolnának 1
Mezősey Béla: Ne csodálkozzunk tehát, ha ily 

viszonyok közt a leghiggadtabb ember sem tudja 
megőrizni a hidegvérét, ne csodálkozzunk, mert ily 
magatartás mellett megrendül az ember lelkében a 
törvények megbízhatóságába vetett hit és azt hiszi 
méltán, hogy Magyarországon a törvény csak pók­
háló, amely az apró legyeket meglogdossa. de 
amelynek szálait a hatalmas darazsak tetszésük 
szerint tépik. (Igaz! ügy vanl a szé sőbaloldaion.) 
Kötelességének tartotta a honvédelmi miniszter alkot­
mányellenes nyilatkozatát a Ház tudomására hozni és 
elvárjuk, megköveteljük a honvédelmi minisztertől, 
hogy a magyar képviselőbáz megsértett méltóságának 
elégtételt ad. (Elénk helyeslés, éljenzés és taps a 
szólsőbaloldalon.)

Knblk Béla: Odaát nem kell az elégtétel, ugy-c ? 
•(Nagy zaj. Elnök csönget)

Salaoz Gyula: Ugy-e? Mi is tudunk kiabálni, 
ha kelll (Tartós nagy zaj és nyugtalanság a szélső­
baloldalon. Elnök ismételten csönget. Egy hang a 
szólsőbaloldalon: Eddig nem beszélt, csak szavazott!)

Elnök: Kéri a képviselőket, ne beszélgessenek.
Eátkay László: Nem az egyéni hiúság, hanem 

az alkotmányjogi kérdések megvédése készteti lel- 
szóJalásra. A miniszter mint a.kotmányos miniszter 
ül itt az 1848 : VIL L-oikk értelmében. A miniszter 
minden tényért felelős. Hol van az alkotmányos mi­
niszter, ha Fejérváry azt monc(ja, hogy osak a király­
n a k  tartozik felelősséggel. Az elnök tegnapi kijelen­
tése korrekt volt. (Éljen az elnök 1 Felkiáltások a 
szélsőbalon.) A miniszter ennek dacára lönntartotta 
nvilatkozatát. Tudni akarja, hogy alkotmányos mi- 
n szter, vagv táborszernagy ül-e itt ? Alig boosánatot 
n(5m kór a Háztól, nem tárgyalnak ezzel a miuisz- 
kTrel. Tudni akarja a miniszterelnöktől is. hogy 
kabinetjében alkotmányos miniszter üi-e. vagy tá­
borszernagy, hogy tudjuk, miképp viselkedjünk ezzel 
a kormánynyai szemben? (Elénk helyeslés a szélső­
balon.)
... ®,éU Kálmán miniszterelnök: T. képviselőház! 
La abban a vitában, mely tegnap lezajlott, nem vet­
tem részt. Legyen megengedve nekem, hogy egy 
nyilatkozatot tegyek erre vonatkozólag és most meg­
mondjam, hogy miért nem vettem részt Meg akar- 
laui |l xnn  ̂ ezt a nyilatkozatot már a múlt napok 
egy.kón, amikor egy t  képviselő részéről erre nézve 
aposztrolálva is lettem, azonban inoidenta'iter tör- 
• nvén ez a felhívás, eddig nem releváltam a kér­

désre. De most visszatérek rá. Amint egyszer már 
vuagosan és határozottan kijelentettem, a Ház men-

Jv á n a k  a kérdését és a törvényhozás inind-
■ a?a mentelmi jogának a kérdését a Házak 

ö ügyének tartom. (Helyes.és.) A mentelmi jog a
■ •rvenv hozás lüggetleuségének a kérdése, a Ház pri- 
„.ü *F,umanak a kérdése. Egy nagy kivá ó közjog ez,

manyunk és atkotmányos szabadságunk egyik

szólsőbaloldalon.) A par- 
ós a miniszteri lelelősség elve 

honvédelmi miniszter, — ha ugyan 
ebben a székben, — de ugv lát-

g a r a n c iá ja .  A képviselőbáznak elvitázbatlan és senki
által kétségbe nem vont joga. amelyre szükség-e van 
a raaoa ügyetlenségének a megőrzésében, Lvennek 
respektálom, ilyennek tekintem minden vonatkozásá­
ban a kérdést. (Helyes és a szélsőbaloldalon.)

Nem nyilatkoztam a vitában azért, mert nem 
gondoltam, hogy szükséges, hogy itt. mint a kormány 
ez időszerínti elnöke vagy feje, ebben a kérdésben 
állást loglaljak. A kormánynak és talán első sorban 
nekem, akinek az a leiadata, hogy a parlament 
tanácskozásait vezesse parlamenti lel ogások szerint 
minden kérdésben kötelessége állást logia.ni, es a t. 
Ház talán tanúságot tehet arról, hogy nincs az a kér­
dés. melyben én négy eszteudő óta, bármily kényes 
természetű legyen is, állást ne foglaltam voina. (Igaz 1 
ügy van l jobb.eiői.) De oly kérdésben, mely a Ház­
nak saját ügye, belügye, nem akartam, hogy ón a 
Ház határozatát preokkupálni látszassam azzal, hogy 
felszólaljak. (Elénk helyes.és jobhfelől. Zaj a szólső­
baloldalon)

Eáth Endre : Pl ősz elment a bizottságba 1
Szélt Káimán miniszterelnök : Mindamellett, mert 

a kormánynak minden kérdésről kell állásponttal 
és lellogással bírni, az eddigi precedensek alapán az 
igazság ügy miniszter és pedig minden vonathozás 
nélkül, tisztán, szárazon, a jogi kérdés kifejtésénél 
elmondta a nézetét. Itt követte a precedenseket, me­
lyek mind azt tanúsítják, hogy mentelmi kérdések íel- 
vetésónól, mikor azok lontosabb természetűek voltak 
vagy diskusszióra adlak alkalmat és a H á ' Különböző 
nézeteinek ellentétbe helyezésével vagv eltérő módon 
való nvivánitásávat jártak, a mindenkori igazságügy­
miniszterek a maguk részéről elmondták nézetüket.

Kraeznay Ferenc: Ismerjük mi a mente.mi jo­
got, nem kell hozzá professzori

Széli Kálmán miniszterelnök: Ezek előzmények, 
azért szólalt lel az igazságügyminiszter ur. De én 
azért nem szólabam lel mert azt gondoltam, hogy 
mikor azt is ki ogásoiták némely oldalról, hogy az 
iga^ságügymimezter le.szó alt és megjelent a bizott­
ságban, annál inkább kell tartózkodnom nekem, hogy 
itt egesz apparátusával a kormány tekintélyének, ál­
lást loglaljak mert a kérdésből hatalmi kérdési csi­
nálni nem akartam es nem tartottam voma helyesnek. 
(Elénk helyeslés jobbtelől.)

Már most ami a kérdést magát il’eti. (Halljuk 1 
Halljuk 1) amit felvetetek a t. képviselő urak ez vo­
natkozik a honvédelmi miniszter urnák tegnap tett 
nyilatkozatára. (Halijuk I Halljuk 1)

Mindenekelőtt előrebocsátom, a mit Kátkay t. 
képviselő ur egyenesen kérdésképpen intéz hozzám, 
hogy mondjam meg. hogy báró Fojérvárv mint tábor­
szernagy üi-e itt, vagy mint íeielős miniszter ? — hát 
én kijelentem, hogy mint .eleiős miniszter ül itt, a 
maga alkotmányos következéseivel, íelelósségének teljé­
vel és öntudatával és felelős miniszternek tekintette 
magát mindig és tekintette a Ház is és annak mól- 
tóztassék tekinteni ezután is.

Ami a honvédelmi miniszter tegnapi nyilatkoza­
tát illeti, amelyet idézni méltóztatuak, t. képviselőhöz, 
legyen szabad megjegyeznem, hogy báró Fejérváry 
honvédelmi miniszter ur nemcsak azt mondta, ő mon­
dott egyebeket js. O egyeuesen előrebocsátotta, hogy 
ő a maga részéről tel esen helyesnek ismeri el, hogy 
a Ház féltékenyen Őrzi a maga mentelmi jogát és 
hogy ez ellen senkinek semmi kifogása nem lehet.

Csak azt nem tartaná helyesnek, hogy eltérjen 
az eddigi gyakorlattól, hogy az esetet bírálja csak 
meg: a mentelmi jogon sérelem történt-e vagy nem ? 
Azt is mondotta, „hogy a mentelmi jogot körülsán- 
colják, hogy a képviselőket védjék minden politikai 
zak.alás ellen Nagyon helyes. Ez ellen tózauul gon­
dolkodó emoernek kifogása nem lehet • (Zaj a szélső­
baloldalon.) Ezt is mind mondta i<t vau előttem a 
beszéde. Ezzel azt mondta tehát, hogv ő a Házuak 
ezen ténykedése előtt, az előtt, hogy a Ház íóitéke- 
nyen őrzi a jogát és mentelmi tóga lelett határoz, 
meghajol. (Egy hang a szél sőbaloldaion: Kötetes!) 
Ezt elismert, ezt a kötelességét ismeri.

Knblk Béla: Nem mondta! (Zaj a szélsőbal­
oldalon.)

Szeli Kálmán miniszterelnök : (Nagy zaj és ellen­
mondások a szélsőbaloldalon ) De további is történt. 
Tény az. hogy meg is hajó t mert a Ház határozatát 
íoganalositotta és végrehajtotta. (Zaj a szélső bal­
oldalon )

Iha ly  Kálmán: Csakis előzékenvségbői I
Szeli Kálmán miniszterelnök: Tegnapi nyilat­

kozatával — én kiielenthelem — báró Fejérváry Géza 
honvédelmi miniszter nem akarta és nem akarhatta 
magát ellentétbe helyezni a Ház mentelmi jogának 
megőrzésében hozott határozatával és a Háznak azou 
jogkörével, mely a mentelmi jogra és kiváltságra 
nézve megilleti. (Nagy zaj és elienmondúsok a szó.ső- 
baioldalon.) Nem akarhatta, nem tette, hiszen elismerte 
a képviselőbáznak mentelmi jogát és amint mondta, 
meg is hajolt a határozat előtt, teljesítette is az t

Ne inéltózlassék tehát incidentaluer mondott 
egyes szavakat és kifejezéseket kiszakítani, kiéiesiteni 
és ebben a kérdésben egyes kifejezések és a beszéd 
tartalma között ellentétet faragni. (Helyeslés a jobb­
oldalon. Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) amelyre vonat­
kozólag egyébiránt a kérdést a Ház elnökének enun- 
oiáoiója is tisztázta. (Helyeslés a  jobboldalon.)

Legyen szives a t  képviselőház ezt a kérdést 
ezzel be.ejezettnek tekinteni és a napirendre áttérni. 
(Helyeslés jobb elől. Zaj és felkiáltások a szélsőbal- 
olda on : Nem lehet!)

E lnök: Áttérünk a napirendre; a zárt ülés meg­
tartására. ,

(A zárt ülés.)
A zárt ülésen jelen voltak bey és Bayer mű­

szaki tanácsosok. Gróf Apponyi Albert elnökül Tallián 
Bélát kérte Jel.

Thaly Kálmán: Panaszkodik, hogy a képviselő­
ház helyiségei nagyon eugosak, hogy a bejárat kes­
keny s végül azt javasolja, hogy tegyék délutánra az

üléseket (Nem kell I Nem kell!) Ha a Ház nem i g y  
határozna. inetrnyugszik ebben is.

Papp Zo.tán a második emeleti karzat haszna­
vehetetlenségéről beszól.

Holló Latos elismeréssel siói az épületről s a 
d é lu t á n i  ü lé s e z é s t  e l le n z i .

Szüllo Géza szerint nincs magyar szellem a 
Házban s a biztosoknak és szolgáknak nincs magyar 
ruhájuk.

Szivák Im re: Azokra nem terjeszkedik ki, ami­
ket mar előtte leihoztak ; azok közül a legfontosabb­
nak tartja azokat, amiket Holló Lajos lelbozott. 
Maga részéről lelho.-.za még a nyilvánosság kér­
dését, ameiy a legszerencsétlenebbül oldatott meg. 
A karzatok tnlsagos magasak, kivált a második 
eme et szédítő magas. Ezen segíteni kell. Felhozza, 
bár nem szeret szubjektív dolgokkal foglalkozni, 
azt a sérelmet, amely családja női tagjaival tegnap 
megesett. Sottisznak voltak kitéve a háznagyi hivatal 
alkalmazottai részéről. Közismert alakok ültek a 
karzaton az első sorban, de szóló családja olyan he­
lyet kapott, ahol a szolgák durvasága miatt szégyen­
kezve kebelt eltávoznia. Egy másik speciális kíván­
sága hogy amikor annyi a hely, a képviselők részére 
egy külön dolgozó-, ír.szoba legyen, mert erre az 
olvasószoba nem alkalmas. Eunek nem keil közvetlen 
a terem mellett lenni. Helyesli azt, nogy a szükséges 
doigok koucentráltassanak. tízóió megnyugszik abban, 
hogy az elmondottakat az elnök konszidoráció tár­
gyává tegye. Az ülések idejére nézve a változtatást 
korainak tartja.

Apponyi Albert: Reflektál az eddig hallottakra. 
Hogy be.ejezett tényekkel altunk szemben, az csak 
annyiban all. ami az architektúrára vonatkozik, tíze- 
mólyzetszapontás a nagy dimenzió lolytán elkerülhe­
tetlen volt. de most még próba unk és ezért, amíg a 
szükségletet még nem ismertük, többet ideiglenesen 
alkalmaztunk, ezért ninos magyar egyenruhájuk. Ha 
a régi alkalmazod mellőzi a magyar ruoát, az hiba, 
amit orvosolni keli. Osztja azt a ;eliogást, hogy ál­
landó előjegyzési iv lég ven a képviselők részére a 
karrati egyekre nézve. Köszönettel veszi a leiszólaia- 
sokat. de különösen Hobónak azt a kijelentését, hogy 
no szóljuk le ezt a nagy, drága kincsünket most mar, 
mikor készen van. Szóló annak idején elkeseredett 
narcot folytatott a drága orszaghaz epitése el.en, de 
na megvan, beosüljük meg. (Hel)es:és.)

bzüllőnek kijelenti, hogy a leremoiztosok száma 
csak egy ideiglenes alkalmazottal szaponttatott. De 
attól tart, hogy a terjedelmes épület biztonsága meg­
követeli a további szaporítást. A gazdasági bizottság 
egy albizottságot küldött ki a létszám inegallapitasa, 
az előléptetés és legyeiéin szabályainak kidolgozása 
végett; ez holnap ülést tart.

Ami a közönség korlátlan ideboosátását illeti, a 
nyilvánosság legszélesebb követelményeinek igyekszik 
e eget tenni. De bizonvos kantólák elkerülhetetlenek. 
Ebben a rengeteg épületben a biztouságra is keil gon­
dolni. Az az eszme amit Holló lelvetett, hogy a 
lóbejáratot hasznai mk. egyike azoknak az eszmék­
nek, ami megérdemli a megionlolásU A világítás 
hiányain lehet segíteni és lógunk. is segíteni. 
A szükséges helyiségek konoentraoiójára nézve azt 
hiszi, hogy az olvasószoba elhelyezése ellen nem 
lehet panasz, külön irószobát azonban könnyen be 
i^bet rendezni. Egy dologban szivembe nyuitak az 
urak. (Haliiuk!) A fiókos szekrények eszméje az 
cnvéin volt. A padbeli fiókok oly kicsinyek, hogy 
abba semmit elzárni nem lehet, ezért voltak szük­
ségesek a fiókok.

Bnsáth Ferenc: Kifogásolja hogy a Ház meg­
tekintése díjazáshoz van kötve.

Kát k a y  László : Demokratikus országban élünk, 
ezzel hogy illik össze, hogy a názuagy kihirdeti, 
hogy hetenkint egvszer ;ogad A háznagynak volna 
köte essége a bu (Tetet ellenőrizni. Az alkalmazottak 
sokszor németül beszélnek.

Plohler Győző: Arra kéri az elnököt Ígérje 
meg, uogy az 60 krajoáros belépti dijak eltűnését 
azonnal elrendeli. A társalgót, ame.y igy lötösleges, 
fogadóvá kelt átalakiam. A uagv Jeljaratot nyissák 
meg a képviselők és a közönség részére. (Helyeslés.)

Kart* Ferenc, felemlíti, hogy egy vendége a 
pincébe tévedt le s este öt óráig nem tudott kitalálni. 
(Derültség.)

Knblk Béla. felhívja a figyelmet a nyilvános­
ságra. A n y i lv á n o s s á g  m in é l  s z é le s e b b  legyen.

Osávoasy Béla háznagy: Elismeri, hogy a pa­
naszok legnagyobb része jogosult De azt hiszi, hogy 
azok nem akarnak vádak lenni hanem azért hozat­
tak lel. hogy itt megbeszélve, orvosolják azokat. 
Legerősebben Szivák támadta meg szólót Előadja,

Íog.y történt az az eset, amit tíztvák említett Szóló 
3ben mindig pártatlansággal jár el. A logadási 
napra nézve előadja, hogy a kérvények benyújtására 

hetenkint kétszer tűzött ki időt A büfTét illetőleg a 
Jelmerült panaszokat megvizsgálta. A belépti díj onnan 
ered, hogy eleinte két nap volt az épület megtekin­
tésére kitűzve, de a nagy közönség olyan rombolást 
vitt végbe, hogy a té l  időre egy napra kellett azt 
redukálni és pedig dij mellett, amely a képviselőházi 
alkalmazottak javára íordittatik. (Ellenmondás.) Szóló 
nagyon szívesen hozzájárul ahhoz, hogv a karzati 
jegyek az előjegyzés sorrendjében adassanak ki, de 
akkor ne jöi jenek napokkal előbb, hanem az előjegy­
zés máról holnapra történjék. (Helyeslés.) Igyekezni 
lóg a Jéghuzam orvoslására is. Hosszan loglalkozik 
a felsorolt panaszokkal, amelyeken segíteni fog.

Lováazy Márton : Kéri, hogy a sajtó közegei 
részére a buffet uyittassék meg. A  buffet nem bizal­
mas tanácskozásra való, ennéliogva a demokratikus 
(elfogással nem egyezik meg az elkülönítés, ami a 
régi Házban nem volt meg. (Helyeslés, részben el Jen- 
monda s.)

Molnár Jenő : Az üléspadok olyan berendezését 
kívánja, hogy végig lehessen menni. Egy terembiztos 
kevés, többet ken alkalmazni. Kitogásolja a kiszolgá­
lást. A kar/a’ok számozva legyenek.
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É l n e k : S zó lá sra  töb b en  fe ljeg y e z v e  
fc vitát bezárja.

Hey Bála műszaki tanácsos azt hiszi, hogy eb* 
ken a teremben abszolút lógnyugvás sohasem lesz. 
(Nagv zaj.) Segiteni lehet épületi adminisztratív in­
tézkedéssel is. Az adminisztratív intézkedéseket már 
•elrendelték, de foganatosítani nem lehetett December 
4-ére a kétszeres elzárás helyett a háromszoros elzá- 
irás késs less az elnöki és a gyorsírói bejárás előtt 
Azonkívül a  főbejáróknál a vesztibülöket elzárják a 
léposőháztól. Hiba, hogy az ajtónállók túlságos buz­
galomból sokáig tartják nyitva a bejárókat Ilyen apró 
intézkedésekkel is lehet segítem.

A zárt ülés eszel véget ért
(A n y i lv á n o s  ü lé s  fo ly ta tá sa .)

Láng Lajos: Mindenekelőtt legyen szabad elné­
zést kérnem az igen t  képviselő nrtói, hogy nem 
'tegnap feleltem az interpellációjára. 0  szives volt 
ragyán nekem az interpellációt megmutatni, de meg­
vallom, nem értettem azt és nem tudtam, hogy 
már tegnap akarta azt előterjeszteni, fiz elkerülte 
a  figyelmemet, amit konstatálni kívánok. (Helyeslés.) 
Különben leleltem volna, mert a dologról a lapok 
utján már informálva voltam és igy a választ épp 
ú gy  megadhattam volna tegnap, mint a hogy meg­
adom azt ma. (Halljuk I Halljuk I)

A t képviselő ur azt a kérdést intézte hozzám, 
h o g y '(olvassa): „Igaz-e az, hogy a folyó évi novem­
ber hó 20-án Kecskeméten és a folyó évi november 
hó 23-án Sátoral a-U helyen feladott. Nessi Pál or- 
azággvii ési képviselőnek címzett táviratok kézbesíté­
sét az igen t  miniszter ur tiltotta meg?*

Kérem diszting váljunk osak. (Halljuk 1 H alljuk 1) 
Én magain nem tiltottam meg a kézbesítést, amint 
mondottam is a t  képviselő urnák, mert nekem elő- 
legesen tudomásom a táviratokról nem volt.

Pap Zoltán: Nem is tette volna meg 1
Láng Lajos: De megtettem volna. (Mozgás a 

ÍBzélsóbaloldalon.)
Pap Zoltán: Elég szomorú. (Halljuk 1 Halljak I)
Láng Lajos: A dolog ugyanis a következő. Két 

távirat adatott .el. (Zai és mozgás a szélsőbaloldalon.) 
Mielőtt Ítélni méltóztatnak, méltóztassanak engem 
egész nyugodtan meghallgatni és azt hiszem, igazat 
Jognak nekem adni. (Halljuk 1 Halljuk 1)

Barabás Béla: Ez már gvanus 1
Láng Lajos : Mi a gyanús ? Az-e, hogy előbb 

hallgassanak meg, vagy pedig az. hogy azt mondtam, 
hogy nyugodtan mőltórtassanak meghallgatni ?

Mint mondám, két távirat adatott let Itt vannak 
ja táviratok az eredeti aktákkal kapcsolatosan. Ezek­
ből méltóztatnak látni, hogy az egyik, amely Kecske­
métről kelt, a következőleg szól:

A keoskeméti hivatallőnök táviratoz méltóságos 
Bzalay Péter vezérigazgató urnák Bndapeet (olvassa): 
ft.Kézbesithető-e a következő távirat? (Halljuk I Hall-
Íuk I) Budapestre Kecskemét 1076. Nessi orezággyü- 
ési képviselő urnák. Függetlenségi pártkör Budapest 

Megbotránkozással vettük tudomásul ama inzultusokat 
melyek a nemzeti ügy védelmezőjének osztály ré­
szű jutottak. Fogadja nagyrabecsülésünk kifeje­
zését, kérve, hogy az orvtámadások el ne csüg-

S :szék. mert a magyar iijuség mindig a nemzeti 
és annak képviselő e mellett fog állni. Éljen 

si I Aboug hóhérnóta 1 A kecskeméti jogászifiu- 
•ág. - (Nagy zaj és felkiáltások a szélsőbaloldalon: 
-Nagyon helyes I Ellenmondás jobbfelől.)

Ez a távirat érkezett fel Budapvo-r* aẑ «U a 
kérdésével a hivatalnak, hogy továboithau>e, kézbe- 
■itbetó-e? Erre a hivatalos telelet az ^olt, hogy a 
Kecskeméten ennyi szám alatt le adott táviratot tartsa 
vissza. (Nagy zaj.) A másik távirat ugyancsak igy 
•zól, hogy közölhető-e a Nessi Pál képviselő ur ré­
szére érkezett következő távirat (olvassa): Nemzeti 
beosü'.et védelmében folytatott nemes küsdehueért, a 
hóhér-himnusz üldözésében tanúsított bátorságáért el­
ismerését és köszönetét küldi a sátoralja-u, helyi füg­
getlenségi kör. Mindkét táviratra az volt a leielet — 
ismétlem, az én tudtomon kívül; de ez forma, s a  le*e- 
lősségen nem változtat. — hogy: nem kézbesíthető.

A t. képviselő ur azt kérdezi tőlem, hogyha óu 
tiltottam meg — és miután közegeim tiltották meg, 
de mindaz, ami a minisztériumból történik, a minisz­
ter nevében történik (Felkiáltások a szélsóbaloldalon: 
É s felelőségére.') és a miniszter felelősségére, — kijelen­
tettem már hogy természetesen a felelősséget én ezért 
•elvállalom, mert elvben ez ugyanaz mintha én egye­
nesen személyesen tiltottam volna meg, mondom, azt 
kérdezi a t  képviselő ur, ha igaz, mondjam meg a 
tánrdaüxletszabályzatnak & § a) pontjának, mely része 
alapján tiltottam be a  kézbesítést. Ezen a) pont a 
következőket mondja (olvassa): „Azon magántáviratok, 
melyek az állam biztonságát veszélyeztetik (Nagy zaj 
a  szélsőbaloldalon. Halljak l Halljuk 1 jobbíelóL) az 
ország törvényeivel ellenkeznek vagy a közrendbe és 
erkölosiségbe ütköző tartalommal bírnak, a továbbí­
tásból kizáratnak.14 (Zaj.) Az általános gyakorlat ezen 
azakasz alapján ez volt és azt hiszem, hogy az a 
közrendnok a folyománya, hogy táviratokban sértő, 
gyalázó kilejezések ne továbbittassanak. Nem kérdés 
az. hogy tóny-e vagy nem tény; az mindegy; sértő 
goromba, gyalázó kifej esésű táviratok nem továbbit- 
tatnak. (Helyeslés jobbfelől.) fin nagyon kérem a t. 
képviselő urakat méltóztassék ezt nemcsak helyeselni, 
hanem igenis követelni, hogy igy tegyek, mert igen 
nagy kellemetlenségek származhatnak abból, ha magán­
emberek kaphatnának táviratokat, melyekben sértő 
szavak foglaltatnak. (Zaj. Felkiáltások a szélsőbalolda­
lon : Ki az a személy, akit sért ?) Az egyikben orv- 
tamadásokról van szó. (Zaj. Felkiáltások a szólső- 
baloldalon: Az nem sértési) a  másikban hóhéraótá- 
rói van sző. (Zaj.) Nem az a kérdés, hogy igaz-e 
vagy nem. a kérdés az, hogy az sértő kiiejezés-e, 
vág/ nem? (Egy hang a szélsőbaloldalon: Akkor 
országgyűlési tudósítást sem lehetne lesürgönyözni.) 
lit magántáviratról van szó, nem országgyűlési tudó- 
s.fásról. Ha ez országgyűlési beszédről szóló távirat

akkor nem inhibiáltatik. Egészen más dolog ez. ne 
tessék összekeverni, de magántáviratot sértő tartalom­
mal nem azabad a távírdának továbbítani. (Fe kiáltá­
sok a szélsőba.oldalon: Kire sértő?) Ha a képviselő 
urak akármelyikének van kedve ezzel foglalkozni és 
méltőziatik engem felkeresni, mutathatok egy osomó 
táviratot, melyek sokkal kevésbé erős kilejezések 
miatt tartattak vissza. (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.)

Pap Zotán: Hozzák be a oonzurátl
L a jo s :  f is  a s  eljárás nemzetközi meg­

állapodásokon nyugszik, én olvashatnék lel oiyan 
táviratokat, amelyeket Ausztriában adtak fel. s melye­
ket nem küldtek el hozzánk.

Thaly K álm án* V a g y  A n gliáb an  1
Láng Lajos: Jó hogy Angliát tetszett említeni, 

mert még egy körülményre akarok hivatkozni. Az 
egyik táviratot azért sem lehetett továbbítani, mert 
azért a táviratért nem vállalt senki felelőséget, nem 
▼olt név aláírva. Ezt Angiiéban sem engedik meg ; 
méltóztassanak Angliában telegralálni, meg lógják 
látni, hogy sokkal messzebbre viszik a felelősséget, 
mint nálunk.

Thaly Kálmán: Kis városban tudják, ki as ifjú­
ság elnöke; Nagy Mihá y volt aláírva. (Felkiáltások 
a szólsőbaolda on : Nem ez a Nagy Mihályi)

Hagy Mihály: Nem is írnám alá:
XAng Lajos: Ez mellékes, másodrendű kérdés, 

de a keoskeméti táviraton mnes a lá írva  sen k i.
Thaly Kálmán: Kubik majd bemutatja; kezem­

b en  volt; Nagy Mihály volt aláírva.
L á n g  Lajos: Bocsánatot kérek, itt van: a  jo­

gász iljnság van aláírva. (Derültség a obbo dalon.)
Thaly K ám án: Lehet, hogy ott nincs, de itt 

aláírta, ott van Kubik kezében, ne tessék nevetni 
majd bemutatja. (Zaj.)

E lnök: Csendet kérek, képviselő urak.
Láng Lajos: Ismételve kérem, ne méltóztassék 

ezt politikai szempontból mérlegeim. (Felkiáltások a 
szélsőbafoidalon ; Jogunk van hozzá 1) hanem abból a 
szempontból, hogy álta ános és nagy érdek az. hogy 
a táviratoknál az a gyakorlat, amely eddig volt. hogy 
azok sértő tartalommal nem továbbittatnak. lenmarad­
jon. (Eénk helyeslés a jobboldalon) Igen so«t. a csa­
ládi ó elet, a személyes érintkezést és egyaltalában a 
társada.mi életet igen kellemetlenül érintő dolog tör­
ténnék, ha a távírda ezt a gyakorlatot nem követné. 
Kérem, méltóztassék válaszomat tudomásul venni. 
(Elénk helyeslés a jobboldalon. Nagy zaj a szélső­
baloldalon. Piohler Győző közbeszól.)

Kubik Béla kijelenti, hogy az aláírás dolgában 
a miniszternek van igaza; mert a táviraton csak a 
keoskeméti ifjúság szerepeit aláírás gyanánt De nem 
veszi tudomásai a választ, mert Magyarország nem 
rendórailam s még nem lépett életbe a Pro.tmann- 
korszak nálunk. A miniszter elvállalta ugyan a fele­
lősséget de azért mégis hibás a közege is. Kérdi, 
miért sérti a közérdeket a hóbér-himnusz elnevezés. 
A színházukban mindennap énekelik. Miért nem csuk­
ják be a színházakat? A nemzetközi egve: mény osak 
az üzleti dolgokra vonatkozik, de a cenzúrára nem. 
Nem veszi tudomásul a választ (Zajos helyeslés a 
szélsőbaloldalon.)

Láng Lajos: T. kép viselő ház I Csak nagyon 
röviden óuajtok a t  képviselő urnák válaszom. Itt 
nincsen szó semmi Ausztriával való lekötöttségről. A 
nemzetközi távírda- egyez mény az 1876. évi LVL 
t.-oikábé van beiktatva és ebben a 7. oikk. amely 
megleiei annak, amit eiőbb magyarul leiolvastam. 
következőleg szól (olvassa): . Les Hautes Parties 
oontraotautes se réservent la iaooltó d’arrötcr la 
transimssion de tóul té*égramme pnvé, qux paraltrait 
daugeroux pour Ja sécuritó de l’Etat, on qui serait 
oontraire aux lois du pays, á l’ordre publio on aux 
bonnes xnoeara.*

Vasai József: Hallod, Gabányi ? (Nagy derült- 
aég a jobboldalon.)

Láng Lajos: Tehát ez nem Ausztriával kötött 
szerződés, hanem nemzetközi egyezmény. Ennyi; akar­
tam usaa megjeg. ezni: egyébként ismételten kérem 
a t  Házat, hogy válaszomat tudomásul venni méltóz­
tassék. (Helyeslés a jobboldalon)

Kubik Béla : A távírda-üzletszabályban benne 
vau az állam szó. A törvényben nincs.

Gabányi Miklós: Vészi közbeszólására meg­
jegyzi. hogy a miniszternek magyarul kellett volna 
elmondania mondóká'áL Különben ia úgy értétte, 
mintha a miniszter héberül beszélt volna. (Derültség.)

(A jövő ülés napirendje.)
Élnek indítványozza, hogy a legközelebbi ülés 

holnap tartassák s annak napirendjére as mdemuity 
tárgyalását tűzzék ki.

A  H áz e h h ez  hozzájárult
E ln ö k  z z  ü lé st  2  őrs 10 perckor bezárta.

B E LFÖ L D
Mlnlzztertanáes, Ma délután minisztertanács 

▼olt, amelyen a kabinetnek a fővárosban időző vala­
mennyi tagja résztvett A minisztertanácsra azért volt 
szükség mert a rendes szerdai minisztertanács a Ház 
bizottságainak Ülése miatt nem volt megtartható és 
mórt november hatodika óta nem volt minisztertanács 
s igy a folyó ügyek rendkívül lei szaporodtak.

A kereskedelmi költségvetés. A borvát provi­
zórium letárgyalása után a pénzügyi bizottság a ke­
reskedelmi költségvetést tárgyalta tovább.

Az államvasutak tételénél Kossuth Ferenc a zóna- 
ta rifa  emelését helyteleníti, mert ninos tekintetlel a helyi 
gócpontokra. P app  Géza kérte hogy a feltétlen meg­
állóhelyeket a szomszéd állomásokkal telefonnal kös­

sék össze. Bedé Albert kérdi, hogy •  legközelebbi 
tavaszszal meg akarja-e a kereskedelmi miniszter kez­
detni a székely vasutak építési munkálatait. Neményi 
Ambrus indítványozza hogy újítsa meg a pénzügyi 
bizottság az 18U6-ikí költségvetésről szóló pénzügyi 
bizottsági jelentésben foglalt azon határozatát, amely 
szerint lelazólitja a kereskedelmi minisztert, hogy a 
jövő költségvetésekben az államvasutak tulajdonában 
levő fővasutak előirányzatát elkülönítve matassa be a 
helyiérdekű vasutak előirányzatától. Justh Gyula azt 
kívánja, hogy az állomások nevei éjjel világíttassanak 
ki, végül az aradi állomás kibővítését sürgeti. Miklós 
Ödönnek a vasúti törzsrészvényekről sxóló szavai 
után a vita folytatását holnapra halasztották.

A horvát országgyűlés. Zágrábból jelentik, 
hogy a horvát országgyűlés mai ülését délelőtt tizenegy 
órakor nyitotta m eg  Oyurgyevies elnök. As irom ányok  
közt vau a költségvető-bizottság jelentése az  indem- 
nitásról és a m a g y a r-horvát pénzügyi egyezménynek 
ideiglenesen egy évre szóló meghosszabbításáról szóló 
tör vény ja vas lato króL Mindkét javaslatot a hétfőn dél­
előtt tíz órakor kezdődő ülésen tárgyalják.

A kivándorlási törvényjavaslat. A képviselőhöz 
igazságügyi bizottsága ma délután Hodossy Imre elnöklete 
alatt ülést tartott melyben a kormány képviseletében 
Széli Kálmán miniszterelnök, Plóss Sándor igazságügy- 
miniszter, Oulner Gyula államtitkár és SUley Sándor 
miniszteri tanácsos voltak jelen. A bizottság folytatta a 
kivándorlási törvényjavaslat tárgyalását és az ered ti 
javaslatnak az ügynöki intézményre vonatkozó intéz­
kedéseit Széli Kálmán miniszterelnök javaslatára hét 
uj szakaszszal (15—21. §§.) pótolta, amely szerint a 
vállalkozó a szállítási szerződések megkötése céljából 
meghatalmazottakat alkalmazhat A többi szakasz e 
meghatalmazottak működési körét és alkalmazhatósá­
gának feltételeit szabja meg. A bizottság a módosí­
tásokat magáévá telte és ezután letárgyalta az egész 
törvényjavaslatot

A reformátusok konventjs. Ma negyedik napja 
folyt az ev. reformátusok egyetemes konventjének 
tanácskozása báró Bánffy Dezső és K un  Bertalan püs­
pök einöklósévet

A zsinat előkészítő bizottságnak az egyház-al­
kotmányra vonatkozó reformjavaslatát a konveut né­
hány lényegtelen pont körül támadt vita után el­
fogadta

Az egyházi törvénykezés aj szervezetéről szóló 
rész tárgyalása következett ezután. A javaslat íölött 
támadt vita során prót Tissa István azt óhaitja. hogy 
minden kerület szeraeszszen a maga számára ügyviteli 
szabályokat. Gróf Dégenfeld Józset felszólalása után 
a konvent egy általános érvénvü ügyviteli szabályzat 
szerkesztését határozta e t  A második kérdés, amely 
körül vita lőj lett ki, az volt hogy vájjon a közigaz­
gatási és a egye Imi bíróság eljárása egyönteiüleg 
szabáivoztassék-e ? A konvent kimondta hogy mind­
két bíróság eljárását egyöntetűen szabályozza. Ki­
mondta továbbá a konvent, hogy a presbiterek az 
egyuázközségi bíróság illetékessége alól kivételnek. 
Az egyházközségi bíróságról szóló rész kapósán szá­
mos leiszóialás után elhatározta a konvent nogy a bí­
rósági tárgyalásokat mindig osak egy és pedig a hi­
vatalban idősebb elnök vezesse, aki szükség esetén a 
döntő szavazat jogát is igénybe veheti, az ifjabb 
elnök-társak szavazó-birák legyenek, finnek az 
elvnek meg.eleiden alakítandó át az egész bírói 
szervezet.

Dr. Nagy Dezső előadó ismerteti ezután azokat 
az elvi jelentőségű nutásokat, amelyeket a  fegyelmi 
bíróságok elé tartozó cselekmények es mulasztások dolgá­
ban a bizottság javaslatában foglaltatnak. A javas.at 
szerint a pénzbüntetés kiküszöbölendő volna a he­
lyette mint fegAe mi büntetésed az intés, leddés es 
hivataltól való elmozdítás fokozatosan aikalmazondú. 
M olnár Béla, grói Tisza  István, Lengyel Imre. Antal 
Gábor és mások hozzászóasa után a konvent a ja­
vaslatot grói Tisza Istvánnál a mellékbüntetésedre 
vonatkozó kiegészítő indítványává! együtt elfogadta. 
A bírói eljárásról s az e járást szabályozó á.tuáuos 
határozatokról szóló részt a konvent g ró i Tisza István­
nak a békéltetési eljárásra vonatkozó indítván' avat 
együtt magáévá tette.

Délután 4 órakor a konvent as egyházi adózásra 
vonatkozó bizottsági javaslatot tárgyalta és gróf 
Tissa István felszólalása után elfogadta. A leik eszi 
nyugdíjintézet lölállitásáról szóló lejezet tárgya asz 
következett ezután. Hegedűi Sándor a lei k észt nyug­
díjintézet ielállításának kérdését nem tartja még oly 
érettnek hogy zsinati törvényt rá provokálni célszerű 
lenne. De ha a konvent mégis elhatározná a nyug­
díjintézet leiáiiitásáról zsinati törvényt statuálni, lég* 
alább mondják ki egyidejűleg azt is. hogv a nyug­
díjintézetet osak akkor léptetik életbe, amikor a e- 
dezet teljesen bi-tositva van. A nta l Gábor ugv a 
nyugdíjalaphoz való hozzájárulást mint a nyugdijat 
(lötO korona) az egész voualon egyformán, fix összeg­
ben óhajtaná megállapiitatni. Grói 'Tisza kivan az 
egéss tervezetet, osak mint további tanulmányoz alap­
ját óbajtia elfogadtatni F e je t István, Hegedűs Sándor 
és mások felszólalásai után a konvent abban á lapo­
don meg, hogy a tervezetet szakértőknek ad;a ki és 
ezeknek a a> ámításai alapján fog majd a kérdésben 
határozni. A tanácskozást holnap folytatják.

A baja—báttaazékl híd. K a rd o t Kálmán volt 
baranyamegyei főispán és volt képviselőházi alelnök 
vezetése a att egy háromszáztagu küldöttség tiszteleg
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holnap délelőtt Szül Kálmán miniszterelnöknél, Láng
Lajos kereskedelmi és Lukács László pénzügyminisz­
ternél. A küldöttség, melyhez az érdekelt vidék kép­
viselői is csatlakoznak, a baja-báltaszéki hid ügyé­
ben kéri a miniszterek támogatását.

O so n g rá d  v é d e lm e . Csongrád község képviselő­
testülete nevében a község elöljárósága hosszabb védő- 
iratban tiltakozik a kópviselőbáznak az ellen a meg­
bélyegző határozata ellen, amelylyel a község kép­
viselőküldő jogát a mostani országgyűlés idejére 
iöllüggesztette. B nyilatkozat elmondja, hogy a kép­
viselőválasztás előtt már régen szervezve voltak a 
küzdő pártok, úgy, hogy a választási küzdelem alatt 
sem az egyik, eem a másik nem hódított el egy em­
bert sem. Az előzmények hosszas ismertetése után 
ezeket mondja az elöljáróság nyilatkozata :

Csupán azt derítette ki a vizsgálat, hogy a vá­
lasztás napján a Hegyi-párt választói, a plébánia ud­
varán gyü.ekeztek és ott a Hegyi választói a legna­
gyobb részben tanyai, a várostól 1—2 órányira Jakó 
— Csongrád város területe 4Ü.0G0 katasztrális holdat 
tévén ki — po'gárok voltak, kik a vizsgálat adatai 
szerint a paróchián kevés enni- és innivalóval lát­
tattak el.

A szabadelvüpárt ellen pedig azt igazolták csu­
pán a vizsgálatok, hog.v annak tagjai a választási 
időszak alatt három különböző helyen szabadelvű 
polgárok áltai saját társaságukban névnapi és egyéb 
címen rendezett vacsorákon résztvettek. Melyeket ille­
tőleg beigazoltatott, hogy abban három választó kivé­
telével kizárólag régi ismert szabadeivüpárti pol­
gárok voltak és azok csak két-bárom órai időig 
tartottak, s amely vacsorákon mindig az a 60—80 
szabadelvüpárti, évtizedek óta ezen zászló mellé sora­
kozott szavazópolgárok veitek részt és hogy ott egyet­
lenegy polgár sem lett kérlelve arra, hogy ne sza­
vazzon Hegyire, hanem Barossra.

Már most kérdezzük, hol vannak azon nagy 
törvénysértések? Hol van ezen :ent beigazolástnyert 
„etetés és itatásnak* minősített vacsorázásban azon 
nagy korrupció ? Hol vannak azon nagy romlottság­
nak ismérvei, amelyek címén Csongrád választói vá­
lasztói joguktól megúsztattak ? Hol vaunak azon 
igazolt, heiyes, törvényes jogcímek, amelyekbe ka­
paszkodva, oly megbocsáthatatlan könnyelműséggel a 
sajtó egyes orgánumai a csongrádi választókat igaz­
iaknál és helytelenül megvádolták ?

A nyilatkozat végül az ország választóközön­
ségének Ítéletére appellál a Kúria és a képviselőház 
ítélete ellen.

Tünetek.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B udapest, november 28.
A képviselöbáz tegnapi ülésén történtekből 

mindenféle kombinációk pattantak ki. Konfliktus­
ról beszélnek egyrészt báró Fejérváry Géza és gróf 
Apponyi Albert közt, ami egyúttal annyit ia akart 
tjelenteni, hogy Fejérváry és a volt nemzeti párt 
tagjai közt; másrészt Széli Kálmán és Fejérváry 
közt A kombinációk mind az ellenzék köréből 
eredtek. Ezekkel szemben a szabadelvüpárt be­
avatott köreiből azt a  határozott információt kap­
tuk, hogy sem a kormány valamely tagja és a 
Ház elnöke közt, sem a  kormány tagjai közt nincs 
és nem is volt konfliktus. Akik ilyesmit a teg­
napi inoidensböl következtetnek, azok rossz nyo- 
mon járnak.

Igaz ugyan, hogy báré Fejérváry Géza teg­
nap, a Nesel-ügyről szólva, a Ház iránt való elő­
zékenységről beszélt; de az is igaz, hogy nem­
csak ezt mondta, hanem azt is, hogy deforált a 
Báz határozatának. És az is igaz, hogy később 
gróf Apponyi Albert kijelentette, hogy a  Háznak a 

•mentelmi jog körében föltétlon rendelkező joga van 
és ennek érvényt szerez minden hatósággal szemben. 
'Igaz továbbá, hogy az elnöknek ennél a kijelentésé­
nél a honvédelmi miniszter jelen volt és nem tett 
rá mogjegyzést. Abból a három faktumból tehát, 
hogy Fejérváry deferált a Ház határozatának, 
(hogy Apponyi enunoiálta a mentelmi ügyekben 
•hozott képviselőházi határozatoknak mindenkivel 
■szemben való föltétien érvényességét és hogy ez­
zel szemben a honvédelmi miniszter nem tett 
észrevételt: megállapítható, hogy ebben a  kérdés­
ben nem lehetett nézeteltérés a miniszter és a Ház 
elnöke között. Az egész tegnapi incidens az elnöki 
nyilatkozattal és annak hallgatagon való tudo- 
domásulvételével el van intézve.

A szélsőbal ma mindazonáltal puskaporos 
hangulatot mutatott. Szóvá is tették a mai ülés 
napirendje előtt, de Seéli Kálmán egy határozott 
és igen tapintatos nyilatkozattal elvette az élét a 
•felújított incidensnek. A miniszterelnök nyilatko­
zatát a szabadelvüpárt egyértelmű helyesléssel
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fogadta, jeléül annak, hogy osztozik abban a fel­
fogásban, hogy incidens nincs. A honvédelmi 
miniszter nem volt jelen az ülésen. Bejött ugyan 
a Házba, de csak a miniszteri szobába, ahol meg­
nézte a naplót, elolvasta az ellenzéki szónokok be­
szédét és nem látta szükségesnek, hogy nyilatkoz­
zék. Nem is ment bo az ülésterembe, hanem ha­
marosan eltávozott a Házból, mert a déli gyors­
vonattal Bicéié utazott.

Miholyt a honvédelmi miniszter bécsi utjá­
nak hiro ment, a lehető legkalandosabb következ­
tetések támadtak a nyomán. Holott pedig ennek 
az utazásnak a Nessi-ügygyel s a tegnap és ma 
történtekkel semmiféle kapcsolata nincs. Báré 
Fejérváry utazása, amely már napokkal ezelőtt el 
volt határolva, a véderöjavaslatok miatt vált szük­
ségessé. Ezek a javaslatok már legközelebb tár­
gyalásra kerülnek a pénzügyi bizottságban, szük­
séges tehát tájékozást szorezni a javaslatoknak az 
osztrák parlamentben való sorsa felől.

Amint ezokből nyilvánvaló, a tegnap és ma 
forgalomba került híresztelések a helyzet félre­
ismerésén alapulnak. A sznbndolvüpárt körében 
az a meggyőződés, hogy Széli Kálmánnak, akinek 
pozíciója a koronánál rendületlenül erős, az ő 
szerencsés tapintatával sikerült a tüneteket vég­
képpen oloszlatni.

Válságról pedig szó sincs. És pedig se kor­
mányválságról, so miniszterválságról, se általá­
nos, so részleges válságról. Konstatálhatjuk a 
legteljesebb határozottsággal, hogy Széli Kálmán 
kormányralépésének pillanatában sem volt erősebb, 
állásában biztosabb, mint ebben a pillanatban, mikor 
ezeket a sorokat Írjuk. Hogy pedig paroiális vál­
ság sincs, az egyszerűen következik a  dolgok 
természetéből és mindabból, amit elmondottunk.

Széli Kálmán mai felszólalásában természet­
szerűen nemcsak a maga egyéni nézetét, hanem 
az egész kormány nézetét fejezte ki. Aminthogy 
oz másképpen nem is lehet. Ha valamely politikai 
kérdésben a kormány feje nyilatkozik, akkor ez 
a nyilatkozat fejezi ki az egész kormány állás­
pontját.

Meg kell még említenünk, hogy a miniszter­
elnöknek ezt a nyilatkozatát nem előzték meg 
semmiféle tárgyalások, kapacitáláeok, amint erről 
egyes újságok mindenféle tarka verzióban tudtak 
hirt adni. Egy árva szó som igaz abból a nagy 
felháborodásból, Losszankodásbói, lehangoitságból, 
amely egyes tendenoiózus laptudósitásokban ki­
sért. A miniszterelnök tegnap a Ház ülése után 
nem is tanácskozhatott senkivel, egész délután a 
pénzügyi bizottság ülésén volt elfoglalva, este 
megjelent a pártkörben, ahol nyoma sem volt 
annak a regényesen kiszínezett forrongásnak. 
A mai ülésen teendő nyilatkozatról pedig szó sem 
esett, aminthogy nőm is eshetett, mert arról, hogy 
Fejérváry tegnapi nyilatkozatát ma az ellenzék 
szóváteszi, senkinek sem volt tudomása. Nem le­
hetett róla tehát sejtelme a miniszterelnöknek 
sem, akinek nyilatkozata e szerint teljesen rög­
tönzött volt, amint meglepetésszerü volt a provo­
káció. Széli Kálmánnak ezt a nyilatkozatát az 
egész szabadelvüpárt helyesli, mint olyan kije­
lentést, amely egyfelől kidomborította báró Fejér­
váry szavainak valódi lényegét, de másfelől a 
képviselőháznak a maga privilégiumai körében 
való teljes intézkedési jogát is minden félreértés­
sel szemben tisztázta és minden lehető el homá­
lyosítással szemben megóvta. Ez a felfogás ma 
este a pártkör hangulatán is félrcismerhetetlenül 
kifejeződött.

Csupán a teljesség okáért iktatjuk ide ezek 
után a kővetkező félhivatalos cáfolatot;

A  Budapesti Tudósító j e le n t i:  A  k ép v ise lő h á z  
m ai ü lé séb ő l k ilo ly ó la g  z  legtark áb b  h íresz te lé ­
se k  k e itek  szá rn y ra . N é m e ly  lap  b e sz é l a z-z- 
badelvüpárt h a n g u la tá ró l a  h o n v é d e le m ü g y i m i­
n iszter  m ellett é s  a  h on v éd e lem ttg y i m in iszter  
e llen , k a b in e tv á leá g ió l, m in iszter  vél Ságról é s  i ly e ­
nek ről. F e lv ilá g o s ítá su l k özö lh e tjü k , h o g y  m ind­
e z ek  a  h íresz te lé sek  a la p n é lk ü liek  é s  ten d en o ió zu -  
so k , am i p e d ig  k ü lö n ö se n  a  k a b in e tv á lsá g ró l  
sz ó ló  h írek et i l l e t i : a zo k  m erő k o h o lm á n y o k . A m i 
a m ai ü lést ille ti, a  m in isztere ln ö k , am int a z  e llen ­
z é k i sz ó n o k o k  n y ila tk o za ta it  hallotta , s ie te tt  a  h o n -  
v é d e lc m ü g y i m in isz ter  b e sz éd én ek  v a ló d i értelm ére  
rám utatni é s  ő t aa e lle n e  tám asztott v á d a k  e llen  

. ,  a  legh atározottabban m eg v é d e n i, k im u tatván  a

honvédolemügyi miniszter beszédéből vett idéze­
tekkel. hogy a honvédelemügyi miniszter ie he­
lyesnek ismerte el azt, hogy a Ház í élté kényén 
őrzi mentelmi jogát és magát azzal ellentétbe he­
lyezni nem akarta és nem ie akarhatta. Mindenki 
konstatálhatja, hogy ez' a miniszterelnöknek teljes 
mértékben sikerült is. Ismételjük tehát, hogy 
semmiféle válság, sem kabinet-, sem részleges 
válság ninosen és hogy minden erről szóló hí­
resztelés nem egyéb alaptalan, koholmánynak

A  m agyar-horvát provizórium .
B u d a p e s t ,  n o v em b er  28.

A képviselőhdz pénzügyi bizottsága ma délután 6 
órakor Fáik Miksa elnöklete alatt ülést tartott, amelyen 
a kormányt SzéU Kálmán miniszterelnök, Lwáóca 
László pénzügyminiszter és Láng Lajos kereskedelmi 
miniszter képviselte. A napirend első tárgya volt a 
Magyarország és Horvátország között létrejött pénzügyi 
egyezménynek egy további évre va 6 meghosseabbitásá- 
ról szóló törvényjavaslat.

Neményi Ambrus előadó ismertette a magyar és 
a horvat regnikoláris bizottságok között eddig iolyta- 
tott üzenetváltást. Mintán az írásos üzenetváltás utján 
a terrénumot mindkét részről előkészítették, most már 
a szóbeli tárgyalásokra kerülhet a sor. Ebben a hely­
zetben a javasolt provizóriumot annál inkább tartja 
elfogadhatónak, mert úgy a kormánynak, mint a ma­
gyar országgyűlésnek és a horvát tartománygyüiés- 
nek kiiejezett szándéka szerint ez lenne az utolsó 
provizórium, amelyet nemsokára a végleges megálla­
podás követhet. Mivel a javaslat a jövő rendezésnek 
semmiféle tekintetben nem prejudikál, ajanlja a javas­
lat et Jogadását.

Harta Ödön azt a meggyőződést fejezi ki, hogy 
azok az áldozatok, amelyeket Magyarország 1868. 
óra Horvátországért hozott, nem termették meg azt a 
gyümölcsöt, amelyet Magyarország joggal elvárhatott. 
Nemzeti áilam nem képzelhető érzelmi egység nélkül, 
Horvátországban pedig az érzelmi egység hiányzik,, 
a kileló való gravitalás ott már rendszerré vált és 
pusztít az országot Jakó két laj között. Hozzájárul 
ugyan a provizóriumhoz, de sürgetóleg kéri, hogy 
végleges egyezmény rendezze a horvát-magyar vi­
szonyt.

Szederkényi Nándor sürgeti a horvát viszony 
végleges rendezését. Ó úgy latja, hogy a kormány is 
hibás abban, hogy' az egyezmény eddig létre nem 
jö tt Ezt a javaslatot még megszavazza, de ezután 
deünitivumról kell gondoskodni. Szeretné, ha a 
magyar itjak jobban knltiválnák a horvát nyelvet, 
hogy Horvátországban hivatalnoki minőségben mű­
ködhessenek.

Kossuth Ferenc úgy ta’áJja, hogy a megegyezés 
kettőn áll. Ezúttal azért nincs egyezség, mert a hor- 
vátok szertelen követelései megakadályozták. Ezért 
nem helyesli, hogy Szederkényi annyira sürgeti a 
deönitivumot. 0  mindig nagy híve volt a horvátokkal 
való egyetértésnek és meggyőződése az, hogy abban, 
hogy velők magunkat megértetni nem tudjuk leg­
nagyobb része van az osztrák befolyásnak. Magy ar- 
ország szabadsága mindig előnyére vált Horvát­
országnak. Magyarország bukásával megbukott Hor­
vátország is. Annál érthetetlenebb a horvátok gyűlöl­
ködése. A javaslatot eltagadja, mert nem akarja, hogy 
véglegesen egyezkedjünk a horvátokkal, mielőtt 
Ausztriával tisztában vagyunk.

Komjáthy Béla nem osztozik abban a nézetben, 
hogy Horvátországot bármely körülmények között is 
kötelékünkből kibocsáthatnók. Amíg Magyarország 
él, addig gondoskodni lóg róla, hogy Horvátország 
idetartozása kétségessé ne váljék.

Lapp Géza azt a közjogi kapcsolatot, amolyben 
Horvátországgal vagyunk, lenn akarja tartani s a 
nemzeti párt, amely hasonló szellemben működik, 
részünkről elismerést érdemel akkor, amikor a Ma­
gyarországgal nem baráti érzelmű férfiak politikai 
működését kritizáljuk. Bizalmát fejezi ki a horvát 
miniszter iránt.

Kossuth F e r e n c , Szederkényi és Porta p o lem izá l­
nak Papp Géza ellen.

Sréll Kálmán válaszolt ezután az ellenzék fejte­
getéseire, Neki is az a meggyőződése, hogy Horvát­
országban is meg keli erősíteni a hűséget a magyar 
állameszméhez. Ezt kétségtelenül megköveteli mindön­
kitől, le egész a határőrvidék legutolsó emberéig. Az 
ellenkező lellogás és magatartás ellenkezik Magyar- 
országnak, de Horvátországnak érdekével is. Ha ő 
megváltja, hogy ez az érzés nem vonult be minden 
házba és minden lélekbe Horvátországban, akkor 
belátja azt is, hogy a magyar politikának erólylyel, 
tapintattal és a históriai lejlemények iránti érzéssel 
kell Horvátországban lel lépnie. Iparkodni kell hogy 
a horvátok ebbe a mi közösségünkbe beolvadva, 
megtalálják az ő autonómiájukat. Ez a tudat halad, 
mert a Plivericsek mellett ott vaunak a Josipoviohok, 
Tomasiohok, Kovácsé vicsek és Eggersdorferek, akik 
helytállanak az állami egységért. Ami a javas­
latot illeti, ő is mondja, ha nem tudunk vég­
legesen megegyezni, akkor beszámolunk majd a 
Háznak. Nem volt szándékos a kihúzás az eddigi 
tárgyalásokban de ezután erélyesen lógnak hozzá­
látni a kérdés rendezéséhez, mintán most már 
meglehetősen tisztultak az ügy körüli nézetok. Az 
osztrák kiegyezés és a horvát között nincs össze­
függés, ámbár a törvényben erre utalás történik. Tisz­
tázni kell a kérdéseket, de ennek egyik eszköze az a 
törekvés, hogy egymást megértsük, azután pedig váll­
vetve akarunk a horvát hazafiakkal működni.

Cseh Ervin horvát miniszter örvend az elhang­
zott objektív nyilatkozatoknak. Mint a horvát nemzeti­
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párt tagja kijelenti, hogy a pártnak Barta által in­
kriminált Határozata úgy értelmezendő, hogy a közös 
országgyűlés jogait ott senki kétségbe nem vonta, de 
az ellon szóltak, hogy esetleg innét utasítsák az auto­
nóm kormányt a belrend fenntartására. (Tetszés.)

A bizottság azután a horvát provizóriumról szóló 
javaslatot elfogadta.

K Ü LFÖ LD
A „Vorw&rte" válasza. Vilmos császár­

nak Essenben, Krupp temetése után mondott 
beszédére, melylyel a német birodalom feje oly 
szokatlan módon s fényesen megvédolmezte el­
hunyt „barátját", igy válaszol a Korwartó, mely­
nek támadásaival pszichológiai összefüggésbe 
hozzák Krupp hirtelen halálát:

Nem botrányhajhászásból közöltük a Kruppról 
szóló híreket, hanem azért, hogy jelentős argumen­
tummal szolgáljunk a büntetőtörvény 175. szakaszá­
nak már régóta követelt megszüntetésére. Egyébiránt 
abban a helyzetben vagyunk, hogy a törvényszéki tár­
gyaláson, amely remélhetőleg a legnagyobb mértékben 
nyilvánoslesz; bebizonyítsuk motívumaink tisztaságát és 
e járásunk jgazi célját. Nem igaz, hogy könnyelműen 
hitelt adtunk a híresztelésnek, mert mi a dolgot tiszta 
lorrásból tudtak meg, amely messze esik minden 
pártszenvedélytől és minden párígyülöleltől. Értesülé­
sünk alapján nyugodt meggyőződéssel, de tűrhetetlenül 
ragaszkodunk tudósításunk megdönthetetlen igazságához. A 
császár a szociáldemokrata szerkesztőség biztos rej- 
tekéről beszéi. Nos, egy szerkesztőség a törvény 
és az erkölcs előtt felelős azért, amit tesz, de 
az uralkodó nem felelős azért, amit mond és 
amit tesz. Az uralkodó támadhat, de az ülő vá­
laszt megtiltja a fclségsériésről szóló paragrafus. Be 
egy másik dolog még aggasztőbbuak látszik 
nekünk. A Vorwarts ellon bírósági eljárás van folya­
maiban, az igazságot tehát még csak ezután fogják 
kideríteni. Már most a pörnek ebben az első stádiumá­
ban a császár arra vállalkozik, hogy szavával kezesked­
jék a vádlott bűnösségéért, hazugsággal és aljas szán­
dékkal vádolván bennünket. A jog minden fölött áll, 

a császár fölött is. A jogszolgáltatás szabadsága 
minden államnak életerő és nem engedhető meg, hogy 
a korona viselője egy folyamatban levő pörnek leg­
elején ítéletet mondjon és ezzel a bíróságot abba a 
kincs helyzetbe hozza, hogy vagy ellentmondjon a csá­
szári szónak, vagy pedig azt a látszatot vállalja magára,
hogy a császári vélemény befolyással volt az ítéletére.

A  német vám tarifa .
Budapest, november

A tegnapi nap fekete napja volt a nőmet 
parlamentárizmusnak, nemcsak azon szenvedélyes 
jelenetek miatt, amilyenekre még nem volt példa 
a birodalmi gyűlésen, hanem a miatt is, hogy egy 
önkényes többség minden skiupulus nélkül túl­
tette magát a jogon és méltányosságon. Ha a 
vámtarifa 946 tételét en bloe elfogadják Kazrdorff 
indítványa szerint, amelyet legjobban a centrum 
támogat, az minden időkre roppant veszedelmes 
precedenst fog alkotni.

Vegyük például azt az esetet, hogy valami­
kor egy reakcionárius iakolatörvényjavaslatot ter­
jesztenek be. Ha a vámtarifának részletes tár­
gyalását el lőhet fojtani, akkor ugyanez meg­
történhetik ezzel az iskolai törvényjavaslattal s 
más egyéb javaslatokkal is. A tegnapi elkesere­
dett vita különben világot vet, némely német 
képviselő logikátlanságára is.

Bauermann például úgy nyilatkozott nem­
rég, hotry a mostani birodalmi gyűlés reakcioná­
rius a körmohegyéig, s most épp ő támogatja 
legjobban a többségot abban, hogy a parlamenti 
tanácskozáson erőszak tétessék.

A mai ülésen Kardorff indítványa fölött folyt 
a vita. A többség persze azt bizonyítgatja, hogy 
ez az indítvány megengedhető s nem képez törvény- 
sértést, míg a kisebbség szenvedélyesen, izgatottan, 
fenyegető csoportokat alkotva, vitatta az ellenke­
zőjét. Az indítvány elfogadását aligha akadályoz­
hatják meg s ez esetben ennek az államcsínynek 
beláthatatlan következményei lehetnek Németor­
szág parlamenti életére.

A mai nap eseményeiről tudósításaink a kö­
vetkezők :

L'erlln, n ovem b er  28.
Ezer meg ezer íőnyl kivánosi közönség állotta 

körül ma a birodalom#) ülés palotáját, mert mindenki 
azt hitte, hogy ma meg lógnak ismétlődni a tegnapi 
botrányok. A pártok tel.es számmal vonultak löl, de 
a hangulat teljesen nyugodt volt. A kissebbség elhatá­
rozta hogy házszabályvitát iog kezdeni, amelynél nem 
lehet a vita bezárását indítványozni. A többség meg­
állapodott abban, hogy nyugodtan fogja nézni a tör- 
ténendőket, de akadtak egyesek a többség részéről,

akik azzal fenyegetőztek ma, hogy a házszabályok vilá­
gos intézkedése ellenére mégis indítványt fognak be­
nyújtani a vita bezárása céljából. Ilyen körülmények 
között nem lehetetlen, hogy megújulnak a botrányok. 
A folyosókon az a híresztelés kelt szárnyra, hogy a 
kormány hamarosan be akarja rekeszteni az Ülésszakot, 
de nyomban azután megnyitja a birodalmi gyűlést és 
egy rövid törvényjavaslatot fog benyújtani, amely a 
nagynehezen létrejött kompromisszumot fogja tartal­
mazni.

A nemzeti szabadelvűek táborában már megint ki­
tört az egyenetlenség és a pártnak hat tekintélyes tagja ki­
lépéssel jenyegetődzik.

( A z  ülés.) 
Berlin, november 28.

A házban, amelyben a képviselők rendkívül 
nagy számban jelentek meg, nagy az élénkség. A 
karzatok telvék. Az elnök asztala körül számos kép­
viselő tolong. Általános feszült figyelem mellett Spahn 
(centrum) kezd beszélni. Mindenekelőtt az elnök ellen 
lelhozott támadásokra akar visszatérni, amit azonban 
gróf Ballestrem megakadályoz. A szónok kifejti, hogy 
a Kardorff-féle indítvány a házszabályok szerint meg­
engedhető és nem tartalmaz törvénysértést. A 
kisebbségnek nem áll jogában, hogy az indít­
ványt mint meg nem engedettet visszautasítsa. (Til­
takozás balról.) Hangsúlyozza, hogy a.z egész vám­
tarifát a vámtarilatörvóny alapjának lehet tekinteni és 
parlamenti precedens-eseteket sorol fel. A szónok ki­
emeli, hogy a vámtarilát a bizottságban kimerítően 
megvitatták és csupán eszköz akar lenni kereskedelmi 
szerződések megkövetésére. (Tetszés a többségi pártok­
ban. Nevetés balról.)

Sohrader (szabadelvű pártegyesület) Spahn fej­
tegetéseit cáfolja. Véletlen többségeknek még sem le­
het megadni azt a lehetőséget, hogy a törvényhozást 
a maga Ízlésének megfelelően formálja. Efs „ügyren­
detlenség '• volna. A többségi pártok eljárása számos, 
a vámtarifa által erősen érintett érdeknek borzasztó 
megvetését jelenti.

Haaae (szociáldemokrata) kifejti, hogy a Kar- 
dorff-léle indítvány parlamenti államcsíny és a jognak 
flagráns megsértése. Az en bloc-elíogadás csak úgy 
lehetséges, ha ellene semmi kifogás nem történik. A 
többségi pártok bizonyára még meg fogják egyszer 
bánni, hogy erre a lejtős útra léptek.

Normann azt mondja, hogy a konzervatívok, 
mivel Spahn fejtegetéseit találóaknak tartják, zárt so­
rokban a Kardorff-íéle indítvány megengedhetősége 
mellett fognak szavazni, habár a konzervatívok egy 
része az indítvány anyagi tartalmával nem értenek 
egyet

Blohtar megjegyzi, hogy oly erőltetett jogma­
gyarázat, mint aminő a Spahné, még sohasem fordult 
elő. A Kardorff-léle indítvány benyújtását a házsza­
bályok flagráns megsértésének tartja.

Baasermann azt mondja: A szociáldemokra­
ták eddigi harcmodorából meggyőződtünk, hogy a vám- 
tarra  94ó. tételének letárgya asával nem készülnénk eh 
Tekintettel a vámtarifa nagy jelentőségére, nem lehet 
rossz néven venni, hogy letértünk az eddigi utrőL (Nagy 
zaj balról. Az elnök hasztalanul igyekszik a nyu­
galmat helyreállítani.) A nemzeti szabadelvűek nagy 
többsége a z  indítvány megengedhetősége mellett vau 
ellenkező esetben más utat-módot találtunk volna a 
tarifa elintézésére. Hiszen megváltoztathattuk volna a 
házszabályokat (Megújuló zaj.) Mivel az indítvány 
megengedhetőségének kérdése kétes, nincs más uL 
mint hogy a birodalmi gyűlés szavazás által döntsön. 
Hiszen a tarifa egyes tételeinek egyes megvitatása 
azért semmiesetre sem lesz kizárva, de a szociálde­
mokraták huzó-halasztó taktikája mellett lehetetlen 
valamennyi tételt keresztültárgyalni. A szónok avval 
végzi beszédét, hogy a nemzeti szabadelvűek nem 
akarják többé az ország előtt viselni a felelősséget, 
hogy a vámtarifajavaslat megbukik és a szooiálde­
mokraták obstrukciója győz. (Elénk tetszés a több­
ségi pártoknál. Pisszegés a szooiáldemokraták részé­
ről. tíassermann egész beszédét heves közbekiáltásokkal 
zavarták.)

Ltebermann (reformpárt) Kardorff indítványát 
formai és anyagi tekintetben elégtelennek mondja. 
Csodálkozik, hogy a konzervatívok oly nagyon ellátják 
a külügyi hivatal teendőit. A szoo iá ld em ok raták  te g ­
napi fellépése megmutatta, hogy a  házszabályokat 
módosítani k e ll. A polgári pártoknak zárt sorokban 
k ellen e  a  közős e lle n sé g , a  szooiá ld em ok raták  e llen  
eljárniok. (Tetszés.)

Oeler (szociáldemokrata) megjegyzi, hogy a több­
ségi pártok zsibárus-bódévá teszik a birodalmi gyűlést. 
(A szónokot ezért a kifejezéséért az elnök rendre- 
utasitja.) A legközelebbi választásnál elérkezik a le­
számolás ideje.

Baohem (centrum) hangsúlyozza, hogy kilenc 
tizedrésze annak, amit ellenielei mondottak, nem tar­
tozik a házszabályokhoz. Bachemnek ez a mondása vi­

haros tiltakozást kelt a szociáldemokratáknál, különösen 
Btadthagen tiltakozik élénken, aki hangosan kiabálva 
és öklével a padot ütve követeli, hogy annak a szociál­
demokratának, aki Baohem előtt jelentkezett szólásra^ 
adják át a szót. Stadthagent az elnök ismételten rendre- 
utasitja. Stadtbagen végre leosillapodik, úgy hogy 
Baohem folytathatja beszédét Amikor Baohem be- 
szédo folyamán azt mondja: Ha önök tadnák, hogy 
hogyan beszéltek még csak nemrég is a szabadelvű 
pártegyesületnek a szociáldemokratákhoz való viszo­
nyáról, óriási zaj támad. A szociáldemokraták azt 
kiabálják: Hát mondja meg! Mondja hát megl Stadt- 
hag-en, Ulríoh, Baridért hangosan kiabálva felnyomul­
nak a lépcsőn. Ootheln elébük áll, de lelökik a lépcsőről.

Az elnök hasztalanul igyekszik a rendet helyre­
állítani, folyton tnlkiabálják. Belsshanss újra ezt 
kiáltja: Mondja hát meg 1 Az elnök rendrentasitja 
egymásután kétszer. A rendreutasítást azonban az ál­
talános zűrzavarban nem veszik figyelembe. Végre az 
elnök annyira helyreállítja a nyugalmat, hogy kije­
lentheti, hogy a házban senkinek sincs joga valamely 
szónokot arra kényszeríteni, hogy megmondjon olyant, 
amit megmondani nem akar.

Erre ismét kitört a vihar. A szociáldemokraták föl­
nyomulnak a lépcsőn és az elnök hiába szólítja fél őket 
hogy menjenek le a lépcsőről. Bachem lelő. aki az egész 
jelenet alatt várt a beszéddel, ezt kiáltják oda: Gaz­
ember 1 Kutyái Az elnök, aki a zsivajban tehotetlen, 
este i/ű  órakor egy félórára felfüggeszti az ülést.

Az ülés újból való megnyitása után Buealng- 
alelnök a legmélyebb sajnálkozását fejezi ki a lármás 
jelenetek felett, amilyenek most először fordultak elő 
a birodalmi gyűlésen. Reméli, hogy ilyesmi nem fog 
többé ismétlődni. Az alelnök felhívja a képviselőket, 
hogy ne loglalják el a szónoki emelvényhez vezető 
lépcsőt és menjenek helyükre. Midőn Baohen folytatni 
akarta beszédét, a szociáldemokraták ismét olyan zajon­
gásba törtek ki, hogy Bachem félbeszakította beszédét.

Singer azt mondja, hogy Bachem rejtekhelyből 
tett olyan nyilatkozatot, mely az egész szooiálista 
frakoiót nagyon mélyen sérti. Neveket kellett volna 
megneveznie.

Baohem megjegyzi hogy négyszemközt talán 
mondott volna neveket. Ilyen bánásmód után ezt nem 
lehet többé kövotelni tőle.

Singer válasza után Lenzmann (szabadelvű nép­
párt) beszélt Mintán ez is a legnyomatékosabban 
ellene nyilatkozott Kardorff indítványa megengedhe­
tőségének, a ház holnapra halasztotta a vita folytatá­
sá t A holnapi ülés napirendjén van még a lengyelek 
in terp ellá c ió ja  is .

Berlin, november 28.
A  szabadelvű-néppárt a birodalomgyülésen egy 

indítványt nyújtott be. amely szerint a Kardorff-iéle 
indítvány elfogadása esetén a vámtételek több tétel­
ben leszálhttassanak és több más tételben, igy a ve- 
temények, burgonya, gyümölcs, szárnyasállatok és 
kövezetkövek után, a vámmentesség mondassák ki.

H Í R E K
Budapest november 28.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 30-án uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, mcltóztasaanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Személyi hír. Minkül Jenő, az Unionbank 
vezérigazgatója ma este Budapestre érkezett.

—  A  király állapota. BécsbGl jelentik, hogy a  
király állapota minden tekintetben teljesen kielégítő. 
A  király valószínűleg már a jövő hét elején a Hof- 
burgba érkezik.

Az orosz trónörökös. A Kölnische Vóllcs- 
ecitung — mint egy kölni távirat jelenti — állító­
lag megbízható forrásból szerzett értesülések alap­
ján közli, hogy Miklós nagyherceg, a jelenlegi 
orosz trónörökös sorvadásban szenved és állapota 
egyre súlyosbodik. Orosz udvari körökben mostaná­
ban sokat foglalkoznak a trónöröklés kérdésével, 
mert egészen nyíltan beszélik, hogy a cár udvari 
orvosai kizártnak tartják, hogy a cári párnak 
még utódja lehessen. Ilyen körülmények között 
elsősorban Vladimír nagyherceg következhetnék 
a trónon, azonban öreg korára való tekintottel 
nem remélhető, hogy túlélje Miklós cárt. Ebben 
az esetben Vladimír nagyherceg logidősebb fia; 
Cyrill nagyhorceg a leendő trónörökös.

— Vadászatok Klsjenön. Kismenőről táviratozz 
zák, hogy Jótsef Ágost főherceg ős neje Mária Auguszta 
íőhercegnő, továbbá Fülöp orleansi herceg és Kóburg 
Fülöp herceg vasárnap vadászatra odaérkezik. A fe­
jedelmi vendégek kíséretében több magyar főur vanj
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 Tüntetés as egyetemen. Ezúttal nem
„ l ,m e ly ik  professzor ellen , h an em  egy  nagy tudo- 
m ánvu tanáruk  m egbecsülésére tü n te tte k  az  ogye- 
tem lalai között a  jogászok. Az ad ta  m eg erre az 
alkalm at, hogy Zsögöd Benő, a  m agyar m agúu- 
iniz tudós tan ú ra  nem rég iben  a  k irá ly  engedői­
mével neve m ellé ú jra  fölvette rég i csa lád i nevét, 
Grosschm icdet is. Ez m indenlő lo  m agyarázgatásra  
adott alkalm at. A többek közt a z t is  m egírta  egy 
uish? hogy Zsögöd azé rt ragaszkod ik  a  ném et 
h a n ^ á s u  névhez, iné rt k a te d rá t a k a r  vállu iu i a  
berlini egyetem en. A  professzor egy nyila tkozat­
ban elm ondta, hogy m enny ire  nevotséges ez a  
föltevés, de a  gyanúsítások  azé rt nem  h a llg a ttak  
el Legutóbb m egjelen t m u n k á ja  tá b lá ján  m ár 
Zsögöd G rosscbm ied B enő a  szerző — s ú jra  
szóba került a  sajtóban  az, hog y  m i szükség  vo lt 
a névucm etesitésre nkkor, am iko r névm agyarosi- 
tási mozgalom van  M agyarországon  —  és pedig, 
am int a  névm agyarosítások  s ta tisz tik á ja  m uta tja , 
sikeres mozgalom. —  A  professzor tan ítványai 
mór tájékozva v a nnak  azok ielől a  kegyoletes 
ii.toncióK lelő), am elyek ta n á ru k a t ráb írták  a név- 
változtatásra s ina, am iko r Zsögöd G rosschm ied 
m egjelent a  terem bon, éljenzéssel fogadták . M ikor 
a  professzor m egtud ta , ho g y  m ivel szo lgá lt rá  az 
ovációra, fö lhasználta  az a lk a lm a t a rra , hogy nyi­
latkozzék ebben a  dologban.

— Minthogy, úgy mond ebben a dologban az 
országos közvéleménynyel bizonyos ellentétbe jutott, 
szükségesnek tartja, hogv az egyetemi katedráról 
nyilatkozzék. Elmondotta, hogy Őt éppen magyar iaj- 
szeretete ösztönözte arra, hogy régi nevét lölvegye. 
Aty;a Grosschmied Sándor táblabiró, királyi tanácsos 
és kitűnő magyar ember volt. Anyja zeuiplónmegyei 
nemes család sarja. Egyik nagybátyja, máramaros-
megyei lójegyző, az első főjegyző volt, aki a megyei 
protokollumokat m agyar nyelven vezette. Amikor te­
hát régi nevét fölvette, nem Germánia lóié pillantod 
hanem Mármaros- és Zemplénmegyo leié, ahol ősei 
működtek. Nem arra gondolt, hogy ez német név, 
hanem éppen m agyar osaládi hagyományaihoz való 
ragaszkodását akarta ezzel is kilejezni. Kiismeri a 
névmagyarosítás jelentőségét, nem is akart azzal el­
lentétbe helyezkedni, mert az ő esete egészen külö­
nös elbánás alá esik.

A diákok a n n y ira  m eg  vo ltak  e légedve a 
válaszszal, hogy  ú jra  é ljenzéssel tü n te ttek  a  szi­
gorú, de — úgy  lá tsz ik  —  sze re te tt ta n á r m ellett.

— A p é k m e ste r e k  L á n g  L a jo s n á l.  Á  Budapesti 
Sütők-, Cukrászok- és Méteskalacsosok lpartársuluta ma 
délelőtt nagy küldöttséggel tisztelgett a képviselőház­
ban Láng Lajos kereskedelemügyi miniszternél Vészi 
József országgyűlési képviselő vezetése alatt és a 
vasárnapi munkaszűuetről szóló törvénynek a  sütőipar 
szempontjából való megváltoztatását kérte. Vészi József 
köszöntötte a minisztert s  aztán átadta a szót Spotátxts 
Györgynek, az iparlestület e.nőkének, aki a kérelmet 
a  következőkben adta e lő:

A sütőiparosok a  törvényben most megkövetelt 
huszonnégy órás havi pihenőnapot, a rendes pihe­
nőkön kivül készséggel megadnák a munkásoknak 
sőt szívesen adnak havonta egyszer ogylolviáoan 
harminchat órás szünetet is, de nem vasárnap, hanem 
hétközben. Kérik tehát ennek törvényes megenge­
dését. Kérik továbbá, hogy vasárnaponkint délelőtt 
tíz órától ne esti tizenegyig, hanem csak este tízig 
szüneteljen a m unka; a házakhoz szükséges apró 
sütéseket (tészta, pecsenve stb.) déli 12 óráig végez­
hessék, végül, hogy míg e-ek  törvényesen életbe 
nem léphetnek, a kereskedelemügyi miniszter szün­
tesse be a sütőiparosoknak a vasárnapi munkaszünet 
tekintotében való ellenőriztetését.

Láng Lajos kereskedelemügyi miniszter szívesen 
látta a küldöttséget s kifejtette, hogy neki ebben a 
kérdésben as a  legfőbb óhaja, hogy a segédek és 
mesterek között végre-valahára békesség legyen. 
■Ennek azonban az egyik feltétele az volna, hogy a 
segédek egyetórtsenek a  mesterekkel s ha e lelől ő 
meggyőződhetik, akár huszonnégy óra alatt valóra 
í^álhatik a mostani kérelem is.

Véssi József megjegyzi erre, hogy a  mesterek 
i tulaj dónk éppen a legnagyobb előzékenvséggel visel­
tetnek a munkások iránt, akkor, m ikor a törvényben 
megszabott 24 óra helyett 8Ö óra szünetet ajánlanak, 
de s  segédek egy része állandó agitáció célpontjának 
tek inti a

Koekenbauer Pál panaszkodik, hogy a rendőrség 
• •  elöljáróság sokst zaklatja a mestereket az ellen­
z é s e k k e l .

Láng L a jo s  k e r e sk ed e le m ü g y i m in iszter ú g y  
^átja, hogy tulajdonképpen az volna a  Jegcéiszerübb 

° ° g ,  ha a  vasárnapi m nnkaszünetre vonatkozó tőr- 
▼ nyt teljes szigorral végrehajtanák. A kérelmet min- 

en0setre sürgős tanulmány tárgyává téteti, meghall­
gattat minden felszólalást s a méltányosság és igaz­
ságosság követelményeinek megfeleiőleg fog inióz-
kedni.

Ptotf József köszönetét mondott a miniszternek 
a 'Ogadlatásért, pártfogásába ajan'otta a kérelmet s a

szlelgés Láng miniszter zajos ó.tolésévol végződött.

Délután az ipartestület rendkívüli közgyűlést ' 
tartott, melyen Spolárüs György beszámolt a minisz­
ternél járt küldöttség útjáról.

Az elnök hangsúlyozta azután hogy a vasár­
napi munkaszűuetről szóló törvény lehetetlenné teszi, 
hogy héttőre kiiogástalan süteményt készítsenek. De 
a sü'.őmesterec nem óhajtják, hogy a nagyzözönség 
e miatt hétión reguelenkint hátrányt szeuvedjen. A 
miniszter ma megnyugtató biztatással bocsátotta el a 
küldöttséget s éppen e mialt ajánjlja, hogy egyelőre 
leszitsék meg minden erejüket, álljanak el múltkori 
határozatuktól, hogv héttőre nem sütnek, vasárnap­
tól kezdve ismét süssenek, majd talán a rendőrség 
és a városi hatóság is elnézőbb lesz a mesierek iránt 
s addig, mig az ügy a miniszter közbenjárásával tör­
vényes eliutézest nyer nem tóg ák őket ellenőrzés 
címén annyit zaklatni. Hassier Fereuo Krupxts Antal, 
Kemény Dezső ajánlja, h o g y  vasárnap se süssenek, 
ezt a megállapodást mindaddig tartsák be, mig a 
törvény módosítása meg nem törlénik. öietaer Sándor, 
Qrünwald Jakab. Keuherz Fereno az emöki indítványt 
pártolják. Holdaonmr Ignác az iránt lordulna inkább a 
miniszterhez, hogy a vasárnapi munkaszünetról szó ó 
törvóu\t teljes szigorral hajtassa végre a sütőknél is. 
Ne süssön héttőre senki semmi.é e uton-módon, 
legyen ugv, mint Angliában vau. A közgyűlés egyhan­
gúlag ellogadia az emu* indítványát a jövő vasárnap te­
hát ismét sülnek. A sütenióuykihordás és a siitemóny-
u.yel való házalás kerü.t ezután tárgyalás a'á. >pola- 
rtis György elnök ismertette az ügyet s aáuiotta 
hogv ezeniul csaa sütősegédek horduassanak házhoz 
süteményt, nem provízió, bauern rendes fizetés mellett 
és pedig a munkaidőn belül. Ezzel egész sereg sütő­
iparos nyer helvet s lényegesen csökkenni lóg a 
szakképzett munkások nyomorúsága, muukanó küii- 
sége. Hirsch Zsigmond, Steiuer Sáudor le szóialása 
után az indítványt elfogadtak. Mxcsik Latos aíelnök 
lelkes szavakkal a ánlja a munkások érdekében hogy 
a mesterek alkalmazottaikat a testületi betegseuéivző- 
pénztárból Írassák át a kerületi betegsegól.yző pénz­
tárba, amihez a közgyűlés zajos hely eséssel hozzá­
járult.

—  V é g h  J á n o s  h a la !a . Végk János tóvárosi 
ügyvéd, a harmadik kerület társadalmának általánosan 
tisztelt és szeretett alakja, ma 76 éves korában meg­
halt. Haiá.a mély részvétet és őszinte bánatot kelteit 
íővárosszerte. Vég János fővárosi biiottsági tag is 
volt s hosszú időn át a harmadik kerületi S2abad- 
e.vüpárt elnöke.

— Keresztül a sivatagon. H áború vau 
ú jra  A frikában . D e m ost n tm  ku ltu rnép  áll szem ­
közt az angolokkal, h anem  a  rnollah  vad törzsei, 
k ik  bozótba rejtőzve innen  is, o nnan  is  tá- 
m udnuk az előnyom uló e llenségre . M ás a  fehér 
em berek  és m ás a  vadak  hadv iselési m ódja. Az 
egy ike t a  s tra tég ia , a  h ad i tudom ány vezeti, a 
m ásiknak  a  sivatag  é g hajla ta , szokása, az á lla ­
tokkal való harc  vo lt a  tan ítóm estere  s  ezért 
lehe te tlen  európai hadse regeknek  szám olni velük. 
Sehol város, vagy üditő  erdőség  aM anning  tábor­
nok  seregével rekkenő napban  nyom ul előre. 
K é t o lda lt szom áli k a to n ák  lánca húzódik, 
hogy ellenséges lovasok röpülve, m in t a  szél, 
ne tö rhessenek  rá juk  s a  fekete szegély között, 
m in t élő to lyam  höm pölyög tova az angol sereg. 
A tikkasztó  levegő m egöli az á lla tokat, kidönti a 
sorból az em bereket s m érttó ldoy i m esszeségben 
á lla ti tetem ek s halódó katODák m utatják , hogy 
m erre vonult e l a  v ilág  legnagyobb ha ta lm ának  
6erege. 8  ki tud ja , valahol szem közt a  fáradt 
sereggel m ár gyülekezik  a  fekete ellenség  s egy­
szerre vára tlanu l m egdördül a  vadak kezében az 
európai fegyver s a  sivatagon  á t habos paripák  
rag ad ják  u fehér leplü harcosokat. A  v é le tlen  
síkon m esszire h a llik  a  puskaropogás s az idegeu 
h a n g ra  rem egve búvik m eg  a  puszt; súg v a d ja . . .

—  A  H u n y a d ia k  a lre m te k e . Az Országos régé­
szeti és tnxbettuni társulat ma délután 6 órakor tartotta
rendes havi lelolvasó ülését a  Nemzeti Muzeum ku­
polacsarnokában Körster Gyula miniszteri tanácsos 
elnöklete a alt. Az ülésen dr. Veress Endre dévai tő­
re áliek ólá i lanar tartott lelolvasást a Hunyadiak sír­
emlékéről.

Sok vitára adott alkalmat az a kérdés, hogy 
Hunyadi Jauos és üa László nevével jeiölt síremlé­
kek tulajdonképpen k iké? Ezzel már többen is fog­
lalkoztak. s dr. Veress Endre most egykorú leijegy­
zések alapján azt bizonyítja, hogy a Hunyadi János 
kormányzó nevével ellátott síremlék tény.eg az övó 
ugyan, de nem egykorú hanem a XVI. század köze­
pén — löő l évben — Castaldo János tábornok al­
tat készittetett síremlék. Ennek faragó mestere még 
1579-ben is é t és működött. Hunyadi László sírem­
lékét pedig tulajdonképpen d ia  poi.vai János király 
s özvegse Izabella királyné készíttette. Felol­
vasó véleménye szerint eredetileg a székestebérvári 
koronázó székesegvnázbau jelölte u io só  nemzeti 
vérbeli királyunk kriptáját s onnan hozatott Erdélybe 
1543. évben, midőn a törökök a királysírokat leidut- 
ták. A síremléket készítője a sze pesti elvi az a pólyái 
kápolnában levő őst síremlékekről mintázta.

Möller István müépdész ezzel szemben azt ál­
lítja, hogy a s remiék a XV. századból való, nézetét 
támogatták Stróbl A a jós és lóik István szobrászok 
és Boncz Ödön miniszteri osztálytauaosos s  a  társulat 
tagjainak nagy része azzal szemben azt vitatta, hogy 
a sírem ék — dr. Veress Endre nézetével eg.yezóieg 
— nem egykorú, nanem a XVI. s.ázad  közepéről 
származik.

A társulat tagjai közel egy óráig vitatkoztak a  
kérdésen, de cioöu'eni nem tudt ak. .

— Zálogban tartott hadihajó. T örökor­
szág  h a jó i a rró l nevezetesek, hogy am ikor a  h a ­
jó k  gyom rábnn be ak a rn ak  fűteni a  kazánok alá, 
nkkor veszik  észre, hogy n incs gép a  h a jó n . 
Ilyenform án  nőm  o?oda az, h a  n B eteg E m ber 
nem csak  a  száraz földön, hanem  a  tengeren  is 
gyönge. N em régiben is kép telen  volt beváltani 
például a z t a  kötelezettségét, hogy  e lbánjon a 
kalózokkal. Az olasz h ad ih a jó k n ak  k e lle tt átvál­
la ln i az ügy  elin tézését —  s ez tudvalevőleg  sok­
ka l többo korül, m in tha  házilag  in tézték  volna el 
a  dolgot. H ogy te h á t valam ennyire m égis föl le­
gyenek  készülve olyan eshetőségekre , am ikben 
szükség  van  a hajóra , reparációba a d ta k  egy  p á r  pán ­
célost. Eg.v közülük, a  JJessadije nevezetű G enuába 
ke rü lt az A usaldo-lélbe  gyárba. V olt ra jta  egy kis 
igazítan i való. V égre is olkészült a  g y á r a  m unká­
val s  elkü ld te  a  szám :á t a n agy  u rnák . K o n stan ­
tinápo lyban  azonban  nem  igen v a n n ak  bőviben a 
pénznek s ígéretekkel trak tá ltá k  a  ta l iá n t:  H ogy 
m ajd  fizetnek, h a  lesz miből. Az azonban  végre 
is m egun ta  a  dolgot s  egyszerűen le fog la lta tta  a 
hajó t. O lasz lobogó ke rü lt a török  helyébe, a n n ak  
a  jeléül, hogy  ebhez  a hajóhoz egyelőre a  gaz­
d á já n ak  sem m i köze n incs — s T örökország  nem ­
sokára  fizet, m in t a  köles. M indig előterem ti 
tudn iillik  a  pénzt, de csak  akko r, am iko r m ár 
sem m iféleképpen nem  lehe t k itérn i a  fizetés elől.

— Jeg o r M llevios őnfetáldozása. Ez a muszka 
ember, akt nemrégiben elvégezte Moszkván az egye­
temet, a  minap Varsóból, szülővárosából Grodnoba, 
menyasszonyának a birtokára ment, hogv a legkö­
zelebbi napokban megtartsa olt az esküvőjét. Éjjel a 
faluban tűz ütött ki. s Milevics is a mentők közé 
sete tt. Egyszer csak gyermeksikoltás hallatszott 
égő házból, s apa a haját tépve akart berontani 
az égő házba, hogy két éves gyermekét kihozza a 
lángokból, de az emberek visszatartották. Ekkor Mi- 
levics nem törődve semmivel berontott a házba és 
szerencsésen kimentette a gyermeket. Ruhái azonban 
lánggal églek rajta, s mivet senki sem mert a köze­
lébe menni, olyan snlvosan összeégett, hogy sebeibe 
csakhamar bele is halt. M enyasszonya közel van az 
őrüléshez.

— A magyar munkás sorsa — külföl­
dön. E g y  berni te legram ra je len ti, hogy a  kanton  
korm ányához tegnap  in terpelláció t in téz tek  a 
m iau , hogy a  M essiog  testvérek  cég em bertele­
nül bán ik  a  berni J u rá b a u  a  m agyar m unkások­
kal. A  korm ány  íg é re te t te tt ,  hogy m eg  fogja 
vizsgáln i az  ügyet. — K iváncsiak  vagyunk  a rra  és 
k íváncsiságunk  jogosu lt is  kissé, hogy vájjon  m it 
te tt  a  m unkások  érdekében svájc i k ö v e tsé g ü n k ...

—  T itu s z  egy s z ü lé s z e t i  k l in ik á n . Prágából 
jelentik lapunknak : Nagy rémületet okoz, hogy az 
Országos dzülészeli Klinika német és cseh osztályán 
kitört az endemikus tilusz. A Narodni Lxsty jelentése 
szerint megielelő intézkedéseket teltek a  betegek 
izolálása dolgában valamint szigorú vizsgálatot is 
indítottak, hogy a  baj keletkezésének okát kiderítsék. 
A helytartóságot és országos bizottságot hivatalosan 
értesítették, hogy a szülészeti intézetben eddigelé 
tizeuketten betegedtek meg tífuszban.

— F elo lvasás Zoláról. A Társadalomtudományi 
Társaság ma délután rendes .elolvasó ülést tartott 
hkler Gvula elnöklete a aiL né t leloivasas voit, mind 
a kettő Zoláról. Az egyiket Lázár tíe.a tartotta azi 
Zo át mint mükritikust méltatta, a másikat Haja  
Lajos idegorvos, aki Zola munkásságát a természet­
tudomány szempontjából lejtegetle. Mind a két íei- 
olvasás nagy tetszést aratott.

—-  A  to lv& Jlás nj neme. Nem igen hallottunk 
még olyas éle lopásról, amily et Brüsszelből jelente­
nek. A maastrícht-lüttichi vonaton egv idő óta állan­
dóan kihasogattáa az első osztályú lüikék üléseinek 
bársonyát. Végre megcsípték a tolvajt egy vonat- 
vezető személyében, aki a bársonyból papucsokat ké­
szíttetett.

— Panaszos levél. A mai postával a következő 
lev e le t  kaptuk:

Igen tisztelt Szerkesztő u r!
« A koronaherceg-utcában lakom. A minap este

h*zameaet, borzasztó lüsts/.agot ereztem, a környék 
tele volt korommal és kémény piszokkal. Az első p i l ­
lanatban azt hittem, hogy tűz volt valahol a közelben, 
do kérdezősködésemre megtudtam, hogy a  füstnek és 
a korommal telített levegőnek a tőposia az oka. A 
téli idő beálltával megrontja a környékező utcák le­
vegőjét s mindenféle betegség osirájat ontja ki lüs- 
löigő kéményein. Igen jó t tudom, hogy egy ilyen 
nagy intézet lütóse, hol ann ' i kis rekesz, szoba és 
tülke van. sok füstiéi is jár, de az szinte elképzelhe­
tetlen hogy ezen állapoton ne lehetne valamiképpen 
segíteni.

Lehetséges, hogy a hivatalnokok mindenféle 
papirost és hulladékot, — hiszen a postánál ilyen 
mazsaszamra v a n ! — dobnak a kályhákba s ez teszi 
elviselhetetlenné a belvárosi atmoszféráját.

Nagyon kérem, kegyeskedjék e soraimat közzé­
tenni. Hiszem, hogy a  posta kitűnő igazgatósága, mely 
máskülönben íeiadata magaslatán áll. gondoskodni 
lóg a módon, hogy az ilyen panaszok megszün enek.

Maradtam kiváló tisztelettel
Koronaherceg-utcai lakó.
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— Krflger instanciája. Mikor Krüger el­
menekült Európába, az angol kormány örökre 
kitiltotta öt Dél-Áfrika területéről. Azóta Európá­
ban ette a száműzetés keserű kenyerét. Hogy ez 
mennyire nem elcsépelt frázis az ő esetében, mu­
tatja az, hogy a napokban Sohalk-Burger tábor­
nokot alázatos levéllel küldte Chamberlainhez, 
melyben engedélyt kór a Dél-Afrikába való haza­
menetelre s kijelenti, hogy aláveti magát az an­
gol uralomnak. Megható tragikuma a hazátlan 
ösznok, ki engesztelhetetlen ellensége volt az ango­
loknak még Európában is mindaddig, mig pa­
rányi reménysége volt, hogy a boerok kivivják 
függetlenségüket. De elveszett még ez a parányi 
reménység is, nem nyújtottak vigasztalást a zsol­
tárok, nem talált egyetlen féoysugártu Bibliában. 
De megtalálta azt a mondást, hogy minden Isten 
akaratából történik a földön és a föld felett 
Megtalálta s a magára maradt ősz pátriárka meg­
vigasztalódott, mivelhogy mindenkoron nagy volt 
az ő hite. Lassanként megbékél a dolgok uj 
rendjével, ami nem mehetett marcangoló lelki 
tusák nélkül s megbékél az ellenséggel, melynek 
imo alattvalója is lesz, ha az Ur igy rendeli. S 
mikor a lelki harcok elmulának, akkor előfogta a 
távoli haza nosztalgiája, mert haza az, ha a meg­
ölt országok közé sorozta is a végzet. Nem tud 
elszakadni Transvaaltól, melynek sivár legelője 
szebb a hágai királyi parknál, melynek szegé­
nyes farmjai gyönyörűbbek királyok kéjlakai­
nál. Nem tud elszakadni attól a földtől, hol 
bölcsője ringott, hol négy napig lovagolt, 
hogy menyasszonyát hazavigye, hol népének 
a vezére volt, hol a felesége nyugszik, 
^kioek elviselt cipőjét — mint maga mondá — 
nem adná a Covent Garden-szinház összes ró- 
zsásarcu színésznőiért** s hol annyi boer hős 
aluszik végtelen álmokat Spionskop és Draken- 
berg véres oldalán. Eleget élt, elérte a pátriárkái 
kort, betöltötte hivatását e földön; csoda-e, ha 
visszavágyik meghalni a végtelen mezőkre, az 
egyszerű farmok közé s nem tud megbókülni 
azzal a gondolattal, hogy porai ne az édes haza 
•földjében nyugodjanak. Az édes haza földjében, 
melyen úrrá tette az ellenséget az isten az ő ki- 
kutathatlan bölcsessége szerint. Krüger legalább 
igy hiszi s ez ad majd néki nyugalmat hátralévő 
napjaiban.

— A kfllftno halála. A Neues W iener Tagblatt 
•tudósítója táviratozza Béoaből, hogy ma ott meghalt 
•egy Österreicher Henrik nevű gasdag tőkepénzes, aki 
kü önoködéséről volt nevesetee. Ab öreg tőkepénzes 
a világtól teljesen élvonalra kuporgatta vagyonát ée 
osak éppen gazdasszonya volt bejáratos hozzá, aki 
Agy magasabb rangú miniszteri tisztviselőnek a test­
övére. 400.000 korona készpénzt találtak österreicher 
lakásán, holott hozzátartozói biztosan tudták, hogy 
éppen félmillió korona vagyona volt az öregnek. 
fVallatóra fogták a gaxdasszonyt, aki azt mondotta, 
ihogy österreicher közvetlen halála előtt 108.000 ko­
ronát ajándékozott neki. A rendőrség megindította a 
■vizsgálatot

— Letartóztatott bankár. Chippa ban­
kárt, az ismert olasz klerikális párt férfiút. Cár etui 
tábornok unokaöccsét, mint Rómából táviretozzák, 
.letart óét atlák. Azzal gyanúsítják, ho^y Gniglmo 
gazdag özvegyasszonyt Genuában meggyilkolta. A 
letartóztatás óriási feltűnést kelt. Rómában nem 
íbisznek Chippa bűnösségében.

— Forradalmi mozgalmak Orozzorsságtoaa. Az 
jorosz néptanítók körében egyre terjedő iorradalmi 5 
mozgalomra érdekes világot vet az a körlevél, j 
amelyet Skrebnitzki, az orosz népiskolák lelúgyelője j 
intézett a néptanítókhoz. Ez a körlevél óva inti a ta­
nítókat bármely rendellenességben való részvételtől és 
azzal fenyegeti meg őket, hogy ha működésük nem 
fog szigorúan alkalmazkodni a kormány éa a törvé­
nyek szelleméhez, a lágeréi; esebb eszközökhöz lóg 
nyalni velük szemben.

— Baláloaás. Űzv. Amtmann Jánosné szQL 
yfirber Anna, egy 83 éves köztiszteletben állott 
‘matróna, tegnap délntán meghalt Budapesten. Id. 
■Ssinnyey Józsei kir. tanácsos a testvérnénjét Wtrkler 
íEndre nyug. iőgimnázinmi igazgató az anyósát gyá- 
jszolja a megboldogultban.

— Mikor aa inasok maiaknak. As éjszak* egy 
fáj jeli mulatóhelyen löltünt a detekti veknek, hogy két 
•gyszerü külsejű ember aránytalanul pazarul költeke- 
fcik. Igazolásra szólították fel őket s kiderült, hogy 
mindkettő urasági inas. A detektívek bekísérték Őket 
*  főkapitányságra s itt megállapították, hogy JBerdtt 
iPál ée Németh Mihály a nevűk. A két urasági inast 
megmotozták s több eser korona késspénst találtak náluk. 
LA két jómadár a vallatás során beismerte, hogy Ba- 
kráth gazdáját, Natter Vilmos ügyvédet lopták meg. A 
detektívek kimentek Natter lakására, aki álmélkodva 
hallotta a lopást, amiről neki még akkor sejtelme sem 
volt. Ekkor jutott csak tudatára annak, hogy masa a 
Wertheim-ssekrényéből 8000 korona értékű ékszert

lopott el, amelyet elzálogosított. A két inast a rendőr­
ség letartóztatta.

— Jótékony adományok. A következő adomá­
nyok érkeztek a mai nap szerkesztőségünkhöz: gról 
Pejacsertcs Tódorrá 30 korona az Ingyenkenyér, Fenyő 
Miksa. Budapest 2 korona az Ingyenkenyér és 2 korona 
az Ingyentej, Werthewicr Vilmos. Léva 8 korona az 
lngyeykenyér és 8 korona az Ingyentej, Ltceikc, Lúgos 
6 korona az Ingyenkenyér és 6 korona az Ingyentej ja­
vára. Összesen öO korona, mely összeget rendeltetési 
helyére juttatjuk.

_ Házkutatás egy röpirat miatt. Eszékről táv­
iratozzék, hogy dr. koidctevics Vladimír ügyvéd iro­
dájában a rendőrség ma házkutatást tartott, amelynek 
az volt a célja, hogy lefoglalják gróf Khuen-Héderváry 
horvát bán elien kiadott röpiratának példányait. A 
rendőrség lefoglalta az irodában talált példányokat. 
Az ügyészség Kosiee ügyvédsegéd és ö^yj/zvicz napi- 
díjas ellen a röpirat terjesztése miatt megindította az 
eljárást.

— Rászedett földműves. A csalásnak már meg­
szokott módiéval szedte rá néhány szélhámos Zs\g- 
mond János garam-kissarlói földműves-gazdát. J/obiár 
Márton ö4 éves viceház mester, aki földije Zsigmond- 
nak, a múlt hetekben íölkereste a földművest Öaram- 
Kis-Sarlón. Elmondta, hogy egy pénzhamisító bandá­
val van összeköttetésben, amely jó pénzért háromszor 
annyi hamis pénzt ád, amely éppen olyan jó, mint a 
valódi. Bizonyságul mulatott is egy jó tízest, azt 
mondván rá. hogy hamis. Zsigmond kapott a jó al­
kalmon s fellőtt a fővárosba, ahol Kelemen Ist­
ván negyvenhatóves kőműveshez vezette Molnár 
Zsigmondot, mint a banda egyik tagjához. Miután 
Zsigmond ismerte már régóta Kelement bizalomma. 
adta át neki 4G0 koronáját azzal, hogy 1200 koronát 
kap érte. A hamis pénzt azonban sebogysem tudta 
megkapni, sőt a szélhámosok még 800 koronát csal­
tak ki tőié különböző ürügyek alatt. Végre is Zsig­
mond a türelmét vesztve, követelte a pénzt. Erre egy 
Gróss nevű embert mutattak be neki. Ez e.vezette egy 
sip-utcai átjáró ház eió ahoi azután a házon keresz­
tül megugrott A rászedett földmives feljelentést tett a 
rendőrségen, amire Molnárt a csalás értelmi szerző­
jét, Alső-erdősor 86. száma lakásán letartóztatták. Tár­
sait nyomozzák.

— Gyilkosság. Csáktornyán, mint onnan jelen­
tik, rémes gyilkosság történt Vugrincsics I. ottani lakos 
26-án éjjel lói 2 órakor betért a Csáktornyái nagy­
vendéglőbe s bort rendelt F rie d l János, a vendéglő 
tulajdonosa, tekintettel, hogy a záróra elmnlt s hogy 
vendége már úgyis részeg volt, a bort megtagadta, 
mire Vugrinosios háromszor hasba szarta. A rögtön 
előhívott orvosok már osak a beállott halált konsta­
tálhatták. A gyilkost elfogták.

— Hirtelen kakái. Lengyel Bándoruá, Lengyel 
Sándor íeiaókereakedeimi-iakoiai igazgató neje a Prá- 
ter-utoa 17. száma hás előtt hirtelen rosszul lett ée 
meghiut. Valószínű, hogy szivszélhüdós ölte meg. 
Holttestét a NagymezŐ-ntca 1. szám alatt lévő lakására 
szállították.

— Egy öngyilkos Torrloelll. Etreamben, mint 
pnna.ii jelentik, öngyilkossá lett a minap a tnrini gról 
titkára, Torrteellt Jenő. Az öngyilkos osak negyven 
éret élt, s a híres fizikusnak, Tomoellinek egyenes­
ágon leszármazottja.

— Tűs. óla délben tűz Ütött ki a Atomna* és 
kiannhetm ládagyáros Orömvölgy-utoa 38. száma rak­
tárának s padlásán. A tüzet még ide ekorán észre­
vették és mielőtt nagyobb veszedelem támadhatott 
volna, a központi tüzőrség eloltotta.

Krupp halála.
B u d a p e s t,  n o v em b er  28.

Krupp vagyonát legidősebb leánya, b e rta  örö­
költe, aki azonban még szintén fiatal leány lehet, 
mert a mint ezt az easewt telegramm mondja, nagy­
korúságáig az anyja képviseli. A gyár vezetésn a 
régi igazgatóság kezében marad. Krupp özvegye 
leánya nevében a munkások jóléti intézményei szá­
mára két mtlliá, a hivatalnokok javára egy millió és 
Essen városának egy m illtó márkát adományozott.

Krupp halála egész Olaszországban mély rész­
vétet keltett és mindenki meg van győződve arról, 
hogy azok a gálád rágalmak, amelyekkel krnppot 
illették, nagyban hozzájárultak az ő hirtelen halálá­
hoz. A szemére vetett vádakból egyébként — mint 
már kiderült — egyetlen szó sem igaz. A eaprii 
hatóságok a legszigorúbb vizsgálatot indították s a 
vizsgálat megállapította, hogy K rupp  egy rágalmazó 
bandának lett as áldozata, akik egyes rendelkezésükre 
álló újságok utján végezték hitvány munkájukat 
Olaszországban minden előkelő személyiség ki van 
téve e szennyes lapok támadásainak. Amiket a nápolyi 
Propaganda és s  milánói Sepis mások ms^ánóletérói 
inak , u  — O lassom igbsu mindenki jól tudj. — 
mind koholmány és hazugság. Krupp ügyet sem 
Tetett e lapok támadásaira, mert nem hihette, hogy 
akid német lap, amely hiteit ád azok rágalmainak.

Négy esztendő óta rendesen Capri szigetén töl­

tötte a téli hónapokat Krupp. A Qsúúoea-sziUóban 
lakott a gyakran látott magánál vendégül német Író­
kat éa festőket, akik néha vidám tréfák és nótazás 
mellett késó éjjelig nála maradtak. Még álmában sem 
jutott eszébe Krnppnak soha, hogy olyan orgiákat 
rendezzen, mint aminókkel a nápolyi szennylap vá- 
dolta, A rabo t különben meg akarták zsarolni akképp, 
hogy fotográfiákat készítettek, amelyek Krnppot ábrá­
zó. ták a legnagyobb dóasöiések közepette. Több ilyen 
lotograflát kínáltak neki megvételre, de a zsarolók 
nem tudták elérni oéljnkat. Ka volt a tulajdonképpeni 
inditó oka a Krupp ellen intézett támadásoknak

A meghalt ágyukirályban a képkiállltások egyik 
bókezfi vásárlójukat vesaitelték eL A festők bizonyára 
nem egyhamar jutnak olyan támogatóra, mint amilyon 
ő volt, akinek BOk jutott a jóból, a zöldi kinosekből, 
amelyek a halandók legnagyobb részének annyi gon­
dot okoznak. Krupp hir szerint híve volt az uj művé­
szeti irányzatoknak. A düsseldorfi kiállításon harmiuo- 
kétezer márkáért megvette ila x  Láebtrmannak egy 
képét, akitől különben vagy féltnoat képe volt mar. 
Konstantin Jfeunirrt, a nagy belga lestőt annak idején 
különös figyelmességgel moghivta volt Essenbe.

Edéidből jelentik: Kiderült, hogy a Krupp ellen 
indított hajsza egy Capri-szigeti gyógyszerész müve, 
aki halá os ellensége volt Krnppnak. Uogv ax olasz 
kormány mennyire nem adott hiteit a rágalmaknak, 
bizonyltja az, hogy ZanardM miniszterelnök Ndpoly- 
ból, abol a közmunkaügyi miniszterrel ée több állam­
titkárral látogatást tett a prefektusnál, ü iiM i táviratot 
küldött Krupphoz, pedig tudomása volt az ellene olasz 
lapokban is közölt rágalmakról vagy talán éppen azért.

Frankfurti jelenlés szerint a vizsgálat kiderítette, 
hogy átlón Keresztély festómüvész, aki ellen az olasz 
államügyészség elfogatási paranoaot adott ki, mert 
állítólag része volt a Capri szigetén történtekben, né­
hány nap elölt Stafíjorlban volt fivérénél látogatóban 
és onnan hétfőn Karlsrubéba utazott egy műkereske­
dőhöz. áttérőnek  nyaralója van C apri szigetén  és a 
telet ott szokta tölteni.

Érdekes részleteket közöl a Krnpp-eaelról a 
Zukuuft mai számában K a r io n  Miksa, aki elbeszélt, 
hogy mikor a rágalmazó oikkek Ftfsw. esászárnak 
tudomására jutottaz. a római német nagykövet által 
meghagyta /trappnak, hogy rögtön térjen vissza 
Németországba és vessen véget a hajasának. Krupp 
azonnal Berlinbe utas ott, de elkövette azt a nagy 
hibát, hogy némán tűrt. a gyanúsításokat éa nem 
tette meg a megtorló lépéseket. Most kétségtelenül be 
van bi. onyitva. hogy a vádakból egy axó eem igaz.

Amint EooenlM jelentik, a  Krupp-gyit munkásai 
elhatározták, hogy a császárnak üdvözlő lelirafot 
küldenek a Krupp temetésén va.ó megjelenéséért és 
beszédéért.

A nagykövet és spiónja.
— Adatok a Drcyfus-ügyhbe. —

Pária november 2 ».
A Drey fos-ügy irodalmának legkiválóbb két 

kötete kétségkívül as a könyv, melyben Rexnack ipar­
kodik levonni a fátyolt ennek a szenzációkban gaz­
dag pernek a  részleteiről. Az érdekes mánkénak 
második kötete a napokban jelent meg s a sok ér­
dekes leleplezés közt közli azt az eddig homályosan 
ismert jelenetet, amely Sobwarzkoppen ezredes és 
Esterházy-Waisin közt folyt le azon a napon, mikor 
Drevfns ' aduén levelet irt Billot hadügyminiszter* 
nek. Reinaoh adatai magától Sohwarzkoppentöl ét 
Münster nagykövet memoirjaiból származnak.

tichwarzkoppen és Esterházy-Waisin 1897-ik 
októberének ama napján találkoztak, melyen Dreyins 
Mathien följelentette Eeterházyt s  kijelentette, hogy 
ő as igazi bűnös. Ezen a napon Henry ezredes és 
Dn Paíy de Ólam őrnagy anonim levél utján találkát 
adtak Esterházynak a Montsonris parkban. Ez volt 
a híres találka, melyen a két katonatisat á  szakába! 
jelent meg. A parkbeli taiálkoaás után Esterházy 
öobwarzkoppenhez hajtatott. Desvernine detektív eskü 
alatt vallotta, hogy utána ment Eaterházynak, nyo­
mon követte s a német követség! épülettel szemben 
lekvó hás ablakából leste meg. Ksterhásy tudta hogy 
figyelik és mégis volt benne annyi vakmerőség, hogy 
fölkereste Bohwarzkoppent, bár a német nagykövet 
egy évvel es események előtt tisztában volt már Es­
terházy gazságaival s ezért kikergette szobájából. Le 
Esterházy nem volt nagyon szemérmes.

S o h w a rzk o p p en  n a g y o t  n ézett, m ik or  E szterh ásy  
b elép ett h o zzá . M ég n a g y o b b  lett cso d á lk o zá sa , mikor 
E sz ter h á sy  ig y  sz ó lt :

— Minden kitudódott Engem a* a veszély fe­
nyeget, hogy Dreyins helyett engem küldenek as 
Ördög-szigetre. Ne leiedje, hogy ön éppúgy kompro*

Arcbőr és kezek ápolására Egy tégely 1 k o r .  Hozzávaló szappan 8 0  f i l l é r .  Teljesen ártalmatlan!
n e használjon mást, mint a B Ul lUlldaTvlvHLvl ■ K apható: Schubert Arnold ""SEShEÍ"- Budapest, VII. Csengery- és Dob-u.sarok.
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mitálva van » dologban, mint én a én k é s i vagyok
arra, hogy botrányt rendezzek. Csak egy mód van 
arra’ hogy a katasztrótát megakadályozzuk s ez az, 
ba ön fölkeresi Dreyfusnét s kijelenti előtte, hogy 
Dre.íus bűnös s hogy minden kísérlet hiábavaló 
arra, hogy ezt az embert rehabilitálják.

tícbwarzkoppen elsápadt, de aztán újból öseze- 
axedte magát s andorodással mondtat

— On megőrült, Őrnagy nr 1
— On téved — fe le lte  E sterh á zy . —  É n  telje*  

sen épes"ii vagyok s jobban látom a veszélyt, mint 
Ön. Mi kelten cinkostársak vagyunk.

— Ezt kikérem magamnak — kiáltotta Sohvarz- 
koppen. — Nekem immunitásom van s a spion nem 
lehet az ón cinkostársam.

Esterházy- e szavakra kétségbeesetten kezdett 
siránkozni, aztán a divánra vetette magát, ordított, 
káromkodott, majd pedig tokogni kezdett. Hirtelen 
iö állt, p sztoiyt vett eló zsebéből s bömbölő bangón 
fenyegette m eg Sohvarzkoppent, h ogy lelövi.

tícbwarzkoppen azonban nyugodtan az asztalhoz 
lépett, megnyomta a villamos csengő gombját fiz 
egy kissé kijózanította Esterházyt

— Parancsol talán egy kis likőrt? — kérdezte 
udvar asan tícbvarzkoppen.

A szolga behozta az italt. Esterházy ivott né­
hány pohárral s aztán, hogy visszanyerte önuralmát 
kín. örgésre .ordította a dolgot

— Mén etem  volna önt — mondta Sohvarz- 
koppen, ha az a másik nem volna a szigeten. (Dreyiust 
értette.)

— Talán másként is kihozhatom magamat a dó­
tokból — mondta Esterházy — miközben megmu­
tatta az anonim rendezvous-levelet s hozzátette — de 
lé ek hogy ez a találka csapda az én számomra. Ha 
visszajövök a találkáról, tőik eresem önt.

Esterházy tehát elment a Montsouris-parkba s 
ott találkozott Du Patyva! és Gr.be.ionéi. Innen újból 
visszatért tícüvarzkoppenhez. miután egy virágüzlet­
ben virágot vásárolt Mikor belépett, nagyon vidám 
vo t kábái éban virágot viselt. Elmesélte a két talál­
kán történteket, mire tíchvarzkoppen is megszelídült 
s mikor végre Esterházy távozott, a nagykövet a 
kocsiig kísérte ki Eszterüázyt.

Ezek a dolgok vi.ágosan igazolják, hogy Es­
terházy csakugyan kéme volt Soüvarzkoppennek. A 
sokat szerepelt őrnagy most Londonban ét, nagv be­
teg s orvosai azt hiszik, hogy a tüdővész, melyben 
azenved, nemsokára ki lógja oltani életét.

FŐVÁROS
(’) A költségvetési vita. A székes.óváros tör­

vényhatósági bizottsága ma délután lolytatta a kök- 
6 ég vetés tárgyalását Márkus József főpolgármester 
elnöklete alatt. Az első lölszólaló ma Kasics Péter 
volt, aki üdvözölte a negyedik kerületbobek e.óler­
jesztését, mert az az önmegismerést és tiszta kéz föl­
tárását jelenti.

indítványozza, halas.'szák el a költségvetés tár­
gyalását legalább is a jövő szerdára annál is inkább 
mert a bizottsági tagok a vonatkozó nyomtatványokat 
osak 8—4 nappal a közgyü és előtt kapták meg. A 
tanács pedig tegyen előter esztést a belvárosiak eía- 
borát urnára.

Ezután Halmos János polgármester szólalt löl 
általános figyelem közben. A belvárosiak előterjeszté­
sében a jobb jövő hajnalát látja derengeni és bár sok 
tekintetben igazat is ad annak az eiaborátumuak, ó u 
hozzá csatolt indítványhoz még sotn járulhat hozzá. 
Nem járul hozzá ahoz. hogy a költségvetést uj elő­
tér; észt és tétele végett adják vissza a tanáosuak. Ő a 
hivatalba lépése óta mindig hangoztatta, hogy a ő- 
város anyagi helyzete netn jó. Nem fogadta el azt a 
nézetet, hogy a tőváros gazdag. 0  szívesen el­
cserélné a helyzetet azokkal a városokkal, ame­
lyeknek nagy ingatlan birtokai ninosenek, de 
vannak gazdag polgárai s van fejlett ipara es 
kereskedelme, tehát van nagy jövedelme Mindig 
mondta azt is, hogy gondoskodni kell a jövőre nézve 
tartalékokról. Ezt elmulasztották s  most már pótolni 
aligha lehet

Részletesen bírálja aztán a polgármester a bel­
városiak előterjesztését és rámutat arra, hogy ó előre 
jele; te, h o g y  1902-től lógva évről-évre két milliónál 
jóval nagyobb lesz a h iá n y , amely a költségvetésben 
mutatkozni fog. Amikor ezt a kielentést tette, nagy 
ellentmondással találkozott. Fájdalom, as idő neki 
adott igazat

Elismeri a polgármester, hogv a személyzeti 
kiadások n y o m a sztó  módon snlyosodnak a  bndgetre. 
He ezen a bajon alig lehetséges segíteni; mert tekin­
tetbe kell venni hogy egyik törvény után a másik 
mindig aj terheket rak a tisztikarra. A kaionai és 
illetőségi ügyosztályban pl. a hivatalnokok késő estig, 
■ót ss éjjeli órákban is dolgosnak, hogv a tömeges 
munkát elvégezhessék. A személyzeti kiadások apase- 
tása tehát ez idő szerint nem lehetséges Arra vonat­
kozólag. hogy a kormány mit sem tea* a tóváros 
érdekében, fölbozza, noha — úgymond — talán in- 
diikréciót is k ö v e t  e l, hogv a belügyminiszterrel való 
utolsó ts álkozésakor a belügyminiszter a következőt 
mondta:

— Biztosíthatom Önt a főváros iránti jóindula­
tomról és szeretőiemről . . . (Zajos lölkiáltások: 
Ugyani Ugyani Ahl D erültség.)... Kijelentette a 
miniszter, hogy a főváros terhein könnyítendő, fog- 
la kozik egy nagy tuberkuiotikus-kóroáz fölállításá­
nak eszméjével. (Fölkiáltások; Ez az egész?) Hatá­
rozott szándéka, hogy az államrendőrségi kvóta ügyét 
a jÓvárossal rendezze s végre kije eutette hogy ó 
maga ts sürgeti a lő városi pénzalap elszámolását.

Ha tehát ezeket mind teljesíti a kormány és egyéb 
kívánságainkat is figyelembe veszi, akkor remélhető 
a helyzet javulása. Panaszkodik aztán a polgár- 
mester, hogy a  képviselőházban osak igen ritaán 
s akkor sem rokonszenvesen esik szó a fővárosról. 
Fájdalom, acw sseret bennünket senki A fővárost szere­
tik rágalmazni, megszólni, (ügy van! Igazi) Pedig ki 
meri mondani a polgármester nyíltan, az egész ország 
előtt, hogy hallja meg mindenki: Erre a főváros nem 
adott okot sohasem / (Úgy van 1 Igaz I)

A lőváros mindig első volt akkor, amidőn 
humanitárius, tudományos, hazafias óéira áldozatokat 
kellett hozni, (ügy vaui) Amikor valamit akarnak 
tólünk. akkor iók vagyunk. (Úgy van 1 Taps.)

Kasics Péter: tíánfTy Dezsőt is díszpolgárrá 
választottuk.

Halmos János: Alig van intéret tudományos 
ügyesület, köz- és magánjellegű ’ársulat. amely a fő­
városhoz nem lordul segél ért. Én ug. emlékszem, 
hogv — különösen a jobb időkben — sohasem ta­
gadtuk meg az ilyen kérelmeket és mégis osak a 
rosszakaratot látják mindenfelől irántunk.

A kormány is sokszor gördített akadályokat a 
lőváros utiába. Elvette azt, amihez joga vo t a fővá­
rosnak, s elvette a kormány a nélkül, hogy kárpótlást 
adott volna.

A belügyminiszter különben melegen érdeklő­
dik . . .  (Nagy zaj. Derültség. Ellentmondások., Na­
gyon melegen érdeklődik a lőváros ügyei iránt s biz­
tosan remélhető, hogy ez ezentúl is igy lesz. sőt. 
hogy a kormány többi tagjai is ilyen érzelmekkel 
lesznek s föl fogja ismerni a kormány és a nagy kö­
zönség annak az igazságát hogy ha hajdan az or­
szág ere e a vármegyékben és a nemességben vö t, 
ina az ereje a városok polgárságában nyilatkozik meg. 
Ha ez a tudat majd eró.euesebb érvényesülésre jut, 
akkor a kormánynyal kezet fogva, a lőváros megold­
hatja mindazokat a íöladatokat amelyek rá várakoz­
nak. Kéri a költségvetés elfogadását. (Zajos éi(enzés. 
A szónokot többen üdvözlik.)

A jöpolgármester öt percre felfüggesztette a ta­
nácskozást s a szünet után Lampl Hugó főszám- 
vevő kelt a költsége őirányzat védelmére. Amikor 
kijelentette, hogy az övénél jobb rendszert nem fog­
nak találni, lleltai közbekiáltott: ,.N anai‘ — mire 
nagy derültség támadt. Végül kijelenti a JŐszámvevő, 
hogy ha nem segítünk magunkon, akkor 1904-re még 
átmeneti budgetet sem lehet majd csinálni. Kéri a költség­
vetés elfogadását.

Végül Kuns Jenő esőit, támogatva Polónyi in­
dítványát. Az elnök aztán a tárgyalások lo'j tatását 
holnapra halasztotta.

S Z Í N H Á Z ,  zene
•• Hamlet, mint ballet. A Shakespeare-évköny v 

utolsó számában Frezentaz, az ismert Öhakespeare- 
kutató azt az érdekes adatot közli, hogy Hamletból már 
ballei-librettót is csináltak. „Hamlet. tragikus balét öt 
lolvonásbau- volt a oime Clerico osztrák udvari baliet- 
mester müvének amelyet 179$. julins 6-án adtak elő 
a béosi K&rnthner-Tor színházban. A ballet természe­
tesen megbukott és csakhamar le is került a műsorról.

•• Héosl keringő. Louis Frappxnt hírneves 
mimíkus, a bécsi operabáz nyu^a.mázott művésze 
Budapestre érzezett, hogy a Bécsi keringő o:tuü bal let 
vasárnapi repnzén ’eleu iegyeu. — A mester — aki 
a hai.eürodalmat több nevezetes müvei gazdagitot.a, 
m nt pl. a Versailles és a Margót o:mü ba.letek mely 
utóbbi zenéjét Doppler Ferenc irta — a Bécsi ker.ngó 
szövegírója s m m  ilyen különösen érdeklődik a báliét 
reprite iránt, amelynek próbáin személyesen is 
reszt vesz.

'* Az erdélyi színi kerti let megalakítása Az
erdélyi szmikerü et tárgyában az érdekeit városok dr. 
Bernaay Gvörgy marosvásárhelyi po-gármester meg- 
hivusára november 22-én tartották meg értekezletüket, 
meiyeu jelenvoltak gróf Festetics Andor országos szí­
nészen lelüg.veíő és Méssáros Kálmán, az Orsságos bsi- 
néss-Egyesület igazgatója is, aki szintén a belügymi­
nisztérium altat küldetett ki. a kerületek megalakítá­
sára A kerület alakulása 1908. szeptember 15-től kez­
dődőig bárom évre szól. A kerületi választmány 
székhelye Marosvásárhely, elnöke Marosvásárhely 
mindenkori polgármestere. A  kerületi választmányba 
Marosvásárhely hat taggal, Deés városa két tag­
gal, s a többi városok egy-egy taggal vannak 
képviselve. A nyolc városból alakult szinikerület- 
ben a sziniidóny a követkozőleg osztatott m eg: 
Nagyszebenben szeptember 16-től október 15-ig, 
Székelyudvarhelyt október lr-től november 16-ig, 
Marosvásárhelyt november 15-től jnnuár 16-ig, 
Déván január lo-tői február 16-ig. Zilabon feb­
ruár 15-től mároius 16-ig, Deésen március 16-től 
április 22-ig, ÜYulafehérvarott április 22-től május 
7-ig. Tordán májak 7-től május végéig és Marosvá­
sárhelyt junius hóban tart

Julius és augusztus hónapok szabadon hagyat­
tak. A társulat ekkor esetleg Brassókon fog látszani.

”  Vidéki színházak Az aradi színházban a 
Cassanova operett címszerepét legközelebb Zilahyné- j 
Süinghofer Vilma asszony íogia jáls.ani, A színház jövő 
heti műsorán a Haláos csönd, a Niobe és a Loute ■ 
szerepeinek, mint újdonságok. 1

V
— —1

A doktor ur.
— A Figssinháe bemutatója, —

Budapest, november 29.
Niucs édesebb gyönyörűsége a színházi kritikus­

nak, mint ha a színpadi dicsőség szárnyaira emelhet 
egy óIy*Q tehelséget és legbensóbb meggyőződésével 
nyujhatja az elismerést egy olyan szerzőnek, akinek 
a testvéri szeretet és a kollegiálitás szent jogán, min­
den fogyatkozása előtt szemet hunyna s talán még 
néhány meg nem érdemelt babérlevelet is fonna a 
homloka köré.

Molnár Fereno, A doktor ur szerzője, megsze­
rezte nekünk ma este ezt a gyönyörűséget. Meghajt­
hatjuk előtte kritikusi lobogónkat, eihalmozhatjuk a 
dioséret és elismerés minden epitheton-jával, nem 
azért, mert nekünk régóta kedves, szeretettel becéz- 
getett testvérünk, hűséges osztályosa ami örömeink­
nek és bánatainknak, törekvéseinknek, lázas munká­
val te.i éjszakáinknak, hanem azért, mert — dereka­
san rászolgált a kritika minden dicséretére és 
elismerésére.

Első darabja, amelylyel ma este a színpadi 
szerzők sorába lépett diosőségos zás lóbontása egy 
lényes színpadi talentumnak, amelynél már ma biz­
tosra lehet fogni, hogy njabb és újabb nagy diadalok 
várnak rá éppen ott, ahol legnehezebb írói sikereket 
aratni: a színpadon!

Molnár Ferencnek a Vigstinházkon. ma este be­
mutatott e ső darabja nem reménység, ame-ynek eszkomp- 
tátását joggal várhatják a leguzsorásabb tőkéstől, a 
jövőtől, hanem maga a legmarkofbatóbb eleven való­
ság. Ez a fiatal gyerekember, aki évei számára nézvo 
alig haladta túl nagykorúságát, azzal lepett meg ben­
nünket ma este, hogy mint teljesen kiforrott, kész 
színpadi író cseppent élénkbe, aki magával hozta a 
tarsolyában mindazokat a ritka és becses tulajdonsá­
gokat, amelyeket csak a színházi csaták tüzében ineg- 
edzett és minden erőpróbán átesett színpadi szerzők­
ben ta.álunk.

Honnét szedte, mikor tannlta? Nem lehet rá 
megfelelni, — de az a benyomásunk, hogy Molnár 
Fereno ma este a lírai költőkre alkalmazott irodalmi 
törvényt, a Poéta non fit, séd nasciturt a 6a, át maga 
személyes tekintetében legalább kiterjesztette volna a 
drámaírókban is s az után az óriási s.kere után, 
amelyet ma este darabjával egy minden zugában teli 
házból kiváltott, ez az ifjn gyerekember azoknak a 
színpadi szerzőknek a sorába lépett, akik oszlopai a 
budapesti színházak müsor-programmjainak.

A doktor ur igazi telivér bohózat, aminő a leg- 
kaoagtatóbb francia szerzők tollából fakad a nélkül, 
hogy más közös forrása lenne a telivér francia bohó­
zatokkal, mint a vigság forrása, amely öröktől lógva 
buzog, de amelyből Arisztofanesz óta csak azok a 
boldogok tudnak meríteni, akiknek megadatott, hogy 
ne osak nevetni tudjanak embertársaik .ogyatkozá- 
sain hanem az emberi‘fonákságokkal másokat is meg 
tudjanak kacagtatni.

Molnár Ferencre nem lehet ráfogni, hogy tanult 
a lrancia bonózatiróktól. Mindenben, ami darabjában 
él és mozog, sajátos és egyéni 1 ba á  doktor ur 
mégis hasonlatos a Btsson, Feydenau és Pierre F«6er 
műhelyeiből kikerülő darabokhoz az egyeseg>edüi 
csak azért van igy, mert ez az ifjn magyar szerző 
ugyanabból a Iából van faragva, mint a kacagtatás- 
naz ezek a nagymesterei, akik színié démoni erővel 
rendelkeznek kaoagó idegeink fölött.

Mo nár Fereno darabjának éppolyan aoólszer- 
kezete van. mint a legjobb francia bohózatoknak, 
éppoly biztos kézzel exponál, bonyolít, terem: és 
halmoz komikai behzetet, komikat he,' zetro és éppoly 
ravasz iurtanggal csaogat bele bennünket a boiiözafi 
jókedv minden képtelenségébe, mint amazok s ami a 
megleppőbb egy korra nézve olyannyira fiatal szerző­
nél, éppolyan öntudatos kézzel hideg számítással 
rakja le bőhöz ati aknáit, melyek a kellő pillanatban 
robbannak lel, mint a gall nemzet nagy tré ameslorei, 
amely tudvalevőleg a legnagyobb bohózatokat adta a 
színpadi irodalomnak.

Es még valamiben telivér franoia Molnár Fereno 
bohózat írói talentuma. Olyan ötletgazdagságot a ra­
kétáét érül eg sziporkázó szellemességnek olyan ga - 
dagságát. amely A doktor srban szemkápráztató pom­
pában bontakozik ki, eddig csakis francia darabokban 
találtunk. Gyíkszerü fürgeséggel siklik ötlet ötlet után ; 
egyik pompásabb és kaoagtatóbb a másiknál s uinos 
egy kaoagtatásrs szánt ssenemessége, amelynek a kö­
zönség ellent tudna állani s amelynek nyomában ne 
harsogna fel a nézőtér a kacagástól.

Megint osak a Btsson, Frdeau-darab s a leg­
utóbb bemutatott Losle-estékre kell gondonuok ha a 
kaoacások olvga elementáris kitöréseinek akarjuk 
párját keresni, aininők ma harsogtak a Vigstinhas néző­
terén A doktor ur b em u tatóján .

fc> ezek után, hogy Molnár Fereno bohózatirói
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talentumának a legvidámabb Íranoia szerzőkéhez való 
hasonlóságára, jobban mondva egyenrangúságára rá­
mutattunk, — ennél még nagyobb elismerésünket kell 
nyújtanunk ennek a nagy talentumnak.

Molnár Ferenc amellett, hogy egy enrangu a bo- 
hőzatirás Íranoia mestereivel, izig-vérig magyar bohó- 
satirő s A doktor ur, minden egyes alakjával, speciáli­
san magyar darab, a mi húsúnkból való hús és a mi 
vérünkből való vér.

Puzsőrtól, ettől a tipikusan budapesti csirke­
fogótól kezdve, aki középpontja a három felvo­
násnak s aki zökkenés nélkül viszi és irányítja a cse­
lekményt, mig csak végére nem ér, a brioseszt viselő 
rendőr.ogalmazón keresztül, az érettségin megbukó 
leány-gimnazistáig, a tízéves találkozóra jövő Cse­
resznyésig, a detektív regényektől megkótyagosodott 
nevolőnőig és végül Sárkány ügyvéd úrig, aki egész 
kriminális praxisát Puzsér urnák köszönheti, a mai 
társadalomból kiragadott bohózati figurák, akik a 
szemeink előtt szaladgálnak az utcán, s akik összes­
ségükben erős szatirikus rajzát adják annak az 
o s z t á ly n a k ,  a m e ly e t  A doktor ur szerzője darabjában 
erősen raegpaskol.

Mert Molnár Fereno A doktor urban nemcsak 
kom kui, hanem szatirizáló erejével is dolgozik. Ezt a 
csirkefogó Puzsért, aki a saját védőügyvédjénél be­
tör és ennek a kasszáját lurja meg, nemcsak azért 
hozza a színpadra, hogy arcátlanságával meg kacag­
tasson bennünket, — hanem ártatlan képpel olyan 
csapásokat osztogat jobbra-balra ez a fiatal szerző, 
hogy megszédül bele, akit ér. A doktor ur az ó szatí­
ra, ában talán szertelenebb is egy kicsit, mintsem kel­
lene de bát nem lenne-e csoda, ha a társadalom 
ez ifjú tanítómesterének nem kellene még magának is 
meghiggadnia az élet iskolájában?

Molnár Fereno darabja s még inkább <5 maga 
kiszámíthatatlan nagy nyeresége a magyar színpadi 
irodalomnak s a mai vigszinhási est osztatlan nagy 
sikerét a következő rövid mondatban összegez­
hetjük:

— A magyar szinmüirodalom gazdagabb lett egy 
nagytehetségü kész színműíróval I

«
Molnár Fereno diadalából méltán kiveheti részét 

a Vígszínház vezetősége is, amely egy uj színpadi 
írót adott az irodalomnak és a közönségnek. Amennyi 
ainbioióval és lelkiismerettel ez a színház dolgozik, 
íokozottabb mértékben adta az uj magyar szerző 
szolgálatába és soha még annyi szeretettel a Víg­
színház iényes művészgárdája nem vitte tehetségét és 
tudását a harcba, mint ma este s teres d-adal jutal­
mazta is munkáját

A darab lőszereplői szinte röpültek a hatalmas 
siker szárnyán. Hegedűs, a csirkelogó Puzsér szerepé­
ben, egyik legfényesebb alakítását ragvogtatta ma 
este. Ami genialitás és szeretetreméltó báj van ebben 
a kiváló művészben, azt mind szolgálatába adta 
szerepének, amely meg is érdemelte a művész teljes 
ambíciójának kifejtését. Játékának hatása felvonásról 
íetvonásra nőtt 8 gyakran arra a magaslatra Jokozó- 
doit, amelv a kacagás paroxizmusába ragadja a kö­
zönséget Méltó tarsai voltak Gótk (Sárkány ügyvéd) 
éz Szerérni (Cseresnyés), akik szintén legnagyobb 
sikereik közé számíthatják a mai estét Fenyvesi Csathó 
reu dőriogalmazó szerepét játszotta nagy komikai ha­
tással. A darabban domináló lértiszereplőkön kivül, 
Csillag leréz játszotta előkelő művészetével Sárkány 
ügwéd feleségét, Varsányi Irén sok bájjal egy sze­
relmes Jeánvgimnazista-kisasszonyt és XiAő Lina. a 
ItgMtftáda komika-starja az óemedett nevelónőét. 
lavolczai briliáns volt egy ügyvédsegéd szerepében. 
Epizódszerepeikben jók voltak liaza.iczky és Győző. 
Varga Nosi nagyon ügyes szoba eány volt.

A premier est végnélkül hangos volt amint ezt 
csak a legnagyobb sikereknél tapasztaljuk. A kaca­
gás alig szünetelt egy percig is és sűrűn fokozódo t 
viharossá. A szereplők sűrűn jelentek meg a lámpák
e.ó tt 8 még sűrűbben a fiatal szerző, akinek több 
babérkoszorúval szépítették meg, ezt a rá né ve nagy. 
diadalmas estét.

( « - ■ )

JTUDOM ÁNYJRODA LOM
O A klr. magyar Természettudományi Tár­

su lat élettani szakosztálya december 2-án, kedden 
este tyi7 órakor az eg’ etem élettani intézetében ülést 
tart, melvnek tárgysorozata: 1. Donáth G vua: A 
cholin jelentősége az epilepsziában. 2. Jungl Ferenc: 
A lejlődés munkájáról.

O Báré Eötvös József összegyűjtött munkáinak 
teljes kiadásából most jelent meg a harmudik sorozat, 
jneiy irodalmi és politikai tanulmányait, a Kejormot s 
a XIX. század uralkodó eszmeiről irt nagy politikai 
munkáját foglalja magában, összesen öt kötetbeu. 
|A 'tanulmányok kötele egészen uj, ezek az apróbb iro­
dalmi és társadalmi tárgyú cikkek nem jeien'ck meg

azóta, hogy a negyvenes évek elején akkori folyó­
iratokban napvilágot látlak. Ez a kötet rendkívül 
gazdag, benne van egyebek közt a híres Petőfi- 
birálat, irodalmunkban az első méltányló szó Petőfi­
ről. A Ke/ormmaÁ egy kötetbe került a Kelet Képe és 
Pesti Hírlap, az akkoriban nagyon olvasott röpirat, 
mely védelmébe veszi Kossuthot Széchenyi híres 
támadásai ellen. A XIX. század uralkodó eszméiről 
irt nagy munkája, mely európai hirt szerzett nevének s 
amelyet méltán emlegetnek Stuart Klill hasonló nagy 
müve mellett, az uj kiadásban bárom kötetbe oszlik. 
A Ke fór mhoz és nagy állambölcseleti munkához egy­
aránt bő, majdnem egy ívre menő jegyzetet csatolt a 
kiadás szerkesztője, dr. Voinovich Géza, amely jegy­
zetek az illető munkákat beillesztik a kor keretébe, 
említik és idézik számottevő kritikáikat s röviden 
boncolják a munkákat, megmagyarázva keletkezésök 
történetét is. Leggazdagabb a Tanulmányok kötetének 
jegyzete, melyben, kivált a börtönügyről szóló 
cikknél e fontos kérdésnek úgyszólván egész iro­
dalma össze van állítva. A nagy gyűjteményből már 
csak öt kötet hiányzik. A húsz kötetre menő gyűjte­
mény ára lüzve 80 korona. Kapható kötetenkint is 
minden hazai könyvkereskedésben. A  kiadás jöve­
delme a tanítók országos Eötvös-alapját növeli.

O A z  Etö cimii társadalmi, szépirodalmi és 
művészeti egyetemi heti ap ma mcgje ént 38. számá­
ban hírt ad a lap szerkesztésében beállóit változásról. 
Eddigi felelős szerkesztője, Koltay Káro>y és szer­
kesztő, e. Margxtay Ernő megváltás ez állasuktól s  
he yükbe Kelly Endre mint elelős szerkesztő és 
Farkus Imre in ni szerkesztő léptek. A lap iramában 
ez nem okoz változást mert a lap alapításá é i  kezdve 
mindig IKzassirs Tibor működött mint lőszerkesztő, aki 
továbbra is megmarad a lap é én.

E G Y E S Ü L E T E K

i A z cm zágoa m uzeum  és  k ö nyv i á rb iz o tts á g ;
ma déle.óit tartotta a Nemzed Muzeum dísztermében 
berzeviczy Albert, emökfete a atl a ku turáfis intézetek 
nagy érdek ódése mellett az évi közgyűlését. Az 
ülést Bcrzenczy Albert elnök nyiolta meg figye­
lemmel hallgatott beszéddel.

Cdvözö.vén az egybeesőiteket megem ékezett 
a Nemzeti Aiuzeum ünnepéről. Az úttörők dicső em­
léke — úgymond — a Nemzeti Muzeun százéves fej­
lődésében mutatkozó rendkívüli eredmény és a közér­
deklődés és rokonszenv meiv e téren eiső hazai intéze­
tünk leié lordul biztató és lelkesítő hatással tehet reánk 
is hogy a közművelődés társadalmi intézményemet 
szaporítása és lej esz'.ése terén előre fiatadni igyekez­
zünk. Az országos tanács is, azt hiszem, bátran 
mondhatom az országos l ő  eiügyelőség s maga a 
közoktatásügyi kormány is hálával :og fogadni s 
készséggel tog .e karolni minden egészséges eszmét, 
minden életre való újítást, kezdeménxezést és irányí­
tást. amelyet az országos bizottság tanácskozása lel- 
adatainkra nézve lelszinre lóg hozni.

Ismertetve aztán a közgyűlés napirend ét s 
rámutatva a bizottság sikeres működésére, köszönetét 
mondott a kultuszminiszternek, a miniszterelnöknek 
támogatásukért.

Porzsolt Kálmán titkár felolvassa ezután a b i­
zottság kiküldöttei: ek névjegyzékét s ennek kiegészí­
tése után berzeviczy Albert elnök a Múzeumok és 
Könyvtárak Országos Tanácsának évi jelentését, ame­
lyet a közgyűlés egynangulag tudomásul veit. Eknk 
vita induu meg a bizottság szervezeti szaoáiyzatának 
módos.tásánal, me.y a bizottságban közreműködő 
testületeket hetvesebb mederben kívánja a közös ak­
cióra egyesíteni.

A napirend e fontos tárgyánál, legelsőnek Ballagi 
Aladár eg etemi tanar emelkedett lel szólásra és 
hosszasan kliejti, hoirv a múzeumok ügve eléggé van 
a múzeumok és könyvtarak országos tanácsában és az 
országos lőieiügyeióségben megvédve és nem látja 
világosán azt a célt. amelyre a bizottság működni 
hivatott. Porzsolt Ká'mán íelvrágositó szavai után 
Fraknói \i.mos püspök országos lőielügyelő han­
goztatja az országos muzeum és könvvtárbizott- 
ság kulturális jogosultságát és misszióját, szüksé­
gesnek larija és éppen az országos bizottságban 
latja megvalósu lnak azt, hogy a vidéken működő ku.- 
turalis egy esü eteknek is be.olyás biztosíttassák a 
múzeumok és kdn.viarak ügyeinek intézésében. Es 
az Országos B zottságot legfőképpen azért tartja 
szükségesnek, hogy alkalom adassák a vidéki intéze­
tek vezetőinek, képviselőinek, hogy itt a fővárosban 
az esztendőben legalább egyszer találkozhassanak és 
a hazafias munkálkodásra itt irányt és útbaigazítást 
nyerjenek. Ballagi Aladar azon a vóioményeu van, 
hogy na irányításról, vezetésről van szó, akkor erre 
ez a nagy Országos Bizottság nem alkalmas s ezért 
indítványozza, hogy az Országos Bizottság szerve­
zetének módosításával a közgyűlés most ne fog­
lalkozzék.

Kákosi Jenő teljesen tájékozatlannak mondja e 
kérdésben Baltagit. aki erre személyes kérdésben 
szólalt löl és kilejti, hogy Magyarországon, ha vala­
kinek, úgy neki van joga muzeális kérdésekben fel­
szólalni, jogot szerzett életének rjpjmkajaval és áldo­
zatkészségével ahhoz, hogy visszautasítsa a tájéko- 
kozatlacsag vád|át.

Kákosi Jenó felszólalása után a közgyűlés napi­
rendre tért Ballagi Aladár indítványa fölött és har­
madlét órai lanacskozas után letárg\alta a Múzeumok 
és Könyvtárak Országos Szövetségének, szervezeti sza­
bályzatai. Több indítvány hangzott el ezután a köz­
gyűlésen, amelyek azonban az ülésen nem voltak 
tárgyalhatok és előkészítés céljából áttették a Múzeu­
mok és Könyvtárak Országos Tanácsához. Az ülés 
Berzeviczy Albert elnök leikes éltetésével véget é rt

(A M agántisztviselők Országos B yurdljafpa. 
sfllete) e hó 30-ikán, vasárnap délelőtt tizenegy óra­
kor saját helyiségében (VII., Kerepesi-ut 78. sz.) igaz­
gatósági ülést tart, melynek tárgyai: 1. Üzleti jelentés.
2. Bejelentések és előterjesztések. 8. Felügyelő-bizott­
sági jelentés. 4. Esetloges indítványok.

(A lipótvárosi kaszinó estéje.) Á lipótvárosi 
kaszinó holnap, szombaton este lél 9 órakor társas­
vacsorát rendez. Ez alkalommal Eötvös Károly orsz. 
képviselő tart lelolvasást

(Mulatság.) A lipótvárosi demokratakör e hó 
30-ikán az Akadémia-utca 11. számú helyiségében 
szinielőadással egybekötött táncestét rendez. K Paraszt- 
szivek népszínművet, meg a Pulangó kisasszony énekes 
játékot adják elő.

N y ilt té r .

A zt a nemes értőket savanyuvizek, a
■ , ' f  em  p e l í  o r-

r á s *  és . S t y r i a f o r r á s "  mint ótrendi és gyógyvizek 
elértek, legjobban bizonyítja a „rohitsi és karlsbadi források* 
grafikai összohasonlitása, melyet Hoffmann József cég Buda­
pesten, Báthory-utca 8., ki e vizekből nagybani raktárt tart,

minden érdeklődőnek ingyen kiszolgáltat.

(Az o rovat alatt közlőiteknek som tartalmáért, sem alakjáért 
nem telelés a szerkesztőse".)

MAIATA
KÁVÉ'

T Ö R V É N Y S Z É K

§§ T aaffs  g ró fn é  regénye. Ismeretes az a sze­
re, mi regény s ezzol kapcsolatosan az a válóper, 
amelynex hősei Taafje Ilona grólné, a férje, Mattencloit 
Kichard csehországi nagybirtokos és Feldmann Gyula 
kassai fiatat orvosszigorló. Báró Mattencloitné egy 
osztrák fürdőhelyen ismerkedett meg FeldmannaX, aki 
szigorlóorvos, s annyira be.eszeretett, hogy családja 
ellenkezése dacára elhatározta, hogy férjétől elválik s 
nejévé lesz a fiatal embernek. Hogy ezt elérhesse, 
Budapestre jött s a magyar honosságot megszerezve, 
megindította férje ellen a válópert. Válókeresetében 
elmondotta, hogy térje oldalán nem érzi magát bol­
dognak s hogy az együttélés súlyos beteggé teszi* 
Báró Mattencloit Kiobard ehenben nem ismerte el a 
magyar bíróság illetékességét keresetében. Á  bí­
róság itéletileg kimondotta a válást a lérj vétkessé­
géből, a lérj illetékességi kilogásait pedig elutasította. 
A tábla az elsőbirőság ítéletét megerősítette. A  Kúria 
pedig félévre elutasította a válást kérő Taaffe grólné 
keresetét, azzal, hogy ez idő letelte után újra kórheti 
a válást. A kitűzött terminus után laaffe Ilona grófné 
újra kérte a válást, melyet a törvényszék és a tábla 
itéletileg kimondott u ra a férj vétkességéből. A  Kúria 
ma tárgyalta e rég húzódó válópört és Pecháta Endre 
relerálása alapján kimondotta, hogy mindkét adóbí­
róság Ítélete megváltoztatásával, a grófné válókeresetét 
elutasítja. Vagyis Taaffe Ilona grólné. férjezett báró 
Mattencloit Kicbárdné férjétől el nem válhatik.

§§ Farosa karambol. A keleti pályaudvaron a  
nyáron Maar Gyuia, {Somogymegye alispánja lölszál- 
iott egy gyorsvonatra, hogy Bécsbe utazzék. A sza­
kasz előtt összeütközött egy ismeretlen emberrel a  
nyomba.í azután észrevette, hogy kétezerháromszáz 
koronát tartalmazó tárcája eltűnt. Megragadta a  mé­
nek ü ni igyekvő idegent, aki dulakodás közben a  
pénztárcát eieitette. Azután átadták egy rendőrnek, aki 
a lőkapilányságra kísérte, ahol kiderült, hogy Lasstsr 
Leiö Joakim hírhedt vasúti tolvaj. A lopás ügyét ma 
tárgyalta a bünletőtörvényszék Bakonyi bíró elnöklé- 
sével. Lasztor Leib Joakim konokul tagadta, hogy 
ellopta volna a tárcát es kijelentette, hogy a tárca 
dulakodás közben az alispán zsebéből hullott ki. A  
törvényszék aznnhan nem fogadta el a védekezést 8 
lopás bűntettéért kétévi legyházra ítélte a vádlottat, 
akit egyúttal örökre kitiltottak Magyarország terü­
letéről.

§< M o n str e  b ü n te t ő - t á r g y a lá s  L ő  ő s é n . A  lőcsei
kir. törvényszék, mint büntető-bíróság már hétfő óta 
tárgyalja Tomory János volt késmárki járás bíró bün- 
pörét, kit az ügyészség 3b rendbeli megvesztegés- 
büntettével vádolt, a vádtanács pedig vád alá helye­
zett. A vádlottat dr. Ssente Lajos budapesti ügyvéd 
védi. Már eddig több mint száz tanút hallgattak ki a 
még ugyanannyi be van idézve. — A tárgyalás iránt 
az egész vidéken óriási érdeklődés mutatkozik, mivel 
Tomoryt nagy szorgalmáért és képzettségéért nagyon 
szerették, ami a tanúkihallgatások alkalmával több- 
izben kilejezésre is jutott Vádlott azzal védekezik, 
hogy ó a dijakat mindig csak az eljárás befejezése 
után kérte és vette fel s ha díj tejében egyes esetek­
ben többet is számított fel, ez nem bűntettet, hanem 
fegyelmi vétséget képez. — A védő erre nézve kérte 
a kassai tőügyészség iratait beszerezni, ami el is ren­
deltetett. Perbeszédekre és ítélethozásra szombaton 
kerül a sor.

Egy vasútépítés epilógusa. Ezen óim alatt
közölt hírünk ro vonatkozólag Brünner Izidor védőjétől,
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dr Cirilnhut Ármin ügyvédtől, s  következő helyreiga­
zító sorokat kaptuk : A Brúnn Izidor által Pallós A. 
ellen intézett tőzsdeperekben a bíróság Pallóst 6466 
korona 8 fillér tókében és kamataiban, majd pedig 
4867 korona 70 fillér tökében és kamataiban és vé­
gül 1600 korona ügyvédi költségekben marasztalta a 
tetemes szakértői dijakon és tőzsdei illetékeken telül 
és Braunt viszont a hotnokolási többlet óimén köve­
telt 12.Ü0U lorint iránti követelésével utasította eL A 
tózsdebiróság Ítélete a felek eljárásáról egy árva szó­
val sem nyilatkozott. Különben magáról a büntető­
ügyről, amelyben hozott Ítélet lelebbezés alatt áll, 
nem tartom illendőnek nyilatkozni.

vidék
— (Tttiérezred Szombathelyen.) A pozsonyi 

hadtestparancsnokság kérdést intézett Szombathely 
város polgármosteróhez, hogy a város hajlandó volna-e 
egy tiizórezred számára kaszárnyát építeni, mert az 
újonnan ielállilaudó tüzérezredek egyikót Szombathe­
lyen, esetleg Vasmegye más pontján kívánják a ka­
tonai körök elhelyezni. Lrcnner Tóbiás polgármester 
kijelentette, hogy mindent el iog követni, hogy a 
kaszárnya létesüljön. A város közönsége nagy öröm­
mel vette a hadtestparancsnokság ajánlatát. A tárgya­
lások a hatóságok között a közel jövőben megindulnak.

— (Hódmezővásárhely) város törvényhatósága 
ma tartotta Lukács iőispán elnöklete alatt rendes 
közgyűlését, amelyen Budapestnek a póttartalékosok 
behívását ellenző mozgalmához hasonló ielirattal csat­
lakoztak, — Szepesmegyének a tengerszem-itólet 
elleni átiratát elnöki döntéssel tudomásul vették. A 
pánszlávizmus megakadályozása tárgyában a képvise­
lőházhoz ós a kormányhoz leliratot intéznek.

T Á V IR A T O K
Magyarok a pápánál.

Roma, november 28. A pápa ma fogadta a ma­
gyar kathohkus egyesületek országos szövetségének 
küldöttségét, amolynek tagjai voltak: gróf Zichy János, 
gróf Zichy Aladár, Major Foreno országgyűlési képvi­
selő, Palotay László prelátus és nagyváradi kanonok, 
"Waltér Gyula prelátus és esztergomi kanonok ós 
Lcnyács István plébános. A küldöttség leliratot és 
35.000 aláírást tartalmazó albumot adott át a pápának. 
A pápa nagyon jói van.

A román trónbeszéd.
Bukarest, november 28. A parlament ülésszakát 

ma megnyitották. A k irá ly , akit élénken üdvözöltek, 
felolvasta a trónbeszédet, mely megemlékezik a liig- 
getlenség proklamálásának negyedszázados jubileumá­
ról és a nagy eseményekről, amelyekből a román 
királyság megszületett. Fölemlíti a bulgáz: i láto­
gatást és a szives íogadásL A rusztcsuki és 
plovnai találkozás, ugyanis, megszilárdította a két 
ország barátságos viszonyát. Űrömmel konstatálom.

R E G É N Y

A  s ö t é t  t ito k .
— Bűnügyi regény. —

t») -------
Borisz azonban aki egyelőre biztos távolság­

ban érezte magát és aki tudta, hogy nővérének 
haragja épp oly gyorsan el szokott múlni, amily 
gyorsan fellobbant, és kiáltott:

— A törvényszéki bíró, a te tisztelt ud­
variód I Aztán a sikerült incsolkedésen ujjongva 
elillant a bokrokon keresztül.

Vanda ráncokba szedto homlokát és apró 
fogaival bosszúsan barapdálta alsóajkát. Amikor 
azonban Wegener Frida is csipkedni kezdte a 
fess biróvai, haragosan felkiáltott:

— Nem tudom, Frida mire való ez ? Köztem 
és a bíró közt nincs más, mint igazi és őszinte 
barátság i

— A bölcsek egyhangú véleménye az, éde­
sem, hogy férfi és nő közt nincs ^barátság, — in­
cselkedett tovább a rosenthali orvos leánya.

— Úgy ? Meg fogom mutatni ennek a „csak­
nem egyhangú** bölcsnek, hogy tévedésben van! 
— válaszolt Konioky kisasszony határozott ki­
fejezéssel.

—  N a, n a l  —  h u n y o rg a to tt a  barátnő.
—  H iszen  te tudod, hogy a szomorú tapasz­

talat után, amelyot a férfiakkal szereztem, soha­
sem szándékozom többé férjhez menni. És ha 
mégis hűtlen lennék elhatározásomhoz, bizonyára 
mást választanék, mint ezt a faragatlan bírót.

A temperamentumos lengyel nő ezt a felo- 
lotet energikus, csaknem hoves hangon adta meg 
és amikor „a faragatlan biróröl** beszélt, megve­
tően biggyesztette föl ajkát.

Mikor azonban Wegener Frida kedves mo- 
er®Ben szeme közé nézett, Vanda derékon

hogy az összes államokhoz való viszonyunk a leg­
jobb. Ezt az eredményt okos politikánkkal értük el, 
mely összhangban érdekeinkkel ós a nagy európai 
érdekekkel megszerezte nekünk az egész világ bizal­
mát. A trónbeszéd azután rámutat a pénzügyi hely­
zet megszilárdulására és bejelent több törvényja­
vaslatot.

A  kongregációk ügyében.
P áris , november 28. Az Elysée-palotában 

tartott mai minisztertanácsban Loubet elnök aláirt 
egy rendeletet, amelylyel az államtanács vélemé- 
nyes jelentése alapján megváltoztatja a kongre­
gációkra vonatkozó közigazgatási rendelkezéseket. 
A minisztertanács jóváhagyta azokat a törvény- 
javaslatokat, amelyeket 61 férfiszerzet engedélyezése 
tárgyában be fognak nj ujtani. A törvényjavaslatokat 
a jövő hét olojén nyújtják be és pedig egy részüket 
előbb a szenátusban, másik részükot előbb a ka­
marában. Combét miniszterelnök közölto a minisz- 
tertaoácscsal az államtanácsnak azt az Ítéletét, 
amely hivatalos hatalommal való visszaélésben 
vétkesnek nyilvánítja azt a 74 püspököt, akik a 
kongregációk érdekében beadott petíciót aláírták.

A  cukoregyezmény.
P ó te rv á r . november 28. A hivatalos lap Angliá­

nak azzal a szándékával foglalkozik, hogy az oross 
cukorra megtorló vámot vet ki és azt mondja, hogy 
ilyen intézkedés a kereskedelmi szerződés megsértése 
volna s e tekintetben közömbös, hogy a brüsszeli 
egyezményhez hozzá nem járult összes államokkal 
szemben egyformán alkalmazzák ezt az eijárást* 
Oroszország hajlandó magát nemzetközi békebirőság- 
nak alávetni, amely eldőntené a nemzetközi árufor­
galmat érintő összes kérdéseket.

A  braunsohwoigi régensség.
Braunsohwelg, november 28. A tartomány- 

gyűlés az összes szavazatokkal három ellenében el­
fogadta a régenssógi törvény autentikus értelmezésé­
ről szóló törvényjavaslatot.

Németország és Venezuela.
Köln, november 28. A Kölniteké Zeitung 

szerint alaptalan az a hir, hogy Németország ha­
dihajót küldött Venezuelába. Igaz ugyao, hogy 
ütött a leszámolás órája és a német kormány el 
van tökélve a legerélyesebb eljárásra, de egyelőre 
nincs szükség újabb hadihajókra, mert Venezuela 
körül hat német hadihajó van.

A  marseillei sztrájk.
Marseille, november 23. A társaságok összes 

kikötői üresen állanak. Egyetlen kikötő-munkás sem 
dolgozik. A sztrájkólók nyugodtan vise kednek, de 
igen lel vannak háborodva a hajótulajdonosok hatá­
rozata miatt, mely szerint az 1900. augusztus 1-diki 
szerződést lelmondják és a sz trá jkokkal minden tár- 
gya'ást visszautasítanak. A dokkokban és mólókon

Olelto arany szőke barátnőjét és homlokon csókolva 
igy szólt:

— Tudod-e, szivem, hogy te csodaszép 
leány vagy, oly szép, amilyennek alig van párja?

Frida zavartan lesütötte szompilláit, miköz­
ben arcának átlátszó teintjén halvány pir lehellete 
tám adt. . .

As urak lent állottak a lépcsőn, amely fel­
vezetett a starocini kastélyba.

Konicki urat, úgy látszik, kielégítette as 
első benyomás, amelyet a fiatal rondőrfelügyelő 
reá gyakorolt, mert élénken társalgott vele és 
szorotetreméltó — osaládias modorbau.

A bíró hallgatagon mellettük állt, szemei 
elkalandoztak a közeli parkban és végre egy 
helyre szegeződtek. Ott, a nagy tölgyek mögött, a 
virágos kert mellett, a zöld bokrokon keresztül 
világos ruhák csillogtak és ozústosengésü kaoagás 
hallatszott

Konioki és Sellin a falusi élőt előnyeiről 
és kellőméiről társalgott Két rokonlélok találko­
zott egymással. A földbirtokos is rajongott a ter­
mészet szépségeiért és gazdasági hivatását min­
dennél többre becsülte. A falu ápolja, a város 
megrontja az embert, ezt volt az ő kedveno mon­
dása. Körülbelül 60 éves volt Középmagas szi­
kár termete még nyúlánk és hajlékony. Hegyesre 
kipödört hófehér bajusza napbarnitott, előkelő 
metszésű aroának katonai vonást kölcsönzött Len­
gyel fajrokonaival ellentétben, bár katholikus val- 
lásu, mégis hü alattvalója volt a porosz államnak. 
Negyven éves koráig egy berlini gárda-lovasezrednél 
szolgált, résztvett három diosőséges hadjáratban 
ós őrnagyi ranggal vonult nyugalomba, mert 
atyja halála után uj gazdára szorult a starocini 
nagy uradalom. A katonaságnál nőm szívesen 
látták távozását, derék katonatiszt volt és felmen­
tésekor az alezredesi cimmel tüntették ki. Alig 
hogy hazament az ősi birtokra, megnősült, egy 
gazdag német bérlő leányát vette feleségül a 
szomszédságból. Amikor házasságuk hatodik évé­
ben fiuk, a vad Borisz született, a kezelő orvos 
hanyagsága következtében a szegény asszony gyer-

doigoznak, A szénrakodó munkások is folytatják a 
munkát.

A  párlat község-tanács ellen.
Pária, november 23. A képviselőházban Bot

indítványt nyújt be, mely szerint parlamenti tag nem 
lehet p á r is i váróéi képviselő. Bős indítványának sürgős­
ségét 240 szavazattal 142 ellenében eltagadták. As 
indítványozó a rögtöni tárgyalást kívánja, amit a jobb­
oldal ellenzése daoára 277 szavazattal 210 ellenében el­
határozlak, Milievoie ellenzi az indítványt, melyöt naoio- 
nálista képviselőre vonatkozik s Parisra nézve provo­
kációt jelent. Combes miniszterelnök kijelenti, hogy 
tradioió volt, hogy a képviselőkké vagy szenátorokká 
megválasztott párisi városi képviselők ez állásokról 
lemondtak. De teljesen szabad kezet enged a kama­
rának. (Tetszés a baloldalon.) Elénk vita után Lasies  
e g y  elleninditványt pártol, mely szerint a képviselői 
és szenátori mandátum összelérhetetlen minden más 
vá asztás által nyert mandátummal. Több naoionaiista 
képviselő óriási lárma közt megjegyzéseket tesz. Vé­
gül az elleninditványt 442 szavazattal S8 ellenében 
elletették. A nacionalistáknak a parlamenti inkompati­
bilitásra vonatkozó több módositványát is elvetették.

Katasztrófa a tengeren.
Detrolt, november 28. A Sylvanus i Hacy gőz­

hajó az Erié-tavon nagy viharban hajótörést szenve­
dett és elsülyedt A hajó 15 főnyi legénysége visbefult. 

Közgazdasági táviratok.
Ssw-Tork, november 28. (2 ermenytissde. . (Kúriát) 

Gyapot t Nev-Yorkban helyben 8.55 (8.66). Novemberre 
8,33 (8 39). Februárra 8.26 (8.23). New-Ürtaansbaa 
helyben 8.— (8.—). — Petroleum : htand vhite Nev- 
Yorkban 7.90 (7.90). Stand vhite Philadelphiában 
7.8S (7.86). Rafined in Cases 9.20 (9.20). Crenil 
Batanees at Oil Oity 142.— (142.—). — Z s ír :  Western 
steam 11.25 (11.—). Rohs és Brothers 11 40 (11.25.) — 
Tengeri irányzata engedő. Decemb.-re 59.8/* (B9.*/a). 
Januárra 53.— (63.—). — Májusra 48.— (47,’Zz). 
busa irányzata engedő. — Piros őszi helyben 
77.Vi (77-*/*). Decemberre 8O.V« (8O.*/e), Márciusra —.— 
(—.—). Májusra 80.— (8O.*/«). JuL-ra —.— (—.—). 
Uabona szállítási dija Liverpoolba l.'Zi (l.Vv). — 
K á v é : íairKio 7. az. 6,'Za (6,'ra). — Nov.-re 4.66(4.40). 
Februárra 4 75 (4.36). — L is e t: SpringW heat clears 
3-5-3.10. (8-6-3.10) Cukor: 8.»/it(8.»/«K0»: '4.60—24.80 
(24,‘Zt—24.Va), — B it  : ll .V i-ll.V s (11.25—11.60). (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Ohioago, november 28. (T e rv  énytőesáe.) (Z á r la t ,)  
Busa irányzata engedő. — Deo.-re 76.t/i (74,’Zs). — 
Jan.-ra —.— (—.—). — Tengeri irányzata engedő. 
— Deo.-re 66.— (54. Vi). — Z s ír :  Jan.-ra 10.05 (9.95>. 
-láj.-ra 9 66 (9.46). — Szalonna snort elaar 8.87 
(8 .7 5 -9 .-). -  Sertéshús : Jarn-ra 15.86 (16.72). -  (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

~  *  ■ ) ) ' T J 7 x  n:i_ í2
inekágyi lázba esett, amelylyol nem bírt meg­
küzdeni.

Sokáig tartott, mig Konioki meg tudott nyu­
godni ajsulyos csapásban. Eveken keresztül nem 
bírt n harag érzésű nélkül ránézni kis fiára. 
Hiszen ez, ha ártatlanul is, altól fosztotta meg, 
akit mindennél jobban szoretett o világon. Most 
azonban, amikor a gyermek okos, mozgékony és 
eleven fiúvá fejlődött, akinek minden külső vonása 
édesanyjára emlékeztetett, kétszeres imádattal szo­
rította szivére.

Az alezredes okos, nngymüveltségü és jelle­
men ember volt. A törvényszéki bíróval szoros 
barátságot kötött, mert megbecsülni tanulta annak 
kitűnő tulajdonságait ós eléggé mentt volt az elő­
ítéletektől, hogy no ütközzék meg parasztos 
modorán.

A három ur fölment a lépcsőn a starocini 
kastélyba és Artúr az üveges vorandáról elmerült 
az onnan nyíló pompás kilátás csodálatában. Má­
sik két társa már sokszor élvezte a vidék szép­
ségét, őket tehát nem érdekelte az annyira.

Sellin lábainál feküdt a nagy százados fák­
kal büszkélkedő starocini park. Közvetlen mel­
lette széles erdőségek terültek cl, amelyek a mező- 
gazdaság céljainak szolgáltak. Es ott előbb zőldolő 
erdőn, majd hullámzó gabonatöldeken keresztül 
kanyarodott fehér fonálként az az ut, amelyet 
Sellin egy órával előbb Starocinba menet, mog- 
te tt E magaslat mögött pedig a dombrovkeni 
templom tornya nyúlt a  kék menyboltozat felé.

Sellin figyelme azonban hamar elterelődőtt 
a remek kilátástól. Mert éppen visszajött a két 
fiatal leány a parkból, kényszerítve a vendéget, 
hogy tekintetét rájuk irányítsa.

A bíró elébük sietett a léposőn, igen szívé­
lyesen üdvözölték egymást ök hárman és együtt 
mentek föl a harminc kőlépcsőn a kastély üveges 
verandájára.

(Folytatása követhetik.)
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Ip a r  é s  k eresk ed e lem .
A  k e r e sk e d e lm i k i m e r i k  é s  a  p erren d ta rtá s .

A kereskedelmi és iparkamarák ma közős értekezletre 
gyűltek össze a budapesti kereskedelmi kamara dísz­
termében, hogy állást foglaljanak az igazságügyi bi- 
ro'.lság ama határozata e len amoly a polgári per- 
rendtartás javaslatából törülni kívánja a kereskedelmi 
bíróságokat. Az értekezleten a kamarák felkérésére 
Lánczy Deó. a budapesti kamara elnöke elnökölt s 
megjelentek a gyűlésen az aradi, beszterczebányai, 
brassói, debreczen*', győri, kassai, kolozsvári, mis- 
kolczi. nagyváradi, pécsi soproni pozsonyi és temes­
vári kamarák elnökei és titkárai.

Lánczy Leó üdvözölvén a megjelenteket, kije­
lentette. hogv a kassai kamarának kívánságára hivta 
össze az értekezletet. Ismertette azokat a mozzana­
tokat, melyek időközben a szóbanforgő kérdésben 
beállottak ’s melyek lolytán a köxöa fellépésnek ez 
idő szerint tálán szüksége is elesik. A miniszterelnök 
akivel ebben az ügyben értekezett is brrátja annak 
a megoldási módnak, melyet a kereskedik óhajtanak, 
ü g y  van szóló meggyőződve, hogy c : t  az ál­
láspontot a parlament tárgyalásain a kormány és 
annak leje határozottan és éréi vesén íig.’a képviselni. 
Ennek lolytán úgy véi. hogy ebben a" időpontban 
nem volna szüksége valamely közös fellépésnek, ha­
nem a kamarák összessége várakozó állást foglalhatna 
el r íellépését talán akkorra halaszthatná amikor a 
javaslat a Ház tárgyalása elé kerül.

Delt Jenő a kassai kamara titkára egyetért az 
elnökkel s elégségesnek tartja ha most azegybegyült 
kamarák közös ennnoiáoiót tesznek

Stávay Gyula lelhozván a kormánykörökben a 
kereskedelem iránt mindinkább fokozódó eüenszonvet, 
azt javasolja, hogy a kamatok ismételjék meg közös 
fellépéssel, amit egyenkint mondtak s intézzék szó­
zatukat magához a képviselóbázho*. A budapesti 
kamara tartsa evidenciában ezt a kérdést és ami­
kor ideje eljön, szólj ón ismét a kamaráknak.

Ruzclla Gyula, a nagyváradi kamara elnöke 
megvilágítja az okokat, méh ek miatt Magvarországon 
a kereskedelem az őt megillető tiszteletben és figye­
lemben nem részesül. Társadalmi fejlődésünk egyolda­
lúsága ebben a tőok. Ná unk a töld volt minden, 
a körül forogtak törvényeink, mindig, a löldmivelők 
és a jogászok emelkedtek ki két nagy osztályban a 
’ársadalomból, a kereskedő és iparos polgári elem 
tűrt szerén.}- és mostoha gyermekekül növekedtek 
közéjok. a  kereskedelem seholy oly küzdelmet nem 
folytat a könnyelmű hitelen alapuló inszohditással, 
mint nálunk. A kamaráknak arra kell törekedniük, 
hogy ki8zorgalmaxzák azokat a törvényeket — igy a 
csődtörvény re vi dóját elsősorban — melyek e he.y- 
zeten javíthatnak. Hozzájárul a most vitatás alatt álló 
kérdésben a javasolt eljárási módokhoz.

Ily értelemben szólalt fel az értekezlet többi 
tagja is. Több lelszólaJás után Lánczy Leó összegezi 
a taaáoskozás eredményét s egyetért a felszólalók ér­
velésével és konklúziójával. Azt hiszi, hogy Deü és 
Szávay egyesített javaslatában találkozik az összes 
jelenlevők véleménye s  határozat gyanánt ezt ki­
mondhatja.

Az értekezlet ehhez képest a következőkben 
állapodik meg:

A hazai kereskedelmi és iparkamarák együt.es 
tanácskozásuk eredményeként újból és egyértelmüleg 
adnak kifejezést azon szilárd meggyőződésüknek, bog y 
az uj polgári perrendtartás keretében a kereskedőim! 
szakbirúságok mai szervezete a kereskedelmi ülnöki 
intézmény további fenntartásával, a kereskedelmi 
és ipari érdekek szempomjábót feltétlenül üdvös 
és szükséges, erkölosi kötelességüknek tartják a 
kamarák hogy ezt az intézményt közös fel­
lépésük erejével újból is biztosítani töreked­
jenek s megbízzák a budapesti kamarát, hogy e 
Lói dúst figyelemmé, kisérve, alkalmas időben a 
további lépések megtétele végett a kamarákat együttes 
fellépésre lelhivja.

Ezután a kamarák képviselői az illotékkezelés/e 
nézve kiadott uj miniszteri rendelkezést beszélték 
meg s elhatáro/.ták, hogy a rendelet módosítása érde­
kében felírnak a kereskedelmi miniszterhez.

Délben Lánczy Leó vendégül látta a Hungáriá­
ban a vidéki küldötteket.

M a g -y a r  k o n v e r z ió .  A konzorcium 4o/o-os ko­
ronái áradéfc-készietót teljesen eladta. A szindikátus 
Végelszámolása legközelebb lóg m e g tö r té n n i,

S z e s s á r & k . A kontingens nyerss/esz ára Buda­
pesten 37.60 korona pénzben. 3b.6U korona árnbau. 
Bécsben a kontingentált készáru 87.2 J korona pénz­
ben, 87.60 korona áruban.

Borjú vásár. 1W2. évi november hó 28-án. (A 
Dadapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár­
saságtól.) Felhajtás: tíeUcldi éló borjú L80 drb, leolt
borja — db, béosi b o r jú -----db, — db., nö-
vendékmarha 4 darab, bárány éló — darab, ieölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — BeüÖJdi élő 
borin L rendű 80—90 1.-ig, kivételes 92 .„ 11 rendű 
élő borjukért 68—58 1.-ig, i  kiiónkint leölt borjú 
d. r. ——— 1.-ig. ií. r. —  í.-tói —  L-ig, kivét.
f. khlónkint levonás nélkül. Hugóit borjukért---------
f.-ig. Növendék marha — L-tól — 1.-ig t  r. __ __
L-ig. középmmőeégü 42 — — 1.-ig, »in rendelt .... _
í.-ig, 1 kilónkint. Bárány é lő --------k.. ieölt bárány
-  K. kivételesen ár —— — k.-ig páronkint. — 
Az árak szilárdak, az üzlot gy ors lefogásával az árak 
i —3 h lerrel emelkedtek.

A  b u d a p esti g a b o n a tő zsd e .
Budapest, november 28.

Kodvező hangulat mellett 18,000 mótermázsa 
búza került a forgalomba 2tyi—6 fillérrel magasabb 
árakon.

Más gabonanemüekben nem váltó .tak az árak.
Eladatott:
Buta. Tiszavidéki: 600 mm 82 k. 8 K. 60 1., 

güO mm. 8l-6 k. 8  K . 45 t .  100 ram. 82 k. tí K. 
37ty» i.. 1000 mm. 82 k. 8 K. 4itys I.- 600 mm. 81
k. 8 K. 42i/i L, ICO ram. 82 k. 8 K. 491., 300 inm.
81 k. 8 K. 47»/i L, 600 min. 81 k. o K. 4) 1., 600 
mm. 8C*5 k. 8 K. 42t/t 1«, ICO mm. 80*6 k. 8 K. 
87»/t L, 150 mm. 80*5 k. 8 K. 81) l. sárga, 200 mm. 
808 k. 8 K. 37i/> 200 mm. 80 k . 8 K. 45 f.,
300 mm. 80 k. 8 K. 45 f., 100 mm. 89 k. 8 K. 35
L. 300 mm. 79 6 k. 8 K. 42*/« t.. 200 mm. 79*5 k.
8 K. 80 1., 200 mm. 79-6 k. 8 K. 26 t ,  200 mm.
79 3 k. 8 K. 25 i. lelső, lütf mm. 79*5 k. 8 K. 22y» 1., 
400 mm. 79 k. 8 K. 20 I., 100 mm. 79 k. 8 K. 32»/i
l. , 200 mm. 79 k. 8 k . 40 i., 260 mm. 79 k. 8 K. 26
1. sárga, 100 mm. 79 k. 8 K. 27J/« L 109 mm. 79-6 k. 
8 K. 27>/« f ,100 mm. 79*4 k. 8 K. 27tyt í , 100 mm. 
77-ő k. 8 k . 27V« k  )00 ram. 77 5 k. 8  K. 27»/i 1., 
100 mm. 78-5 k. 8 K 27*/» Í-, 100 mm. 78 5 k. 8 K. 
25 200 mm. 78*3k. 8 K. 27^ t ,  100 mm. 78 k.
8 K. 20 1., 200 mm. 77 k. 8 K. 10 1. sárga, 100 mm. 
77 k. 8 K. 10 t ,  lelső kevert

Fcjb-megyei: 100 mm. 78 k. 8 K. 25 f., 800 mm. 
77-5 k. 8 K. 10 1.

Péstmegyevidéki: 200 mm. 80 k. 8 K. 36 f., 600 
mm. 80 k. 8 K. 27Va t ,  100 mm. 80 k. 8 K. 30 1.. 
800 mm. 80 k. 8. K. 30 1., 300 mm. 80 k. 8 K. 20 1. 
sárga 600 mm. 80 k. 8 K. 20 f. sárga kevert, 200 
mm. 79 k. 8 K. 40 1., 800 mm. 79 k. 8 K. 30 f., 200 
mm. 77-6 k. 8 K. 10 £., 600 mm. 77 k. 8K. 16 t .  200 
mm. 77 k. 77 K. — L, 200 mm. 76 k. 7 K. 8 7 ^  T.

Bánsági: 200 mm. 79 k. 8 K. 27y« í., 800 mm. 
79 k. 7 K. 60 1.

Bácskai: 2600 mm. 77-6 k. 8 K. 82y. f., 600 
mm. 77k. 8 K. 30 t ,  600 mm. 77 k. 8 K. 27 V« L

Dunai: 60 mm. 76*6 k. 7 K. 90 í.
Jfuuf károm hőnapra.
Rozs: 600 mm. 6 K. 62*5 t ,  100 mm. 6 E. t2'6 

t ,  200 mm. 6 K. 60 t.
Árpa: 1260 mm. 6 K. 90 f.
Zab: 100 mm. 6 K. 66 L, 100 mm. 6 K. 67*5 f., 

100 mm. 6 K. 66 1., 100 mm. 6 K. 40 f.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s okásai szerint készpénzben 60 
kilogrummonkinu — A  minőség hektohterenkint és 
kiiogrammonkint.

kilagrnuzun

0 .—  
7.«6 
7.80  
0 .— 
7.76 
7 .8 )  
7.8C 
7.7u 
7.0b 
7. tő  
7.86 
y.K» 
7.70 
7 .8 t  
7.V0 
7.8C 
7.8J 
8 06

0.—
7.86
7 .0 )
e . i ’6
7.8ü
7.
8 —
e.OC 
7 .a  
7 .8 )  
7.85 
e .— 
7.8f 
8.04 
b .l l

7.78-7.74-7.71

6.71-6.79

6.40
6.81-5.78

Októberi búza 1902,
Áprilisi búza 1908.
Októberi rozs 1902,
Áprilisi rozs 1908.
Októberi zab 1902.
Áprilist zab 1903.
Áláju8: tengeri 1903. .
Augusztusi repce 1902. —.— .— 

Deli egy órakor a következő 
tották meg ínvataiosau a tőzsdén 

Áprilisi búza 1908.
Októberi rozs 1902 
Áprilisi rozs 1903.
Októberi zab 1902. .
Áprilisi zab 1903. .
Májusi tengeri 1908..
Augusztusi repce 1902.

Délután <41 6 órakor 
Búza októberre 1902.
Áprilisi búza 1908. .
Októberi rozs 1902. .
Áprilisi rozs 1908. .
Októberi zab 1902. .
Áprilisi zab 1908.. •
Májusi tengeri 1908. . 
Augusztusi repce 1902.

árai

áróárakai ádap:

7.71— 7.72 

6 .6 9 - 6.70

6.38— 6.89 
6 .7 8 - 6.79

7 .7 0 - 7.71

6 .6 8 - 6.69
6*88— 6.89 
6 .7 7 - 6.78

A  b u d a p esti é r té k tő z sd e .
A mai tőzsde kedvezőbb külföldi hirokre szi­

lárdan indult később azonban béosi és helybeli reali­
zálások következtében az értékek gyöngültek és 
kedvtelen hangulattal ; árultak. Az irány nyugodt for­
galom mellett bágyadt maradt

Flótőz8dc. Szilárd irány után némileg gyöngült.
Előfordult kötések : Osztrák hitelrészvény 669.—

—667.75. Magyar hitelrószvény 704.----703.60. Osztrák-
magyar államvasuti részvény 690.—.—689.60. Rima- 
murányi vasmű 470.50.—47Ó.26. korona.

Dili tőzsde. Berlini alacsonyabb jegyzésekre bá­
gyadt maradt

Előfordult kötések : Osztrák hitelrószvény 668.26 
—C67.76. Magyar Hitelintézeti részvény^ 702.60—702.—. 
Osztrák-magyar áUamvasut részvény 689.60—688.26— 
688.—, Déli vasút 66.— Rimamurányi vasmű-részvény 
470.—. Közúti Vaspálya részvény 617.—. Magyar 
aranyjáradók 120.60. Magyar koronajáradék 97.80 
korona.

A keiyiértékck piaca nyugodt Köttetett: Pesti 
Magyar Kereskedelmi Bank 2676.—. Magyar jég- és
viszontbiztosító részvénytársaság 297.-----298.----- 294.
Adria magyar királyi tengerhajózási részvénytársaság 
432 -----428.— korona,

A prémiumüzletben dijbiztositásokért fizettek Oszt­
rák bitelrészvényekért holnapra 4.---- 5.— korona, 8
napra 10—11 korona, 1902 december végére 2 0 — 22 
korona.

A 4 órai zárlatkor maradt *
Osztrák hitelrószvény 665.25. Magyar hitelrész- 

vény 701.—. Leszámitolóbank részvény 438.60. Ri­
mamurányi vasmürészvény 470.—. Osztrák-Magyar 
Államvasuti részvény 666.76. Közúti vasút részvény 
617.—. Városi Villamos-vasút részvény 327,60 korona.

A  b u d a p es ti te rm é n y tő z sd e .
A terményüzietben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: luoerna magyar 53.—60.— 
korona, vörös aprószemü 55.-69.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —
korona, közópszemü öl.— 68.— korona, nagyszemü
65.-----68.—, korona. Disznózsír :bndapesti 65.60—66.—
korona, vidéki —.---- .—— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.— — .— korona, városi 4 
darabos 62.— 62.50. korona, 3 darabos 64.— 54.60
korona, füstölt —.-----— korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 18.26—13.76 korona. 120 da­
rabos —.--------.— korona. 100 darabos 1L60—15.—
korona, 85 darabos 18.50—19,— korona, azonnali azál-
litásra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.----- 12.60
korona. xüO darabos 13.75—14.— korona. 8ű darabos 
18.——18.25 korona, bzilvan : siavóniai 17.26—17.76 
korona, szerbiai 16,26—15,76 korona azonnal való 
száliitáéra.

A  b é c s i g a b o n a tő z sd e .
Béos, november 28. (A Budapesti Fapló telelőn-

jelentése.) Vásárlási kedv hiányában nagy csönd 
uralkodott s a kínálat csekély volt Az irányzat 
szilárd, különösen borában, amelyben a követe­
lések 6 fillérrel emelkedtek. Rozs, tengeri és zab 
megmaradt tegnapi árfolyamon, árpa szilárd volt A 
határidőpiaoon szintén nagy* csönd volt

Köttetett: Búza tavaszra 7.83—7.80—7.81, rozs 
tavaszra 6.93, zab tavaszra 6.67—6.69 korona.

Zárlatkor: Búza tavaszra 7.69,. rozs tavaszra 
6.90—6.91, zab tavaszra 6.66—6,67 korona.

A  b éo a l é r té k tő z sd e .
As előtőssdin kedvező volt aa irányzat
A  déli tőzsdén árhanyatlás állott be.
Zárlatkor ü z le tk e d v  h iá n y a  lo ly tá n  g y ö n g e  v o lt  

az  ir á n y z a t
B e c s ,  novem ber 29. (J ía g y a r  értékek z d r la ta j  

u s a j j k n á é k  120.20. l i s z a i  6 s  szeged i k ö lcsö n -so n jeg y  167^-. 
hl agyar v a sú ti kölcsön  ezüstben  — z—.  Magyar keleti va su ü  
állami kötvény — ,  M agyar Jeezám itoló- é s  pénsváltóbank  
438 .— . fü m am urtnyi vasm ü részvén y 467.60. Magyar ko- 
ronajáraaék 9 7 .7 0 .4°/o-os Magyar íöldteherui. kötvény 07.76. 
Magyar hitelbank részvén y  709.— .  Magyar n yerem ény köl­
csön  sorsjegy  200 .— . K a s s a - 0 0 erhergi v a sú ti résiT énv  
— .— . Magyar k e r e s i, b a n k — .  Magyar cukoripar 1840.

B c o s ,  n ovem ber 28. (O sztrá k  értékek z á r la ta i  4*2°/oos  
papirjáradék 1 0 1 .2 0 .4ü/(r-os osztr. aranyjáradék 120.50. 1860-os 
sorsjegy 161.16. Osztrák h itelsorsjegy  485.— . Angol-osztrák 
bank — .—  EécM bankegyesület 447 6 0 . Osztrák-magyar 
bank 1550. D éli v a sa t 60.— ,  D anagözhajózási részvény  
887.— . D ohányrószvény 327.— . Császári é s  k irályi arany  
11.37. Kém et bankváltók 117.06. 4*2°/o-os ezüst járadék ÍOOAO. 
Osztrák koronajáradék 100.16. 1864-iki sorsjegy  261.— .
Osztrák hitelintézeti részvén y  666.60 . ünionbank 6 8 8 .— . 
Osztrák L&noerbsnk 886.— . Oaztrák-magyar állam vasat 
686.60. E lbavöigyi vasú t 460.— . A lpesi bányarészvénv 359.60. 
2y irank. arany 19.07— . Londoni vá ltóár 239.26 Bécsi Iram w ay  
L ittB . — .— . B écsi lra m w a y  Litt A. — .— . Lipót kohó 816,— . 
Az irányzat nyugodt.

Béos. novem ber 28 . (A B u d a p e s ti F a p lő  tudósítójának  
telefonjelentése.) A dáwábN m agdnforgalom tm a  a  sáriatok a  
kővetkezők v o lta k : Osztrák h itelrészvény 606.26. Magyar 
hitelrészvény 701,— . A ngol-O sztrák bank 269 6 0 . B écsi bank- 
egyesület 448.— .  Union bank 628 .6 0 . Lánderbank 885.60  
Osztrák-magyar állam v a su l részv én y  686.26. Déli vasút 6 0 .—  
K lbavöigp vasú t 450.60 Északnyugati vasú t részvény — 
DohányrÓ3zvény 327.60 Kimnnrárányi vaamü 468.— . álpasi

egy%c3%bct.es
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bányareszvénv 359 60. Májusi járadék 101.20. Magyar soron, 
járadék 97.TO. íötök sorsjegyek 112.—. Német birodalmi 
u,árza 117.10— 117.06. Napoiaond'or 19.07

K ü lfö ld i é r té k tő z sd e .
B e r l in ,  november 28 ilózedci udóatds.) A tegnapi 

nrusati tőzsdékről szóló kedvezőbb jelentősök ós a bányaér- 
tékeknek Londonból jelentett mai szilárdsága nyomán eleinte 
barátságosan alakult az irányzat. Hozzájárult az a feltevés is, 
hogy a vámtarifa elintézése a tőzsde megszilárdulását is fogja 
maga után vonni. A főbb bank- és báuyaértékek meglehető­
sen szilárdak voltak, úgyszintén belföldi és idegen járadékok. 
Vasutak ártartók. Prinz Heinrichvasuti részvények emelke­
dők és keresettek. Később az irányzat csöndes, de tartott 
volt. Magánkamatláb 31 4%.

B«rxln, november 28. (Z d n a tJ  4*2O/ok>s papirjáradék
___, 4 /̂o-os osztrák aranyjáradék 1C3.10. Elhavölgyi vasat

’ Magyar koronajáradék 98,30. osztrák-magyar állam- 
rs'sut 147.90. Kasaa-oderhergi vasút — . Bécsi váltóár 
86 35. Magyar vasúti oeruházási Kölcsön — . Alpesi bánya- 
részvény —.—• Diaconto-Coinmandit 187,75. Általános vifls- 
mossági Edison 173.—, b el senkire hem 172 60. Laura-kohó 
200 75! 4-2®<»os ezüstjáradék 101 30 4®/o-©s magyar arany 
jaranék 101.40. Osztrák tutetreszveny 210.50. Déli vasút 
16 60. Károlv Lajos vaBut — . Orosz bankjegyek 216.65. 
4̂ z<j-os uj orosz kölcsön 07.—. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 103.25. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Írnál
172.75, Harpem 165.75. Az irányzat csendes.

B erlin , november 28. (A buaupest. Kaplé tudósító­
jának távirata.) Keit forgatom 4°lo~os magyar aranyjáradék 
101.40. Magyar koronajáradék 98 30. Osztrák hitelrészvény 
210 25. Osztrák-magyar államvasut 147.76. Déli vasút 15.60. 
Kszaanyugati varat 216 55. Elhavölgyi varat —r—. Orosz bank­
jegy készpénz —.—. tíuschhehradi —r—. Orosz bankjegy 
— . (Ultuno.) Lomhára —»—•

P á r ia , november 28. (Zárlat) Osztrák-magyar állam-
vasut 7.46—. 4°/o-oe osztrák a ra n y já ra d é k -------.  Osztrák
LAnderbim 425.— 3°/>os francia járadék 99 30. Ottoman- 
bank 582.—. 3 ^ /o -c s  francia járadék 98.40 Alpesi banya-
részvény —.—. Déli varat 8e.—. 4°/o-o« magyar arany- 
jaradék 103 90. Párisi bankrészvény 1075. Olasz járadék 
103.15. Francia törieszth. járadék 99.—. Osztrák íöldhiteí-
intézeti r é s z v é n y ------. Török J dobányrészvónv 353.—,
Az irányzat igen szilárd.

F ra n á iu rv , november 28. (Z árla t)  4*2°/o-os papír- 
járadék 101.50. 4°/ -oe osztrák aranyjáradék 102.90. Magyar 
keronajáradék 101 44 Osztrák-magyar bank 210.80. Déli varat 
17.70. Elba völgyi varai — . Londoni vaitóár 204.35. 
Bécsi banxegyesület 113.30 Villamos részvény —*—. 3°/o-o« 
pi" gyár aranykölcsön 87.50. 4*2°/o-ot ezüst járadék 101.25. 
i^Ai-os magyar aranyjáradék ICO.85. Osztrák hitelrészveny 
210.80. Osztrák-magyar állam vas u t 148.30. Északnyugati 
varat 113.—. Bécsi váltóár 854.25. Párisi váltóár 813.25. 
Omo bank — . Alpesi bánysreszvény —w—. Az irányzat 
szilárd.

F r a n k f u r t ,  november 28. (A B iidap aséi AopM tudó­
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 210.40. Német bank —*— . Dxsoonto 
187 80. Berlini kereskedenm bank —>—» Gelaenkircheni 
— . Harpem — . Laura-kohó —v —. Olasz járadék 
— . Az irányzat nyugodt.

H a m b u rg , november 28. (ZdrhttJ á*2°/x»s ezüst­
járadék 101.— . 1880. sorsjerv — . Déli vasút 16 25. 4«/ft-os 
osztrák aranyjáradék 102 60. Osztrák hitelrészveny 210.25. 
Osztrák-magyar államvasut 148.—. Olasz járadék 108.—. 4°/o-os 
magyar sranyjáradék 101.10. Az irányzat gyengült

Bndapert-kSbinyai sertéBkareskeaelmi 
csarnok jelentése.

November 28. A sertéatxiei irányzata: csöndes.
A) fitsott aeríeaeÁ ára ; L A) M a g y a r  e Is  ó r  ead ü : 
Öreg nehéz (páronkmt 400 kilogrammon lelüb súlyban)

108— 110 fillérig. Öreg köaép (páronkmt 300—840 talon-amim g 
terjedő súlyban) — — fillérig. Fiatal nehéz (páronkmt 820 
kilogrammon felüli súlyban) 108— 110 fillérig. Fiatal Mözra 
(páronkmt 251— 320 Kilogrammig terjedő súlyban) 108— 110 fil­
lérig. Fiatal könnyű (párontant 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) -------------- fillérig. —  1L M a g y  a  r  s s e d e t t t  Nehcs

ÜzUlan M mU, nUánja - 
kápa* • l*2jobb "ifliMgó j 
VtUámos Zseblám pák

*-T JrapÁMj,csak

(paroniunt 2bC kilogrammon felüli s ú ly b a n ;----------— uilérig.
Közép (pároakmt 240—260 kilogramm súlyban) —----- tií»
leng. Könnyű (páronkint -40 kilo grammig terjedő súlyban)

. nílértg, — HL R o m á n i á t :  Nenéz iparoukinl 
320 kilogrammon felüli súlyban) -  —  — fillérig. Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban .... - —  fii-
leng. uónnyü iparonkint 2b0 kilogrammig terjedő súlyban. 
—  — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e ú e tx (B ta c n l) ,
Nehéz (pároakmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) -  —— 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
■ — ■ ■ fillérig. — V. S z e r b i a i t  Nehéz paronkint 200 

kilogrammon felüli súlyban) 106 ■ —108 fillérig. Közép (páron-
kin'. 241—260 kilogrammig terjedő súlyban; 1C4----- 1C6 fillérig.
Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő suiyban) 100—102 
fillérig.

S e r  t é a l é t a z í m  1902. nov. 26. napján volt 
készlet 84.081 darab. — 1902. nov. 27. napján lelbsita­
tott 419 aarab. — 1902. nov. 27. napján el szállíttatott 876 
darab, 1902. november 28. napjára maradt Készletben 33.624 
darab.

K iv o n a t  a  h iv a ta lo s  la p b ó l.
— November 28. —

Kinevezés. Az igazságügyminiszter Csízek Albert kolozs­
vári törvényszéki dijnokot a mocsi járásbírósághoz írnokká 
nevezte ki. — A vallás- és közoktatásügyi miniszter Kis Zsu- 
zsánna tanítónőt a maros-ugrai állami elemi népiskolához 
rendes tanítónővé nevezte ki. — A központi statisztikai hiva­
tal igazgatója Urbán Béla és Búd János budapesti lakosokat 
statisztikai gyakornokokká nevezte ki. — A szatmár-németii 
törvényszék Sztringó Antal élesdi járásbirósági volt román 
tolmácsot a szinérváraljai járásbíróság mellé román nyelvű 
állandó tolmácscsá nevezte ki. — A Ireocséni pénzügyigazga­
tóság Kubicza Ignác zsolnai lakost a  zsolnai adóhivatalhoz 
díjtalan adóhivatali gyakornokká novozte ki.

Ügyvédi kamarából. A nagyváradi ügyvédi kamara köz­
hírré teszi, hogy Mihály Károly tasnádi ügyvédet, elhalálozása 
következtében, ezen kamara ügyvédek névjegyzékéből kitö­
rölték s irodája gondnokául Pákái László tasnádi ügyvédet 
rendelték ki.

Névmagyarosítás. Kiskora Groszmann Oszkár budapesti 
lakos Györgyre, Fischer Géza békéscsabai lakos Feledire, 
Kohu Sándor pacsai lakos Erdősie, Dcutschberger Dávid 
nagykanizsai lakos saját, valamint kiskorú gyermekei Ferenc 
és Ilona Darvasra, kiskorú Friedman Andor, Firedinan József 
és Friedman Viktor miskolezi lakosok Fodorra, Frech Margit 
bajai lakos Faludira, Reich Sámuel aradi lakos saját, vala­
mint kiskorú gyermekei, Mihály, Margit, Ignác és József Gás­
párra, Rothbaum Nándor kuntélegyházai lakos Révészre, kis­
korú Neufeld Lápét ós Neufeld Ödön csabrendeki lakosok 
Dénesre, Goldgraber László székesfehérvári lakos, valamint 
kiskorú gyermekei, József és ^.enke Gerőre, Rasztovics Nán­
dor borpácsi lakos Rádaira, Róth János kaposvári lakos 
Rózsára, kiskorú Kotriez Károly székesfehérvári lakos Ko­
vácsra, kiskorú Fájk Miklós tordai lakos Ferenczire, kiskorú 
Griesbach László budapesti lakos Gerőre magyarosították a 
nevüket

Piífydtrt. A debreczeni főügyészségnél irodatiszti állásra 
négy hét alatt, — a mátészalkai, esetleg más adóhivatalnál 
pénztárnoki állásra két hót alatt, — Temesvár szab. kir. vá­
ros törvényhatóságánál irodaszolgai állásra dec. 31-ig, — a 
tatai járásbíróságnál szolgai állásra négy hét alatt, — a 
míramaros megyei Dombó-Krasznisora községek mérnöki 
munkálatok teljesítésére dec. 2C-ig lehet a folyat.' okát 
benyújtani.

1 ------------  ------------

N a p i r e n d .
Aaplár -. Szombat, november 20. — Római-iatholikus : 

ftffptnmín — Protestáns : Szaturnin. — Göröv-orosz : (novem­
ber 16.) Máté. — Zsidó Marcfieschvan 29. Sabbath Toldoth. 
— Nap a é i: 7 óra 11 perckor. — Nyugszik: 3 óra 55 pere­
kor. — Hold kél 6 óra 14 perckor reggel. — Nyugszik: 3 
óra 50 perckor éjjel.

A mtnisstereK nem fogadnak. . . . . . . . .
A képviselőház karnagya fogad délelőtt 11 órától 12-lg.
Jfifc kiállítás a Műcsarnokban. Nyitva 9 órától 4 óráig.

László-kiállítás a  Nemzeti Szalonban látható dél­
előtt 0 órától este 8 óráig. Belépő-dij 50 fillér. ______

Bűvészet! 
és tréfás 
cikkek.

agikák 1 kor-, tói, 
gőz-, villamos-, kalulikus- 
gépek és vasutak 2'40 k o r­
tól. Mechanikai játékok 50 
fillértől, fizikai és vegytani 
kísérletekre szolgáló gyűjte­
ményes szekrények. Fény­
képész és látszerészeti cik­
kek. MclUUk villamos vilá- 
g tássál 7 kor. — Villamos- 
lámpák 3 drb vételénélI0°/o, 
6 drbnál lő®/o, 12 drbníl 
20°/o árengedmény. Na­

gyobb megrendelésnél 
megállapodás szerinti ár.

r f l l l l l
Aj ,^A THFN A K ÜM “  Irodalm i
A ■yon idai ré asvénytA rsalat 

n * 4 d * 4 k * a  m*ajaloa4i

■rsszönta.
könyv.

LaU Henrt *  Itta iMor. 

Ara kötve srtaas bcrttákknl1féltei
gvarra.kak (éndnu alateafAI*
slkulmaKra, szSlókhöa nagy- 
nrtUökhőa, m lndeoftle ro ko v  

boa, harathoa, ln is tS séfls ,

éegbase  •  WsiS te e se ü l* s i  M é ^ f c * £ & £ e " l f a ié v ?

DÓCZI MÓR czipész
B u d a p e s t ,  K e r e p e a i - u t  1O .
S . h o l  Jobfc, o l o . ó b b ,  • ! • « * ■ -  
• a b b  é s  t a r t é a a b b  c ip ő t  n e m  
k a p h a t ,  m in t  f e n t i  j ó h lm a v f l  

c é g n é l .
F é r f i  i

’ eagoa f i*—, gombos . SJIO  
A m erikai bon, nisOe, gombos ▼. eogoe . 3Ü><* 
b e n ő , KUÖb, gom boa vagy oogoa . .  A .— 
Sralon v. oroaslakk fllzAs ▼. eogoe . .  S.4U  
Lakk, kivkgoU  I . 3 e ,  kereavtoeattos . . B.—

_______ik-elpók . . . .  Oyermekclpfl l . — . f i n -  vagy leAngelpSk 8 .—

» lz ,n K k .  t e l j e s e n  v í z m e n t e s e k
H alln ib d l, körül b é n é l, dnpla u lp p a l .  4.SO  I Borjnbörböl elegáns 6e oemos . . .  .
Yr-Vn —1t—. halinából, bőrrel k f lr t ll . V ixb örb ö l, t ia ilek n o k 6e eg jévee ön-
R agarlabórbdl, erd e  hSwnsBoroa talppal 7 .— | kónleaok vagy gaadketoknak . . . .
O v e r m e k - e a la m d k  b « r -  v . In k k w a d r m l  2 0 - 8 0  s 2 í r t .  S Í—S«> 8  I r t  4 0 .  u y e r n i* m - e >  , ; „ e r « Md<l g n m . n l - a d r r l p d k : fd rO  1 .8 0 , n « l  U O ,  g y e r m e k  I . -
K dpM  nagy krjegyrék, oeomagolka ás .aAllltdlevél In g ye n . V idé k i rendel6eek pontoean 4a le lkl- 
lam ere im ea e*ikÖ»ó:u.'Uisk. KJ ínon  (e lü li bétm entve. Nem megfelelő krut kőmeeéggel kicserélek

PoMtd, eucea, bőrrel om
r>art>y, borfebfir an go l b a k a n c . 
Uorjubór v . v íz * * ,  ílUós d.ae, 
Elegtna íraneU  *s rrd -« tp «  . . 
A m erikai box-bfiretpflk .

Nemzeti Muzeum. Képtár és néprajzi osztály. Nyitva 
délelőtt 9 órától délután 1 óráig.

Mezőgazdasági Múzeum Kercpesi-nt 72. sz.) délelőtt 
9-től 1 óráig.

Földtani intézet múzeuma nyitva délelőtt 0—1 óráig. 
Belépődíj 1 korona.

bsabaaalmi levéltár (Erzsébet-körút 19.) nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 0 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-lg, 

délután 3 órától 8-ig.
Statisztikai hivatal könyvtára tz térképgyűjteménye dél­

előtt 10—1 óráig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9— 1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Aiiatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődi 
6C fillér.

Magyar Kercskeáeimi Muzeum. igazgatóság, kere6Ke- 
delmi szakkönyvtára, tudakozó osztálya ós keleti mintaUr: 
V. kerület v áci-körut 32. szám alatt. Hivatalos ó r á k d ó l ­
előtt 9-től órától 12-ig és délután 3 órtól 6 óráig. Ha­
zai terméket allanao kiállítása és kcreskedciem’örténet- 
gyűjtemény, továbna a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetóség árusításokat is" eszközöl) a városligeti ipart 
csarnokban nyitva délelőtt 0 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 éráig. A külföldi kirendeltségek Központi üzlet- 
vezetősége (Magyar seresKedelmi részvénytársasági Váci- 
körut 32. szám alatt. •

I d ő j e l z é s .
—  Aj  Országos Meteorotogiai Intését Hivatalos felenU.sc. ~  

E u d a p e s t, n ovem ber 28.

Európa keloti felét magas, nyugati felét pedig alacsony 
levegőnyomás borítja. A depressziók magvai Anglia ós Dél- 
Olaszország felett vannak.

Az idő Keleten hideg ós borult, Nyugaton pedig enyhe 
és esős.

Nálunk az ország északi felében az idő száraz és 
h:deg, déli felében pedig gyengén havazott és a hőmérséklet 
a zérus körül ingadozott

Kilátás: Fagypont körüli hőmérséklet, borús ós ködös 
idő várható, főleg az ország nyugati meg déli részein, elvétve 
havazással.

V í z á l l á s .
N ov. Nov.
Z7. 114.

m S 1 •  r 
i . b  0.1a 
u.-e '-.m  

.flz 1.6- 
I .i*  I.S7

_______ ,  ____  U.fcJ 0 .4 3
K o tn k r v iB _  1 .—  O.W
títxU peot___  0.42 0.41
Pa** ___  U.42 0.62
M«i»a—  '.4 Ö  .3j
Ouniboa i , .  0 .0  > 0 .—
OjvIdA* ___  0.42 0.27
Pancaora _ _  O.o< 0.11
O raova ______ O .Ü  0 .S 0
Maffyar(>Iw_ 0.20  0.20  
Enulaa , ü.Ol 0.02  
Tr-tnoaSs —

Takebkaa ««, 
V.-Nam*oy .  
Tokai -

OaonirrSC _
TörtMllaoaa
r.ui .

OnZowa____ __
T o p o ly a  Hoür ___
B o d ro g  Zamplda 
B a)6  Zaolra . 
H á r u ld  H.-N4BWI 
S i s t t f ii Manrita 

.  t t-Ü J Í -

Legszebb könyvtárt berendezek, 
havi 2 -3  korona részletfizetésre:
Szépirodalon, szakmüveK bel- és külföldről, dísz- 
müvek is, karácsonyi és újévi ajándékokra. Cím:
K e le m e n  Cl y  n i  a ,  B u d a p e s t  V I I . ,  l> o b -u tr a
0 1 .  »k. I I .  e m .  1 5 . levelezőlap elegendő. (Vidékről 

válaszbélyeg melléklendő.)

Esen specialista legtno egebben ajánlnató azar- 
fe lo t t  g a z d a g  ta p a a s ta la t& l alapján, molyu­
két ren d e lő  In té z e té b e n  ée a k ó rh á z  h ú g y ­
s z e rv i és b u ja K ó ro s  o s z tá ly é n  v a ló  m ű­

k öde  ae a l a t t  számos éven át szerzett

Dr. FABINTI
specialista,

e m e r ltá lt  k ó r h á z i  o rvoa  

a rendes foglalkosás megzavarása nélkül leg­
rövidebb idő alatt gyökeresen gyógyít bármily

régi és makacs

titkos betegséget
(bugyeaőfolyáat, sebeket, ayphilist, bőrbeteg­
ségeket és ön fertő zéeből támadt idegbajokat).
M e g le p ő  a z  e r e d m é n y  FÍGKJFIITI O Y K V -  
G E M É G N É I. ( I M P O T I J I T I A )  m é g  ö r e ­

g e b b  e g y é n e k n é l  la.
Levalakre d íjtalanul vk laaa; kívánatra  /y6gya»or», li 

R endelés 9— 3 -lg  ég e s te  6 — 8 -ig

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz. 
(a New-York palotával szemben), fé lem ele t. 

B e j á r a t  a  lé p o a ó n é L  K ü lö n  v á r ó te r m e k
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M . K IR . O P E R A H A Z .

Szombat, 1902. november hó 29-én.
A b olygó  h o lla n d i.

Dalmii 3 felvonásban. Zenéjét ós szövegét szerzetté 
Wagner Richard. Ford. ifj. Ábrányi Kornél. 

Személyek:
Daland Szendrői Mari Valent
Santa K ram mer Kormányos Gáoor
£ .jk  Bro ülik A hollandi tíock

Kezdete 7 érakor.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Szombat. 1902. november hó 29-éa.

l la n n e lc .
Alomkölt. 2 szakaszban. Irta Hauptmann Gerhart. 

Fordította Tolekas Béla.

Uannolo L. Somló E Bei dől Latabár
Goltwald Gál Foketo angyal Mészáros
Maria Jászai 1. angyal Faulaynö
Tulpo Rákosi -• » Tuboly
Hedwig Nagy Ib. 3. Maróthy
Plosko Gabányi Mattéra Gyetos
Hanko Faludi Wacnler Bakó
Berger Mészáros Szabó Rózsahegyi

KMr *  REMI-MULATÓ. K,rr cí
R ém i T iv a d a r , Is -a a ra lá . l la lm o v le l  M ., m Uveavtó  
P ó n x tó r n y ltó a  7 ó r a k o r .  K o x d o to  B  ó r a k o r .

A  k itű n ő  novem beri m ű so r u to lsó  n a p ja i
IPfiST" -M a  uug-y
S z e n z á c ió s ! F e l ü lm ú lh a t a t la n  !

M iss M a rg u e rite
a  S h a la im a t*  o r o .z lA n J A v a l

H n c l j i  M o c h a m e d
k i t ű n ő  a r a b *  u g r ó  a k ro b a tá k  itg -y iu ln l u j  m űsor.

Nappali pénsttr 10—12-ljj és 8—6-lg.
Jegyek elővételben 70 krért a következő dohinytőzsdékbon kap­
hatók ; Audrásey-ot 88, Erzsébet-körut 61, F'.rAly-o. 72. óh 
bopronyi nagytözado, Kerepesi-ut, a Nomzotl Színház bérhéz-

épüíetébon, Gizella-tér Haas-pulota, Józsof-kőrut 2.

December 1-én: uj rendkívüli műsor.

• ’ *' c\<&SS. •’

U tána:
A n y o lca d ik  p on t.

Vígjáték 1 felvonásban. Ir ta : Murgcr Henry. 
Személyek:

Dubrenil Gál Gérard Császár
Santenis Júlia Delli Róza, szobaleány Nagy I.

Ke-tíete 7 érakor.

Dr. Sárkány
Puzscr
Sárkányáé
Lenke
Csathó
Cseresnyés
Bertalan

víg színház .
Szombat, 1902. november hó 29 ón.

A  d o k t o r  ú r .
5zat 3 lei vonás oau. Irta Molnár Ferenc. 

S z e m é l y e k :
Góth Marcsinó Niké
Hegedűs Az igazgató Kazaiiczky 
Csillag T. Földrajztanár Győző
Varsányi 1. rendőr Gyarmati
Fenyvesi 2. rendőr Dayka
Szerémy Szobaioány Varga
Tapotczai

K zo te 7»/« órakar.

FŐVÁROSI ORFEUM
W tU d iiian u  Im r e  Ic ax ffa tö

Nagymozö-tnes 17.
M a szo m b a to niMK~ u to lsó e lő tti m i

előadása: 
t j j« U  támadás 

nagy némajáték, kitalálta P a a l

M a rtin e tt i.
á z  olvadás t» érakor kuzdődik.

ME* Holnap, vasárnap:
í í  nasry e lő a d á s .

PC M in d k é t  előadáson:
A  h á r e m  k a la n d j a
O p ere  t ,  irta l . lu c k e  l*S I.

A télikertben reggel £> órá ig  V ö rö s  E le k  cigányzene kara 
h an gvernenyoz .

T é l i k a b á t  32 k o r . ,  s z ő r m e  s a c c ó  40 
k o r . ,  v á r o s i  b u n d a ,  s h a w l g a l l é r -  
r a l  135 k o r .  m i n d é g  r a k t á r o n  v a n  
R o t h b e r g e r  J a k a b  o s á s z .  é s  k i r .  
u d v a r i  s z á l l í t ó n á l  B u d a p e s t ,  V á -  

e z i - u t o a  6.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1902. november nó 29 én.

Először:
Az an yós.

Énekes bohózat 5 felvonásban. Irta Ferrier Paul. 
Ford. Komor Gy. Zenéjét összeállította Barna Izsó. 

. izom élyek :
Montoiira 1 Szirmai Camaret
Georgotte Lodofazky Victoire
Boisramenénó Láng Etol Adélé
Flavacourt Szerdahelyi Putra  Szaib 
Poupardin Kovács M. Bemard
Vernaison Pázmán August

Ke-tíete 7 arakor.

Németh 
Sijiosné 
Dóri M.
Kiss M.
Solymosi
Nyárai

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1902. november hó 29-éa.

Pálmay Ilka asszony vendégfelléptévol.
N őem ancipáció .

Énekei bobóság 3 felvonásban. Irta Szigeti József 
Zenéjét szerzetté Serly Lajos, 

személyek:
Szilágyi KeilingerBátori Mihály 

Gerőfi János 
Flóra 
Zarándiné 
Árpád
Kaczér Tamás

Mátrai
Pálmay
Lubrincz
Káthonyi
Faragó

Verebes
Csonka
öengelogi
Lidi
Boriska

K zdete 7*/a or*<er

Sziklai
Delii
GirétU
Sziklainé

Toincbányi
Kornai

A  t .  h ö lg y  k özö n ség  b. f ig y e l­
m éb e a já n lju k  a d ecem b er  1 -én  
m egk ezd őd ő

karácsonyi
v á s á r t

StírarVictoMársa
m e n y a s s z o n y i  k e l e n g y é k  á r u h á z á b a n

z z z z  I V .,  V A c i - n t c a  2 0 . -------

Különlegességek: Blonsok, 
pongyolák és jonponokban.

Nagy választék

zseb ken d ő kb en
a legolcsóbb árak mollett.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z .
Szómnál, 1902. november hó 29-ón.

h á b o r ú .
Irta Ráth Imre.

Kezdete 7x/a órakor.
V Á R S Z ÍN H Á Z .

Szombat, 1902. november hó 29-ón.
C o n s ta n tá n  a b b é .

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Halévy, Crcmíeux és 
Dccourcello. Fordította l’aulay. 

Személyek:
Cons’antin 
Raynaud 
I.avardcns 
I)e Larnac 
Bemard

Újházi 
Mihály fi 
Horváth 
Hetényi 
Abonyi 

Kezdete 7 órakor.

Scottnó 
Misa Bettina 
Lavardensué 
Paulina

Alszeghy
Ligeti

Londvaynó
Vizvárinó

C S A K

F r a n z  K a r i  B is e n iu s
e g y e d ü l ,  W ie n ,  S l n g c r s t r a a a e  II.

szállítja a legolcsóbban a legszebb 
karácsonyfadíszeket, girlandokat ég­
hetetlen asbesthava: stb., v. szélynél­
küli szalon-tűzijátékokat, görög, ben- 
gál ós magneziumv'lágitást karácsonyra 
és Szlveszterre. 50 tréfás lutri és 
tombolanyeremény főnyoremónynyel 

3 forinttól feljebb.
SM* Arjeiryv.óU luMry-en. "WNi 

Kérem a címre ügyelni. 
Rögtöni szétküldés. — Külföldi ren­
delésűéi ő írttól följebb csomagolás 
-----------------  in g y en .-----------------

Magy. kir. államvasutak 
Budapest-bal parti üzlet- 
vesetőség 33123/111. szám.

Pályázati hirdetmény
A magy. kir. államvasu­

tak Tepla-Trencsén-Teplio 
állomásán levö| pályaven- 
déglói üzletre 1903. évi 
március hó 1-től számí­
tandó három évi időtar­
tamra ezennel nyilvános 
pályázat hirdettetik.

Az ezen üzletet bérbe­
venni óhajtók felhivat­
nak, hogy seabályszorüen
felbélyegzett, valamint 

kellő bizonyitékvkkal fel­
szerelt ajánlatukat f. 
december bó 16-án déli 
12 óráig a M. Á. V. buda- 
pest bal parti üzlet vezető­
ség általános osztályához 
(Budapest, VI., Teréz- 
kórut 62. sz. 1. 6.) a kö­
vetkező megjelölés mellett 
nyújtsák be:

„Ajánlat a Tepls-Tren- 
caén-Teplicz állomás pá­

lyavendéglő bérletére 
38123/1902. számhoz **

Az ajánlattevő köteles 
ugyanazon üzletvezetőség 
gyüjtőpénztáránál f. évi 
decotnber hó ló-én déli 
12 óráig bánatpénz fejé­
ben 500 koronát kész­
pénzben vagy állami le­
tételekre alkalmas érték­
papírokban letétbe he­
lyezni vagy oda posta ut­
ján külön borítékban be­
küldeni.

Bánatpénz letétele nél­
kül az ajánlat nem vétetik 
figyelembe.

A bánatpénzről nyert 
pénztári elismervény 
ajánlathoz nem csato­
landó.

A bérletre vonatkozó 
részletes feltételek az alul­
írott üzletvezotősóg for­
galmi és kereskedelmi 
osztályban (Toréz-körut 62 
félemelet ajtó 12) hétköz­
napon a hivatalos órák 
alatt (reggel 8-tól délután 
2-ig megtekinthetők, miért 
ia az ajánlattevőkről fel­
tételezi*, hogy a feltéte­
leket isménk s azokat 
magukra nézve egész ter­
jedelmükben kötelezőknek 
elfogad |ák.

A bérboadó üzletveze­
tőség fenntartja magának 
azou jogot, hogy az aján­
lattevők közül szabadon 
választhasson.

Budapost, 1902. évi no- 
vembor hó.

Budapest balparti üzlet- 
vezetőség.
(Utánnyomás nem díjazt)

K itű n ő  ta lá lm á n y !
CSlaserU As h ö n ye lm ea

fé r f i- in g ',
melynek nyakbósége magától sziikebbre vagy bővebbre eza- 
fcályozódik. Kizárólag nálunk, u feltilalóknál kapható a kő­

vetkező minőségben: Tartós jó chilfooból 
kemóny, alma, vagy redős mellől M  2.25 — 2.75
puha, batiszt vagy piquet mellel fpt 2.50 — 2.75
Azonkívül mértók szerint minden tetsző kivitelben készíthető. 
Megrendelésnél kérjük a gallér számát megírni. Próba meg­
rendelőt minden kockázat nélkül Jár, mivol meg nem felelő 
árut kicserélünk vagy kívánatra a pénzt visszaadjuk, árjegy­

zékkel azivesen szolgálunk.

V é r te s  és S e b e s ty é n
oa. öa  k ir . s z a b . fe h é r n e m ü -k é a z lto k  
Budapest, IV., Buieum-könit 15. u.

fényképészeti materein
Bnriapeaten, hol » legelberUl- 
tobb fölvételek minden eete 10 
' óráiif kóexuloek. -
R Í V O M , Kerepesi-ut 30.

C IM B A LM O  K
Lere nbb acélnerkeMttol. B «« 

ófálláeml, Urevebb haagvnl,
• A acletnzetCere la  k a p b n -
• Sa lát rvartm án ra  banyai*- 
rek. it. ni. : r l i u h n l m o h ,  h e -  
Kestdtk, h a r n t o n lh á l i ,  In -  
v o lS k , a k k a r ln A lc , W » 4 k  
alb Kitflnő m apyar bárok. Bza- 
moe blISntelöa éa eliem erö- n io 
m unkáért. N a < y  h ö p e e  Ar- 
JONVBÖhet I n r v e a  b őr-

ö n tve  k ü ld ö k  tneR.

Mogyoróssy Gyula
m agyar banraveripar lo leea . 

R t n * H » S T ,  S4«<
V i l i . ,  H .r n n m ii - a l  71.

FO LIES CAPRICE
V I .  k a r . ,  R ó v a y -u to a  is .  szám .
I g a /g . t é . lg : L a ltn e r  és K e le t i .

,  M a
E JJE L I S Z O L G A L A T .

(„A  k a ra m b o l o ka i** rünü bohózat folytaié'**., 
Uukúzai a vasúti élőiből, ir ta : Forgalmista.

V é g U l :

k i a  K O M A : Irta : Caprice.
A rflmok lé lik .rtb .n  H u n . , ,  L . j o .  hlro. „ n e k .r .  r r k i.l i  
____________________ 6 éréig hangversenyez.

A z  a lsós-táb lák  
A z  a lsós -táb lák

felrHiegcesó teszik a szükséges
iróiéblét, krétát, sz ir siso t etb. 
bi.zuálutánél közeit ruhák,kár­
tyák és az asztal a piszoktól 

nion’.ve vannak, a mely küiülmény az eddigi krétahaeznélatnél 
elkerülhetetlen volt.
A z  a l s ó s - t á h l á k  mel7*k minden kártyaasztal dl- A X .  r t l S U S  L iáU IB rH . Bzél képezik, üly IM.lrt, ak f a l ­
azok egyszeri beszerzése egy 6a mindenkorra elegendő.
A z  a ls ó s -tá b lák  K ^ V k . í S S 2 i . K ? w “  
S í í u S í í V  W o h l m n l h  ó s  M c h n a r z

V k e r ü le t ,  ,*4zabn<t*á<-tór 3 . szám .
I s m é t e l  a d ó k n a k  t e t e m e s  á r e n g e d m é n y .

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. kir. Operahaz Nenzttl színház Viflzinház Népizinhá. Magyar színház

d. u .
M a s á r n a p  
e s te Tetemre hivás 

Bé sí koringő

Egy szegény 
ifjú története

A nagymama

A csókon szer­
zett vőlegény

A doktor nr

A sárga csikó

Az anyós

A sötét kamra

Nőemancipáció

r és Eŝ %
9 ^  F IG Y E L M É B E !

ó ' V  *
7 Most, höjy as ftezi eeküdtszéki tárgyalások

megkezdődlek, szinte nélkúlözhetotlon tanács­
adója minden polgárnak, akit esküdtnek behívnak,
--------a. HAGY sAiídor — =

E S ^ E ÍS s  KÉZI K Ö N Y V E .

A r *  0 ©  f i l l é r  

' Az Esküdtek is  Esküdniük Könyve,
a  moly érthetően, röviden ée mágia kimerítően fel- 
világoeitj* az esküdtet kötelességeiről ás jegain.l.
A könyv, * mely a M a ffy a r  k ö n y v t á r  1 5 5 -1 ’A. 
az im a, megrendelh-t • b á r  m  •  1 y k ö n y v -  

------------k oroakodóabo . — Kiadja: -------------

%  Lám pel R. (Wodianer F. és Fiai) *
cs. éekir. udv. kónyvkweake dése

’ ’ 4  V /.,

Vadász acelylenlámpák, =
kocsi-, rúd-, Spritzbogen-, pózna­
lámpák, asztali-, kerti-, udvari-, 

istálló- és kézilámpák.
Automobil- és kerékpárlámpák. 

Vadászatoknál, éjjeli szántásoknál 
gözekékre kiválóan alkalmasak, m ert 
roppant távolságra nappali fényt adnak,

B árd i József
w  BUDAPEST, w  

VI., GYÁR-UTCZA 48.
Árjoeryaik iagyoa . 8108
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Bőrkabát
„NAPPA“
1  e  g  j  o  b b ,  l e g -

p u h á b b , e l s z a -

k i t h a t l a n  e g y e

d ű l i  j ó  g y á r t ­
m á n y .  k i z á r ó ­

l a g  k a p h a t ó

KÖCH Testvéreknél
B u d a p e s t  le s r n a a r y o b b  f é r f i -  f i ú -  ő s  

g y e r m e k r u h a  á r u h á z á b a n

Károly-körut 26. földszint, I. és II. em,
bőrkabát azövetbójósscl 24 frt és feljebb 
Bőrkabát szörmebéléssel 30 .  és ,

M in r i e n n e m ü  f é r f i  t é l i  k a b á t o k  15 f r  t
ős l o l j o o b  ó r i á s i  v á l a s z t ó k b a n .

S aj á t é r d  e k é b e n  k é r j e n  á r j e g y z é k e t  
m e ly e t  b é r m e n t v e  k ü l d ü n k .

im p o te n tia ,
a la p o s  g y ó g y í t á s á r a  p á r a t la n  s i k e r ű  
^ y ó g y h a tá s a l  f o ly t á n  a  l e g m e le g e b -  
■ — 1 b e n  a j á n l j n k  —— >

(Ír. Mitzoer
tlrami mirj-sletMeraplal lnifjclfl

B U D ^ E » E S T ,
T e r ó z -k ö r u t -44., I .  e m .
T a p a s z ta lt  g y o r s  é s  b i z t o s  e r e d m é ­
n y e k  f o ly t á n  h o n o r á r i u m  t e l j e s  

g y ó g y u lá s  n t á n  ű z e th e t ő .

Rendelés d é le lő tt 8 - 1 - ig ,  dé lu tán  2 - 8 - i f l .

Szőlőoltványok
-_ rA„ . er.okváByndnőaógben es

*yök*r*" *■ Ilma vasalók mélyen le-
taSUUott arak on . O ltv á n y o k  e z r e  9 0 - 1 0 0  f r t  Mndcntk
■ leírzivAWbb bor- «■ csem ege tájokból, fajtisztán, lelje* Jót-

' V* .  "'álliunány a megrcnüeléznek m ez  nem /ölelne, 
dfpi u . í '  Tl“* eaa*<W*<W költséget, valamint * megrvn- 
í X t  *1 külxclru örazeget hiány nélkül azonnal vtzezs- 
nietem. így mindenki ebkili szükségletét sz  én  költségemen

házához zzállitra tekilitheU meg.

É L Ő K K R IT É S .
G ledlU ékla coem eték és m agvak.

dnu *Vn *TOr,an éóvóny-növény. Ka a> egve-k |» íl rT ^ i1 ‘''■f'*0 '* kerítés apvolhet* pár év  alatt, rend­
e n y eladással, (nai von nemhogy oinbor, do aoiumiféle 
beko’rttTó" *£lá  nJ,ulak hatolhatnak ét, ugy, hogy a 
léshez r . i . í w ?  ‘• ‘(••en kulcMÜ zárhatók. M inden rende-
■ ' uÍ L hÍS J?^ . •U A to tt ü ltetési éa kezoléal utasítsa
dia.n, ‘*J6k,” A" ▼*»*“» "xlnea fénynyomatu
kötelezőn , Ingyen éa bét m entre küldetnek, rendelési 
kap ezzel ki“íí£*.* A* Árjegyzéken kívül ogy oly könyvet 
aa a ház v a j.  •Ün*t egy  levo.érAjapoa tudatja, hogy nincsen  
<11 thatnák h L™  *nn*  haszonra ne fól­iádnál a n  vtoiMoii. M un, pitazum, gazdag ragy szegény caa- 
<l«lnl g,v n,ílr */o kiiak te érdekében 411, kik ren-

í -z’altatik^m T i' t , ,n a k > ‘“ crt benne számon oly közlemény 
’ m°b ok  mindenkinek nagy szolgálatot tesznek.

• A P O f lm / l f  A ir  Kétéves, A-.-Uai jOrodelaiot biztosító 
á/lVvuCIIlliliHK. ’ olhinkl fogva ennek tonyésztéan majd 
— V*M minden gazdaságban aa utóbbi Idő-

in w in ^ b l.tll
ángy-

minden gazdaságban az utóbbi Idő- 
.  . n . i t x .  .  ben rendkívül elterjedt.>* > iiie lt«k i Kled Naóldoltv A n y-T e lep  

»<*sya, u . p . S zó k e ly b ld .

„ t f w n  ^ n i h a ^

-kahát, városi- é s  u tazó-banda, gazdasági-kabát 
(szőrm e- vagy szö v e t-b é lé sse .) , lábzsák , H areiork  
V lstcr , lia g la n , fér f i- , fin- és gyerm ek -ö ltön yök , 
fiú- és  gyerm ek  fe lső -k ab át, k orcso ly* .k ab át  
erede'l d á n  i i ia m s z a r v a s b ö k  s z ő r m e k a b á t .

NEUMANN M.
------------------- e s .  é s  k l r .  u d v a r i  s z á l l í t ó n á l  ---------------------
BU D A P ES T, IV ., M U ZE U M -K Ö R U T I. SZAIH.

h'ftlön leányka ruha o sztá ly  é s  külön m éret szer in ti o sz tá ly .
H é p t ' x  A r J e p r y z ^ U  i n g * y e n .

Titkos betegségek
gyógyításira legjobban ajánlható 26 éven át 
szerzett kórházi éa magánorvos! tapasztalatai 

alapján

DKajdacsy
v. cs. és k lr . ezredorvos és 

kórházi főorvos
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyiat, hólyagbajt. sebeket, syphiliet, bőr- 
bajokat, elgyengült íértíerőt, idősebbeknél is 
elcctro Másságé vagy Psybropnor által, önfor- 
tózéet és annak utóbajait: ideg- és hátgorincz- 

bajt és minden n ő i  b a j o k a t .
— Rendel: 9 órától 4-ig éa este 7—8-ig. —

Budapesten, Kígyó-utca 5.
C lo t i ld - p a lo t a  (I. em elet).

Átjáró ház. — Lift használat 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél utján is biztos gyogysiker.

V ir á g n y e lv .
Minden Ismert virág jelentősé­
gű m egvan írva ebben a könyv­
ben, m elyet azerkoaztője s  leg­
jobb keleti forrásokból állított 
össze. Ára színes kötésben 90 
hll. Az összeg előzetes bekül­
dése esetén Dérmentve külde­
tik m eg. Megrendelhető f.ampe 
Kóbort f W odlsner F. és Fial 
cs. és klr. udvari kőnyvkoree1 
kedésében, Andráazr-ut 21. az'

Zsedényl ilaUr

á  CSICSA.
(BAoakal históriák. HL Utak) 

BMSfSM U t á l t a i
Ara a havasa.

A zsjté Masvélemtaye mértet 
egyiké s legérdekesebb atdoa- 
ságoknak. Zsedényl Aladár a 
Bácska krónikása as 4 asükebb 
bnaápunfe érdekességeit Ma­
tat) a he, mestert mesescóvóssei, 
szokatlan, eredeti modorban. A 
bélés talajon óaaoegy t jtó tt  his­
tóriák néprajzi szempontból U 
Igor becsesek ar. trodalomm, 
s így Démcsak arórakoztatnak, 
de tanítanak is. Fiatalokat, őra- 
geket egyaránt mzlattstnak 
Zaadényl históriai, melyeknek 
pointjel a Bácska zpeczlálltáaal: 
s bor, a ezeralem és a kártya.

Á r a s  k ó rs a * ,  
flegrendelbető aa Athenaaam 
.-ósiv.-téra. Budapesten VH. 
Kerepesi-ót 64. sa és mlnAeu

könyvkereskedésben.

STANDARD életbiztositó-társaság
E d in b u r g h b a n  (A n g o lh o n .)

A la p ItU U tt 1825-ben.

K a i m é i  t t :  Bnüapesl I f ,  t e n l l  Laioa-a. t .
É v i b evé te l......................... • • • . . .  3 1 ,8 0 0 .0 0 0
K iu ta lt  nyereményréazek . . . . .  1TO,0 0 0 .0 0 0
V á g y á n ............................................................  3 4 0 ,8 0 0 .0 0 0
Halálesetek folytán k iB ie tve  . . . .  8 0 0 ,0 0 0 .0 0 0

A S t a n d a r d  kőtrónyeüiek nevezetesebb előnyei:
Kétségtelen biztonság. Alacsony di|ak. S;»bm vlliekatvéeyek. A H tvtnyct ér­
vényéin tartása aljtlzfté«L't elmulasztóiénál- Tök.sitté te  előre megélle-
pilotl yleszavéltnel é tét. Megtim»ilhitatl».»éj. Feltétlen flzetés ftnytlkomiiB
esetében pgy évi fennállt, után. Szabta liáberubkloeltiz népfelkelőt rtlzire.

D í j t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .

gdcol
>1 ds á lla n d ó a n  lá t t a t ó  írá s s a l. Re« 

é p íte t t  tized es  ta b u la to r r a l  ro v a to ló  m u n .  
b á b h o z , hóltoógvctóM eb, s zá m lá k  Írá s á h o z. 

L e g n a g y o b b  á t ü t ő  k é p e s s é g  ! "3M  
T e lje s e n  a cé lb ó l. O r ó ta lk t it r /e s c k  ós s p lra lrn g ó k  

te lje s e n  n te lló s te .
S z á m o ló  g é p e k ! "NHI 

Prospektust, lHUmlntékat küld (a  s  gépeket díjtalanul bema- 
t t a a vezérképviselöség

8 C I I O T T  I I .  JL> O  IV IX T  I I
B u d a p e s t, V I I . ,  E rs s d b e t-k ó ru t 1.

írógép:

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
P A I* ,.DPAl*uz. P A 1 \

1 Ssssebajtbató vaságy I  db
klvebstó rnetraocal— — 10.— 

1 rooge paplan— — — — 1.80 
1 .  .  príma— — t.8O
1 eaflbmlr paplan — — — 8.40 
1 .aön a — — — 8.90
1 átláss oaehmtr — — — 4.90 
1 selyem átláss paplan — 8.50 
I fodros selyem sU. papi. 13.60 
1 jé vésson paplan lepedő 2.— 
1 .  .  MT . 1 . 8 0
I finnen Ágytakaró pokróc 2.50 
1 gy»PÍo x e s  6-50
1 jó lópokróé — — — — 1.60 
I léU pokróo — — — — 4.60 
l szÁp fali s s ó n y e g -------7.M

sóéi sodrony Ágybetét
tengerlfö mstrao — — 
afrique > “  ”
lószor ■ —
ablak köpsr függöny — 

s “
a gy*pJo •  —

Ágy, l aszlaltsrltó bonret 
.  1 •  gyapjn

nagy subaszönyeg------
• • t. —

ÁgyelQke I. — — — — 
tapestry Ágyolöke — — 
mtr. jé fulóezönyeg •— 

» ,  mlntÁzutt — —

6 v -
4.60 
6.—

12.—
A—i.m
4.50
6.50

IX—
2.60 
5.80 
0.85 
1.60

Q IC H N E K  J Á N O S
ktrpltoetru gyáros, szőnyeg, függöny, vas* 
botor stb. nagy raktára

B u d a p e s t ,  t 'J l .,  I ir z s é b e t-k ő ru t  2 0 .  
Árjegyzék0* kívánatra Ingyen és bérmentve küldök. Vidéki meg. 
rendelések pontosan sszközöltotnek, nem teliző Áruk kicseréltet*

ssk . «sgy s  pénz vlsszsdatik.

és lalhólyag, valódi francia gyártmány, eredeti 
párisi csomagolásban! Orvosilag ajánlva, feltétlen 
biztos és ártalmatlan!! Arak koronaértékben!

Tucatonként: 2, 4, 6, 8, 10. 12.
E r e d . a m e r i k a i  ú j d o n s á g !  „ N e w c r r i p ” . 
Felülmúlhatatlan I Ruganyos! Elvitázhatatlanul a 

jelenkor legjoub óvszere!!!
Diaaa-öv (havi kötszer) 8—11 korona. Dusán fel­
szerelt rak tá r: Irrigatorok, fecskendők, euspenso- 
riumokban stb. Női óvszer: .Poesarium oclualvum* 
Menzinga tanár szerint orvosi rendeletre adatik 

ki. Ára 3—5 korona.
T „ A n to  V a g in a !
'  legbiztosabb ós ’

női különlegesség, v
Figyelemremelto !!! Legújabb cs. és kir. szabad 
Keleti-féle sérvkötö pneumatikus gumml- vagy 

glyccrin töltéssel.
Legújabb képes árjegyzéket, zárt borítókban, 

titoktartás mellett k ü ld :

KELETIJ. orvos-sebészi mű- és

! > ( ’
i — o Korona.
n . I  S p r a y - !  .  r í  • T 
s legkényelmesebb I I I !  
ség, ára kor. 15.— *

Szenzációs  
újdonság

az általam 
föltalált

’ <‘i p ő  ö n t i s z t Á t ó - g f A p 1
melylysí mindönki anélkül, hogy bsjobüs kellene, Qiuü-k*nftoa« 
ősei bekenve, kétszeri forgstáe által eipölt fényesre UssUttistjs. 
V ilá g h íre  tn ia im A n y n m  a  tó rv . v é d e tt Uw al-hnaA ca. 
u.elylyei ha a olpó felnő bőrét bekent, eeennel I  Sri írá s b e li  
j ó t á l lá s t  v á l l a l o k  As Idftelöltl alszskS'IAa n .etéa iM gycm  
m eg csin álo m - rK N O M E W A I.IS  TALÁLMáÁTOM <  
C l KO -SÁ M FA , mely hozzájárul, bogy selpA ez egyévet k ibírj*, 
miután * olpöt, ha nedves állapot ben levetjük, a kör ftasserá*.

oosodáHát kizárja.
« In á é n  n á la m  v á s á ré it  c ip ó h ó * ta lá lm á n y a im  k á n á l  
icttzés szerint k e l tá t  te lje s e n  In g y e n  m e llé k e le k . Misa. 
d e n k ln e k , h a g y  m eggy áaódóat aBeresheaecn v ilá g *  
k l r *  U n a l - k e n d r a ó m  Jó ság áró l, k i  e tw ó t ve le m  k á e l l .  
I  tég e ly  G n a l-k e u é c a ó i ós tó b k  á b rá v a l e l le t e t t  á r«  
Jegyzékem  k ü ld ö m  In g y e n  ós hdrm enáve. M órtókn*>k! 
*  le g b iz to sab b , b a  harian y  Aban egy p a p ír la p r a  á U v *  
a ia b ta lp  k ó r v o n a la t  le r a js e t ju k .  Meg Kern felelő alpőórt 
ezennel kötelezem magam s  pénzt minden levonás nélkül vissza* 

adni. A telje* postaköltség ősapán 9b krajcár.
Féri vizbérü elme erős atpö • • • • • • < • • > •  >»—í
FJsgAns gavallér víz fűzős . . . . ; . • • ( • • •  kÁk 
Oreeztakk, engas v , fttsós elpő bőnaárral 4^",
Rlsgéns szston-lakk, fűtés cipó
Bsgsrla-eslsnta agy darabból halbélyaggal teljesen vtzamn.

taaltve, báromeauroa tolppsl, 8 évi Jótállással . i  • 7 J la
Ugyanaz barjubörbs, nyalva* ............................................... hUlm
HzJluz-calzmz, térdig érő, egész magas bőrbortlAaaaL kal-

bólyaggal rtsmentesan .  . . . , ................................ .......
Pártul dívát, feltűnő elegáns boa V. ssvré fűzős gavalérclpo CM
Rlegána barna, bagaria c i p ő ......................................................kóO
Kgyé’’®" önkéntesl ostzma, elogáns, fényesre
NŐI zergebör, oogne v. fűzős cipő, erős S z­
alagán* szalon-lakk, fflzőa v. gombos B.ÜO
Párisi divat, feltűnő elegáns boz vagy aavrd, fűzőn f .

gom bos................... -  ,  . . . . . • • • • • •  d z -
Oroazlakk fűzős vt ongos, bőresárniL • } < * * • !  I J 9

rSOsleti

A g u lá r  I g n á c z
Budzpezt, Kerepezi-ut 30.

I R M n -k M Ii nem ire. F llk lilit  Rlr«y-z»,
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Minden szó egyazon beiktatása ■  
nooparcille betűkből 4 fill. Y a s ta -  H 

srabb b e tű k b ő l  H Q llé r .

Levólboli tudakozódásra ingyen adunk lclviláffositást,

Ö HIRDETÉSEK A hirdetésükre díjmentesen ad íol- 
világositáM a kiadóhivatal: Józssf- 

körnt 18. szám.

* p r ó  h i r d e t é s e k e t  
h ó fp o n tl Irodánkban  és ere
Heti i yugta mellett m ég « kő 
vetkező Dókokban lőhet föl­
adni :

ő r e i ! c r  n ő v é re k
dohánytözsdéje 

Teréz-körut 64. szám alatt. 
O c n ts e h  M ik sd n é

A ndrássy-ut 88.
F c k s l c i n  K e r n .lt

hirdetési lrodi 
V. kér. Fürdő-utca 4. szám. 

Engrelntnnn M ór
gyorseajiónyonxla

IV. kér., Kálvin-tór -. szám. 
F r a n k é  P á l  

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kígyó-tár,

(Koronaherceg-utca sarkán.)
F i s e b e r  J .  D .

hirdetési Iroda 
15 . Gerlóczl-utca 1. 

G oltfb ergrer A . ▼.
hirdetési iroda

V . kér., Václ-atoa 17. szám.
G c ld n e r  J o z e f in

Audráasy-nt 50.
G o ld jr r u b e r  M ór

kónyvkereakedfi 
f i.  kor., fr'ő-utoa 1T. szára. 
Eaaic&stein c i  t o e l w

hirdetési iroda
V. kar., Dorultya-uioa 9. ssőm, 
J a m b r l k o . l l i

dohány tőzsdéje
Krrepcsi-ut 6ó. él akarok p.épQL) 

K e r n b e n ;  l to z á U a  
dohány tőzsdéje 

Vili. kér., Muzeum-kórut IS.
L e o p o l d  G  j u |  a

htrdotési iroda
VII., Erzaéboi-kömt 64. 1. sas.
M o s  s e  R u d o l f

hirdetési iroda
Faronczlek-tere ■

B e  x e l  A n t a l
hlrdotési iroda 

IV. kér. EskU-ut 9. uáaa.
I t e m e t s e  k  A . J.

njság-árudája
IV . kér. P etófl-tér  I .  saáau

I  í  J. W a  K  e 1 Ö t t é
könyvkereskedő 

á’ uzeoni-körut 2. sz. i.Somsad
Uziiihkz bérháza.)

R o h o n c z i  I lo n a
dohanytőzsdejs

VI. ▲sorassy-ut 48. szám.
S l k r a y  S a n t a

hlrd, 'é«i iroda
VI. kar., X /  xflmt 38. asáaa.

S o p r o n y l  ▼.
dohányoagyáras 

VIn . kér., Kerepest-ot sz k m
f i x á n  t ó  M é r

dohány tőzsdéje
ÍV., Kecskeméti utca 14. ta ta .  

t t c i t w f t v z  J ó z s e f
hirdetést iroda 

V. kér., Marokkó:-utca €  a. 
ttc lto n v ta íd  l  r r e u e n é  

dohán-, '.őzsdéje 
Forenc-kőrut 82. szint.
S c h ö d l  4,.v n in

dohány özsde és posiagyűjtS-
holy V. Lipót-körut f .
T e n c z e r  G y n la

hirdetési iroda
IV . kér., Szervita-tér 8. szám,

T o l d i  L a j o s
kflnyvkereskodé-e 

II. kor., Fő-utca 2. szám,
W e lt z e n f e ld  J a k a b

Király-utca 1.
S v á b  i : i i z

dohánytőzsde Xagymoző-u 18. 
k!leden apróhirdetés, melyet
i t l  e s t e  «  ó r á ig  fö la d n a k ,  
már másnap m e g j e l e n ik  a  

Bnrtn|»<-stl N a p ló b a n .

A m e r ik a i  h ö lg y
ez idószerlnt Angiiéban, gyer- 
mektelou öovegy, eiogána, Ha­

lálos inegjeíené.-, 2 , érce, 
165.MW frt, beszél franciául és 
nómotül. / hóig Magyarorszá­
gon volt, úriemberhez nőül 
menni óhajt I.ogsrtgorubb 
titokUrtáa. Hír intések célta la­
nok. A li Labort London 40 
Henrystr. rcntonvillc. 18930

K E R E S L E T .
5 0 0 0 - 1 0 . 0 0 0

forinttal keresek Pirsat o'yan 
szabad il mázolt vállalathoz,mely­
nek tiszta jövedelmű a belekte- 
tett tóke kétszeresé is megha­
ladja. Clmo n megtudható a ki­
adóhivatalban. Esetleg ugyan­
oda kérők >Három csillag, alatt 
Írott a ján latost. (,78e

K z y  . o l t
falusi gazdi, ki a tőr árosban 
n-ár évek óta szolgált, keres 
magának munkafolügyeló, mag 
Úri. kastély felügyelő, urdööri 
▼agy bármely szolgai állást 
helyben vagy vidéken a leg ­
csekélyebb bérért vagy teljes 
ellátással. Cím : VII kér. Osr.l- 
utca 8ö. szám II éra. 21. 6787

F in  tá l,
e s ln o a  n r l l t  d n y  p é n z ­
t á r o s n á l  a n g r  m á s  , i  eg- 
f e l e l d  á l l á s t  l< r r « s .  Ó v a ­
d é k k a l  r e n d e l k e z i k .  I.«. 
▼ e l e k  „ P é n z t é r o a n á * *  j e l ­
i g é v e l  a  k i n d d b a  k é r e t ­
n e k .  648 j

I n te l l lg e n « i I r á n y ,  
m a g y a r  gyorsíróm , Irodai 
leendőkben jártas, azon n a li 
ál'andó á l lá s t  k e r e s  nagyobb 
irodában. Bilve* megkeresések 
„l|fy«k**®t“  Jciigévsl kéretnek 
a kiadóba. 6348

Irod a i
kezdő tizeié

y a k o r n o l í
nnali alzal- 

A{Aulátokat .K  
a kiadóba. hfc78

■sel

T a n o n r o l í
ée tannlólsányok 18 -14 évanok 
nyuuiüol mUiiitézetbon azocna 
folvétetnok. C ím : Terés-kői ut 
81. I- em. 6. 6849

R z a l ik ó p z e t t
b á d o g o k ,k la  tökóvcl mint tára 
ajánlkozik egy  üalethez. Az 
üzleti nyorcsógot ttom sunyira 
körösi, mint inkább az üzlet 
jóságát, s  több szabadalmazan­
dó ujdonsávs van. Magyaror- 
s/ájr részére, de ca.-lr ott, hol 
légsza >z- és vlzveaetók van, do 
légszesz okvetlen. Ajánlatok 
„H .dagoa" je lige  alatt s  ki­
adóba kéretnek.

K e r e s k e d e lm i
a l k a l m a z o t t a k a t  ( se g é d e k , 

könyvelők, levelesők stb.)
d l j t n ln n n l  k ö z v e t í t  

a  K e r e z k e d e l m l  A lk a l m a ­
z o t t a k  O r s z á g o s  E g y e s ü ­
l e t e  VJ. Andr is»y-ut 13. Olvas- 
snk a „K eresk ed e lm i A lk a l­
m a z o t t *  o. szaklapot, as aikal- 
inasotuk érdekeinek er»lyee 
szószólóját. Mntstványar-áinmal 
aziveaen szolgaiunk. Elólizelé-1 
ár iélévre 2.— korona. 13984

H ir d e t m é n y .
Egy Idősebb francia nő, fran­
cia országi vsjry Bobwoici srll- 
letósü ki magyarnl, vagy né­
metül la beszél, nagyobb gyer­
mekek mellé korestotlk. Ajánl- 
kozasok fogadhatnak Erzaébet- 
körut 44-ik szán  alatt 11. eme­
let 16. ajtós lakáson. 4716

F e y  f ia ta l
ü g y e n  k é z i l e i k a y ,  k ö z ö n é  
— k i  m ó r  h a t  é v  Ó ta  e l ő ­
k e l ő  v l r A g ü z l e t e k b c n  e l -  
k a i r a 'Z i t á b a n  v a n  —,4 1 1 4 *  
s ó t  v A t t o z t v t n i  ő h a  H j a .

N x iv e a  m e g - k e r e w é a e k .  
V lr A u  ü i l e t  j e l i g é v e l  a  l a p  
b l a d o J A b a  k é r e t n e k .  6748

Nagy keresetet
blrtoM'hatnsk, egész MXIkoro­
náig havonként, minden rangú 
egyének egy  raell válblkozás- 
n á .  Közelebbit „Z. 211“ K . 
E ia a le  .Union* hirdetés iro­
dája Stuttgart, Dannockerstr

K ÍN Á L A T .

F ü ző J n v itÁ so lL
és tlazuláaok, valamint uj fű­
zők k ' szliésa, nagyon olcsó ár­
ban elvállaitstDsk. C ím : Holló- 
utca 1. 6435

i ’sryea sr n V ó n ő
ajánlkozik mérsékelt árak mól­
éit a legdivatosabb ruhák cl- 
léozltéséro Cím : 6zántó Ár­

minná, V ili. Mátyás-tér 12.1.18.

l s e n  üff.ves
eh érvan ón 6, ki szál: májában 

teljesen jártas házakhoz ajáni. 
kozlk m-ra-'kcii díjazásért 

Papp Gizella Nyár-utca 6. 6315

A le g j o b b  f o e a k
kaphatók l  fo r in ttó l fe ljeb b  
ISBSl Artor fogtechnikai mü- 
t a r m ú b c a .K lr á ly - u t ó a  IS . s x .  
10 évi jót41.ás, megbízható ki-
esolgálás. 4728

J ó  á l  I ap ótbA B
lóvö női léliksbat olcsón eladó. 
Bzontkir^yl-u. 22. 11. 26. 4678

b z a b ó n é
* legkomplikáltabb töl­

tötteket la bámulatos olcsó ár­
ért elegánsan éa ízléssel kéazi- 
saját lakásán. Vidéki m egient 
delésekhez a pontos alj-mértfk 
és egy derék beküldése után 
készítek jpindennemü tol let to­
két. Átalakításokat és gyermek- 
ruhák készítését elvállalja. I,e- 
derer Lioótné, VI. 6aabolcs-n. 
80. 11. 29. 4.77

S z a k k é p z e t t
német tanítónő ajánlkozik a né­
met nyelv és irodalom olspoa 
t.iníiá-ára, társalgás utján is. 
VI. Bajnok-utca 4 b. I. 7. .198

T e j c x n r n o k ,
mely naponta 12 koronát tisz­
tán jövedelmez, 12j frtért sflr- 
róaen holáleaet miatt eladó. 
Bővebbet László Llpótnál, J6- 
zsef-körut 26.

T a n á r j e lö l t ,
r. kath. vallosu, állást keres 
szerény lgényekkol mint kor­
repetitor vagy nevelő. C ím : 
.8 . I.* VI. Uj-utca 87. III. eme­
let, 17. ajtó. 4287

F ia d ó
egy krédóm , e g ,  ágy, egy  éj­
jeli szekrény, politúros éa maaz- 
eziv, jómlnoségü ésoloaó. Cím : 
Nagy János-utca 1/e. 11. lő. 4721

S z o b a ,
elegánson berendezve, külön 
bejáratul, 15 írtért kiadó. Oold- 
ateln, Caömörl-ut 11. II. 9. 6845

T ő z s d é b e ,
c u k r á s z , ]  ó b a  v a g y  b á r .  
t n ln C  ü z l e t b e  a j á n l k o z i k  
v l á r n a l t ő n ó n e k  e g y  c s í ­
n o n ,  I n t e l l i g e n s  n r l l e á n y .  
N aivra  m e g k e r e s é s e k  „ E l-  
A r u a l ló n e * *  j r l l g a e e l  a  k i ­
a d  A b a  k é r e t n e k .  647b

K á ly h á n  m e ftte r .  
Elvállal minden e szakmába 
vágó munkát. Hchoalder Henrik 
József-körut 19. 4869

-s ,k  .  T « .« r .  . z ü k ^ «  b « W e. kell mellékelni. Tud,ko ,6dt,okntl  .  h .H eté . . . t n . i t  .  k i.döhi.aU H .I mindig kS.Shn ke!!.

F ftc m r ffe ü z le t ,
forgalmas helyen, napi 28 frt 
árulással, fényes berondezóssel. 
stlrg' -en 80 frtért oladó. Napi 
húzbór 40 krajoár. bővebbet 
László Llpótnál, József-körnt 26.

F a -  á s  s z é n ü z le t
napi GO frt bevétellel, halá lese t 
miatt potom áron eladó. Bőveb­
bet László Llpótnál, József- 
körut 26.

F ü s z c r i i z l e t
csemegoárnval egybekötve, napi 
noo korona bevétellel, áruval 
b lo ck b a u  jutányosán eladó. 
Bővebbet László Llpótnál, 
zsof-körut 26.

T e j c s a r n o k
napi 160 liter tejfogyasztással 
18 Irt ára sütem ény eladással., 
haláleset miatt 60 Írtért oladó. 
Bővebbet László Llpótnál, Jó- 
zsef-körut 26.

M a g á n v iz s g á la to k r a ,
érettségire, vasúti altiszti v izs­
gál stra elókészit., Magántanulók 
oktatása" W esaelényl-utoa 19.
Szok u zerfi o orrap ltltló . 6349

C s a k  3 0  f i l l é r
10 kiváló mustrált folyóirat 
rendes folytatásokban házhoz 
szállítva és 1 hét múlva újab­
bal kicaorélve prospoetustküld
az e g y e t e m e s  f o l y ó i r a t  o l ­
v a s ó  k ö r , K irá ly  utca 112. 4724

C u k r á s z d a
a  főváros .e forgalmasabb kőr­
útján, napi 90 korona bevételiül 
férjbe -.monés miatt olcsón el­
adó. Cim a kiadóhivatalban.

6346

K á v é h á z
a főváros egyik  számottevő, 
elegánsan bereudezett, igen  jó- 
forgaimn, szigorúan szolidul 
vehetett üzlete, iőtorgalml pon­
ton, mól)- bebizonyithatóan már 
mindennemű kiadást levonva, 
évente egész tisztán 10 000 ko­
ronát jövedelmez, tulajdonos 
más n a g y  bb vállalkozása miatt 
sürgősen s kedvező fizetési fcl- 
tf teiokkel eladó. Az átvételhez 
csak 8 00 korona szükségeltetik  
készpénzben. B ővebl«t M emetz 
Gyula üzletek adásvételi iro­
dájában, Kekk Szilárd utca 22.

K ö r ö n (1- é s  s p o r tá r u -  
b z l e t  l o v k r o a  l e g n a g y o b b  
fo r g  p on tján , b l z t o a  v e v ő ­
k ö rre l, m e ly n e k  b e b iz o n y ít ­
h a tó  e v e n to l  t i s z t a  j ö v e d e l ­
mű 6 0 0 0  k oron a , s ü r g ő s e n  
e la d ó . Az üzlet átvétele semmi 
szakértelmet nem Igényel s  
GOOO korona készpénz szüksé- 
tr s  az átvételhez. Bővebbet 
M e • ctz Óvnia üzletek adás- 
v teli irodája, Budapo»t, Itökk 
Bzllárd-ute. 22.

K it ű n ő  
i t n l o k  ol<-«iö á r b a n ,  ” g 7 -  
a z in t <  Í z l e t e s  é t e l e i t  k a p .

l i a l ő U  M i i é t z  G y ö r g y  
v e n d é g l ő j é b e n ,  1 ‘r k t e r -  
u t c a  1 2 .

S lu K c r - v a r r ó s é p r -
ket mélyen loazállitott árban 
heti I frtos részletre szállítunk 
6 évi jótáll •■sa’. Láng kerék- 
párüzlol, József-körut 41. 4678

l .u k á c s  é s  fc á n d o r
tórv lejegyzett bank bizományi 
Irodája mindennemű p ó n s k ö l -  
ca ö n t (személy- éa jelzáloghi­
tel) gyorsan és a legkedvezőbb  
fdtét- b kkel eszközéi. Vidéki 
képviselők kerestetnek. Válaes- 
béiyog. VI., Toréz-körut bS.

H a s z n á l j o n
Kcrp'-l-fde kcziliioniitófolyadé­
kot, a kezet 3 nap a att bársony 
simára és hófehérrótessi- Egy  
üveg 90 fillér. Postai ezétkül-

II n t o r o k .
Háló, ebédlő-boiendrzó-ek, eaa- 
lougarntturák, ebédlódirányok, 
bámulatot olcsón elaltatnak 
Használt bniorok becseréltet­
nek és vétetnek. H u n yad y-tér  
3. az ti Ivarban.

A c  O r fe u m
közelében egy csinosan bútoro­
zott féregmentos szoba azonnal 
olcsón kiadó. Bővebbet Nagy­
mező-utca 10. I. 20. 4717

I n t e l l i g e n s
g y e r m e k t e l e n  i z r a e l i t a  
e s a lA d in t i  j ó  í z l e t e s  e b é d -  
k n s s t  ó l m o n  k a p h a t ó .  
< 'l in  t I 6 h e r c e g  N A n i lo r - n .  
8 0 b .  f ö l d s z i n t  7 .________ 6450

vágzett fiatal festő hajlandó 
órákat adui szerény leltétclek  
m ellett Válasz a kiadóba k é ­
re tik  „ P ik to r"  je lle l. 64o9

K e r é k p á r o k
nehány darab bocaerélt, da jó ­
karban levő használt kerékpár, 
— m íg a készlet tart, — 80 
f ittő l följebb kapható. Láng  
ker.'kpárüzleC Budapesten, Jó- 
ssef-körut 41.

H zeffén y  ( a n n ló .
ki feisó ktroskedeluu iskolába 
jár 20 krért leckeórákat ad 
Cím : Kerepesl-ut 60. 11 em. 26.

4821

F o d r á s z n ő ,  
r e n d k í v ü l  U g y e a ,  I s m e ­
r e t s é g  b i a n y A b a n  e a n t o a  
a j á n l k o z i k .  O g v . W a l d n ó  
V I . ,  V á r ö a m a r t y - n t o a  4 0 .  
I I .  2 1 .  4847

C im b u lm o z n i
tanit gyorsan és alaposon kot­
tából képzett cimbalom tanítónő, 
óránként 60 kr , ugyanott leg- 
szobb darabok kaphatók cim ­
balomra 20 krjával. Altmann 
Józsufné, lotván-ut 27. I. 9.

<?rasácri b n to r t
X V ., H a jó-u tca  16. (Sütő-utca 
sarok, Központi városháza kö­
zelében) eladok és veszek maid- 
ncni egészen uj ebédlő-, háló­
dé garzon-szobákat, szalon-bo- 
rondoséseket, valamint iroda­
eszközöket, valódi perzsa- és 
szniirna-szönyegoket, függö­
nyöket, lóször- és afrik-matra­
cokat. gáz- és villamos csillá­
rokat »834l

O k le v e le s
t a n í t ó n ő  ó r á k  a d á s á r a  
a j á n l k o z i k ,  z o n g o r a  k e z ­
d ő k e t  I s  t a n í t .  B a r o s a - t é r  
4 .  I I I .  I á .  _____ 6345

S z a b ó n ő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma 
gát elegáns ruhák készítésére 
saját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól följebb. Kgy kísérlet 
elegendő. Esentklrályi-utca 22. 
II. 26.

F e h é r T a r r ó n o ,
ki szakmájában teljesen jártas, 
házakhoz njánlKozik. I’spp Gi­
zella, Nyár utca Ö. I. 6 . 6346

▼agy m e g h a tá r o z o t t
id ő r e  szolid árak és leg­
kedvezőbb fizetési fölté­

telek mellett. 
Fölvilágositással szolgál:

Varga Ignác
h l t e l f ö n ö k

B U D A P E S T ,
IV., Koronaherceg-utca 2.

(Kígyó-tér sarkán) 
b o t o r r a k t á r á b a n

A legújabb árjegyzékei több 
mint 457 képpel 25 krnax 
bélyegben való beküldése 
ellenében franko küldjük.

Magr. kir. államvasutak. 
163260/002. A. 1.
Az 1003. évre érvényes 
féláru vasúti jegy váltá­
sára jogosító arcképes évi 
igazolványok kérelme­

zése.
A jövő 1903. évre ér­

vényes féláru vasutijegy 
váltására jogosító aickó- 
pes évi igazolvány kiálli- 
áss immár kezdetét vette. 
Miután a jelenleg érvény­
ben levő igazolványoknak 
5 évi időszaka ez évvel 
lctellik, azok többé nőm 
érvényesíthetők és uj iga­
zolványok állíttatnak ki.

Minthogy az uj igazol­
ványok kiállítása jelenté­
kenyen több időt vesz 
igénybe, mint az egyszerű 
érvényesítés, ennélfogva 
saját érdekükben ismétel­
ten figyelmeztetnek az
igényjogosultak, hogy 

igazolványaik kiállítását a 
magy. kir. államvasutak 
iga zgat óságá161 (Budapest, 
Andrássy-ut 73—75. sz.) 
haladéktalanul kérelmez­
zék.

Az igazolványok kiál­
lítása ugyanazon módon 
kérelmezendő, miként ez 
a megelőző években is 
történt.

A ténylegos szolgálat­
ban állék által ugyanis 
rendes szolgálati utón, a 
nyugdíjasok által pedig
hatóságilag láttemozott 

kérvényekkel, a kérvé­
nyen az a körülmény, 
hogy a kérelmező nyug­
dijat és évifizetéssel el­
látott állása nincs, hiva­
talosan igazolandó.

Minden egyes kérel­
mező részéről ezúttal tel­
jesen uj, a legutóbbi idő­
ből származó látogatójegy 
nagyságú lénykép csato­
landó s annak alsó részén 
neve sajátkecüleg s ol­
vashatóiig reáirsndó. Már

használt, lebélyegzett, 
avagy hibás fényképek 
visszaküldetnek.

Budapest, 1002. nov. 8.

R E D L IC H
bizományi-ügynökség

Budapest, Eötvös-tér 2. st.
Ajánlja magát m in d en - W 
f é le  b lrom ányl-ügry- V  
l e t e k  k iv it e lé h e z  Aki \ f  
bárminemű In g a tla n t  V  
ol akar ad n i v ,i/y  v e n -  y  
n i,  akinek p én z  kell. y  
a logkisebb összegtől a 
legnagyobb ö sszeg ig : V  
városi vagy vidéki há- W 
zakra, telkekre, földek- V  
re, I. vagy II. helyre y  
való betáblázáara a lég- V  
kulánsabban éa a l é g -  ' /  
o lc só b b  k a m a t l á b  V  
m elleit m in d en  e lö z e -  V/ 
t e s  d ija x Ab n é lk ü l -  V 
logelső bankoknál hosz- y  
tzabb időre való tör- W 
losztésro — közvetít, y  
Akinek drága Wllcsöuo y  
van, annak olcsóbbra y 
való  oMBvertáláeét köz- y  
veUtl. Betáblásott köl- W 
c.önök eladását biztoe V 
eredménynyel közvetíti. W 
Cógem 3 0  ó v e a  fe n n - y  
á l l á s a  megbízóimnak a y  
legnagyobb garanciát V 
nyuitja ügyleteim  lég- V  
jobb éa legpontosabb ' /

k ivitelére.

» « « « « « « « • »  

Sz a b a d a l m a k a t

kieszközöl és értékesít

PATAKY H. É sW .
u t ó d a

dr. Wirkmann József
hltea szabadalmi Ugyrivá

F r z s é b c t - k ö r n t  4 3 .
FölTilffosíiáses Bospetiasiflzyei-

Uj bútorok
réazlotrd kaphatók, fvagy régi 

bútorokért cseréltetnen be. 
V I I - , E r z n ó b é t - k ö r ú t  13. a
jobbr.ld -ii ’ < ▼ .rban.

Singer
v a rró ­
gépek

mintaszerűen konatruálva és 
kivitelben szállítok eredeti ára­
kon tr.agosksru Singer varró­
gépeket erős zierkozeiü  láb- 

hajtásra, záró azekrénynyel, 
minuun készülékkel célszerű  
újításokkal legkedveltebb varró­
gép házi célokra (bolti ára 90 
kor.) csak 49 koronáért. Erő­
det! karikahajóa varrógép fé­
nyes kiállítással, mlndoa hozzá­
valóval és szekrénynyel. le g ­
biztosabb és leggyorsabb var­
rás, előnyös gépek ipari éa ke- 
reskedelr.il célokra (bolti ára 
160 K.) csak 77 kor. ElárastU e  
6 év i jótáUSsaal, késspénzfog- 
laló 14 kor., hátralék utánvét­
tel. Á rjegyzék lngyon. ilund- 
bakin M., W ien, Berggseae 8.

( v i s s z a f i z e t h e t ő  t e t -  
s z a a  s z é t  in t i  k i s e b b  
r é s z l e t e k b e n  la )  b á r ­
m i ly  ö s s z e g e t  I g e n  

o lo a ó n  ad

K f i v á r y  Á r m in
bank- óa váltó-üzlete

IV . k.t Ferenelek-ter* 9 
Gróf Czlrákf-pslets

H a sz n á lt
fó r flr n h á k a t  le g ­
m aga sa b b  árban  
v e s z  W e ls z  U p ó t ,  
IV ., K r is tó r - tá r  » . 
K ív á n a tr a  a  vevő  
a  h e ly s z ín é n  m eg ­
j e le n ik .

Amerika.
I n d u l á s  l l n v r e b á l  m i n ­
i j é n  n z o i u b a t o n .  J e g y e k  
a  f r a n c i a  v o n a l o n  á t .
JA ée gyors utazás. Kitűnő 
ellátás, beleszámítva bort 
éa likőrt. Kóselobbl felvi­
lágosítást Ingyen ée bér- 

mentvo ad

Josef Fischer 
Win, VI. illeeeaue 69.

fóÓ R  VD.ErzsébB{-kórntl2.
1 nagy üzlethelyiség kirakat­
tal ta  nagy plnczehelyiaóggel 
1400 forintért azonnal vagy  
február l-ére kiadó. Ugyanott 
t e l j e s  la k b e r e n d e s é s e k  vala 
mint egyes a s z ta lo s  é s  k á r ­
p ito s  b ú to r d a r a b o k  csodála­
tosan olcsó jiron kaphatók.

B á t o r
c s a k  j ő  m in ő s é g ű .
Hálószoba, kredeno, azőnyeg- 
divány, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán, szalonborondozés, tük­
rök, ú gy  ogyenkint ie, nagyon  
olcsón, e l a d á s  n a g y b a n  é s  
k ic s in y b e n . Vidékre gondosan 
csom agolva, biztosítva. Csak 
V I .  T e r é z - k ö r s l  4 0 .  s z á r ú

S t e ln b e r g e r  M arié  
butoripsroanáí.

Részletfizetésre
a r a n y ,  e z ü s t ,  é k s z e r e k ,  
z s e b ó r á k  é s  I n g a u r á k  o l ­

c s ó n  k a p h a t ó k
Grllaberger Ármin Béla

I V ,  V á c l - u t o a  3 0 .  X. é r a . 3 3 .

X .e g n |a b  l e v e l e z ő ,  ö n ü g y v ó d  
é s  h á z i  t i t k á r .  A  k ö z ö n s é g e t
életben előforduló mludeuléle 
levelek, m eghívások, ajánlatok, 
sserzödéuek stb. mintáival. Ára 
fűzve 2 kor., kötve 2 kor. 40 
fill. Az összeg  elózotes bekül­
dése esetén  bőrmet rvn küldetik 
m eg. Megrendelhető: Lsmpel 
Róbert (w odiáner K. és Fiai) 
os. és kir, udvari könw keeee- 
kedósében.BadAoest. Andráesy

nt 21. szán..

Magy. kir. államvasutak 
üslotvezetőségo Szombat­

hely 20635/1. szám.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. Államva­

sutak szombathelyi üzlet- 
vezotősege a részóra 1903. 
esetleg 1005. cv végéig a 
kővetkező csoportokba so­
rozott anyagokból fölme­
rülő téuyloges szükség­
letnek szállítását biztosí­
tani kivonván ezennel 
nyilvános pályázatot hir­
det m. p.

I. Kavics. II. Mész. III. 
Téglák. IV. Fagyu. V. 
Vesszösoprük szállítására.

A kiírás tárgyát képező 
egyes cikkeket feltüntető 
jegyzékek, melyek egy- 
szersmint ajánlati mintá­
kul szó gátnak, valamint 
a szállításokra vonatkozó 
részletes pályázati felhí­
vás valamennyi hazai ko- 
reskedelmi és ip á t  kama­
ránál inegtokinihetők és a 
magy. kir. államvasutak 
szombathelyi üzletvezető- 
ség általános, I. osztálya 
anyag és leltárbeszerzési 
csoportjánál kaphatók ahol 
bővebb felvilágosítások is 
adatnak.

A Fzahályszerilen kiállí­
tott s ivenkint 1 koronás 
magy. kir. okmány bélyeg­
gel ellátott ajánlatok le­
pecsételve legkésőbb f. évi 
december hó 30-ik napjá­
nak délelőtti 10 órájáig a 
szombathelyi tizletvezctő- 
ség általános, I-osstálya 
anyag és leltár beszerzési 
csoportjában adandók át 
illetőleg póttá utján oda 
küldendők és azok borí­
téka ezen küleimmel lá­
tandó e l :

„Ajánlat 20685/902 szám­
hoz*

Ké3Őbb benyújtott aján­
latok valamint olyanok, 
melyek nem pontosan a 
részletes módozatok bo-1 
tartása mellett állítatnak 
ki, nem vétetnok figye­
lőmbe.

Hzombatholy, 1902. no­
vember hóban.

Az iizlotvezetőség. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

EWielőH
fó r f l- , f ia -  v a g - y  f fy o r r a o k -  
r u h á t  r e n d e l  v a g y  v e s a ,  exi.

veskedjék saját érdekébe . 
K o o b  te s tv é r e k  B u d ap est, 
K á r o ly -k ö r o t  36. legnagyobb 
áruházából az újonnan megje­
lent n a g y  k é p e s  ár jeg y x ó k ct  
k é r n i ,  m elyet rögtön bórmenua 
küldünk.

W W W
K I S

KÖNYVTÁR
Kiadja:

lA M P E L  RÓBElt l 
(Wodiancr F. cs Fiai)
ca. és kir. udr. kőnyvkatvaksáé^ 

B U D A P E S T ,
VI., Andrássy-ut 21.
A legkedveltebb Ifjúsági gyűj­
temény 8 — 13 éves fiuk és 
lányok számára, Ízléses k iá l­
lításban. czlinképea kötésben 
m űvészi képekkel. A legjele­
sebb m agyar ifjúsági Írók 
munkáit tartalm azza. Ára az 
1— 21 számoknak számun- 
ként 40  fillér. A 22. szám ­
tól kezdve nagyobb alakú, d í­
szesebb kiállításban t y y - tM  

txám  ára  ÓO fillér. 
Melegen ajánlható mindazok­
nak. a kik gyermekeik vaacv 
tanítványaik kezébe szív- ca 
lé le l nemesítő, m agyaros, k i­
tűnő olvasm ányokat akarnak  

adni.
1. Jókai M á r: A caeregyer- 

mek.
2 . Benedek K lek: Mesék ée

történetek.
8 . Oaál M ósc t:  Egy p lsj-

bász története.
4. B ársony István , Aáonyi

Á rpád : A szabad ég alatt. 
6 . fiztfcluy J án os:  H a i y  Is­

tók története.
6 . K ebesstha S i r  o l y : F rá­

ter György élete.
7 . Gaál M óscs: Két faluéi 

történet.
8. Benedek  E lek : Várharrl

Zoltán.
9. Som ogyi B é la : A  legna­

gyobb magyar.
Az urfl.

szúnyog*
10. Gaál N ó .i s
11. R cvan P ál : A 

k irá ly  fiai.
12. fö ld e s  O ésa: D inki 

D arlok a .
13. M árkus M iksa:  A kla  

oők.
14. Bunfl J án os:  Regék 

m a i  k.
15. fö ld e s  G ésa : A be 

arany.
16. V'dmoi Sándor:  As 

vak.
17. Bönyérfl J á n o s: As á lla ­

tok beszélnek.
18. Sebcsi J ó b : Apró tö rté­

netek.
19. fó ld s s  G ésa:  S z ib é r ia i  

képek.
20. B sik lay Ján os:  Azok a 

lő rátőtlsk.
21. Gaál M otes : Sobös.
2 2 — 23. Bsncd, k  E le k  : Több* 

sincs k irá ly fi.
24 . Boltos A ndor: Történetek 

sz Iskolából.
25. Gaál M óses: V íg  slbaszá*

l'sck.
26. V c rsé n y i: Apróbb elbeszé­

lések.
27. Csúfak L a jo s : Székelyföl­

dön.
2 8 — 2 9 . O yolainé B aksay Ja* 

h e  : T ü n d érm esék .
30. Gaál M ásesné: K ét If jú ­

sági színm ű.
81. Benedek E lek : K át to rtá­

dat.
3 2 . M osdóssy  f a ir a :  U t  a s  

lugoványon.
88 . K ant G v ö rsy :  B oM káa  

történetek.
84. Benedek E lek :  Törtáns* 

tek  Öreg emberekről.
80. C sutak L a jo s : M iko r Is ­

kolába Jártunk.
86. M osd tssy  Im re: A k irá ly  

könyve.
87 . Benedek  E l e * :  S u ó a p e a t l  

gyermekek.
88. E g ry  G y á r n ! Erdőn* 

mezőn.
89. Osrái 

dala.
40. M areelly .
41 . T eveli :
42 — 43. G.

Bandi.
44. E . Simó fe re n e o :  H árem  

fiú törtönate.
<5. M osdóssy I m r t:  K á t o l­

tár.
46. C sülök L a jo s : H árem  fia- 

n é p  tör tén ete .
47 . Londes K iok :  K gy fa lu st  

U n itó  nap lá já M L
48. Lengyel Laura : Történe­

tek . mesék.
49 . Erudv <7wU 't Kun

László.
60. Pafdafv t fs re e ll:  A Ifi 

barátok.
61. Pint>r Á kos:  L eányk ák . 
52. T u tsek  Átsssa: Tfirtáne-

tek kte leányokról.
63. Tábort R ó b e rt: Történe­

tek ée mesék.
Megrendelhető rgyfitt vagy

Serenként s klódénál Lnm eai 
í. fW odiat-.sr F. i s  F ia ileo . 
i  k ir . uöv. könyvkereskedé­

sében Buda pest, V I . Andráa-.
sy -u t 21.

á r-

V ir á g  J a n k ó  
sáaz lö .

Aranyszlvfi

Nyomatott s .Pátria* irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgógápán, Budapest, IX., UUői-ut 26.
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